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“Has tenido oportunidad de conocer a muchos, tantos sabios que hablaron de la 
naturaleza, tantos místicos que conociste, pues ponlos a todos en el banquillo, y de 

los cuales, de quien recibiste más sabiduría, ¿a quién te acogerás? ¿y quién lo pondrá 
en práctica? Yo: silencio. Apu: ¿quién lo pondrá en práctica? Yo: aquel que lo haya 

entendido. Apu: ¿quién lo pondrá en práctica si no eres tú?, ¿quién lo investiga si no 
eres tú?, ó ¿querrás que disfrace a mi hijo de Santo, sin serlo?”.

(Apu Potosí Bolivia, Ciudad Pedro Ruíz Gallo, departamento de Amazonas, junio 2011)

Atraviesas tantas culturas, que no sabes lo que te pasa
(Apu Potosí Bolivia, Arequipa, mayo 2011)

Muchos sacerdotes lo que tienen es pasión, no es A-mor

Muchos curas lo que tienen es pasión, no es A-mor
(Apu Potosí Bolivia, Andahuaylas, noviembre 2009)

Apu: Cástor, ¿Qué quieres?, ¿España? o ¿Perú?

Yo: Quiero lo mejor de cada sitio
(Conversaciones con Apu Potosí Bolivia, Ayacucho, 2012)
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PRÓLOGO

La obra que el lector tiene en sus manos tiene el doble valor de la etnografía 
honesta y comprometida y el de la presencia del Maestro Carmelo Lisón. 
Esta fue la última tesis doctoral que dirigió Lisón, con dedicación y cariño.

Nos encontramos con el diario de un trabajo de campo fruto de una 
observación participante comprometida y generosa. Cástor es una persona 
inquieta y siempre activa en la búsqueda de nuevos horizontes intelectuales 
y experiencias vitales. Perú le cautivó y sigue atrapado en la bella Huamanga, 
no lejos de la selva amazónica, con su encantadora capital de la coca “Pichari”.

Este diario de campo nos muestra la personalidad de Cástor, con sus 
pasiones e inquietudes vitales. Logra ser admitido por el Pongo y los líderes 
de la Familia Cosmovisión Andina Ángeles Custodios, pasando con éxito 
los exigentes rituales de iniciación, con ayunos y encierros prolongados. 
Esta capacitación le permite llevar a cabo una auténtica observación par-
ticipante a todos los niveles. El resultado es una magnífica etnografía de 
esta corriente espiritual con intenciones sanadoras, que revela mucho de la 
inquietud y experiencia humana.

Los textos recogidos del Prof. Lisón constituyen un documento de la 
última etapa de este, en los que expresa el valor del testimonio recogido 
por el etnógrafo y el reto que supone enfrentarse como antropólogo a su 
comprensión e interpretación. Es lo más difícil, pero necesariamente con-
secuente sacar conclusiones de las expresiones observadas, para intentar 
una comprensión de lo que los seres humanos somos y anhelamos ser.

Este texto expresa la importancia del cuerpo. La salud biológica y 
equilibrio espiritual se constituyen en centro de la inquieta búsqueda de 
Cástor desde sus inicios.
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Lisón sintetiza en la correspondencia recogida, las pautas a seguir en 
una investigación de campo, desde el inicio a su elaboración e interpre-
tación, sin olvidar el contexto cultural e histórico del área. Cástor visitó 
a Carmelo en varias ocasiones, cuando llegaba de sus estancias en Perú, 
además de mantener con él una intensa correspondencia. 

Tuve oportunidad de visitar los lugares donde se desarrollan los hechos 
narrados y captar el afecto que la persona de Cástor despierta en sus in-
formantes. El compromiso emocional que muestra en su experiencia vital 
forma parte de su valor personal y explica la confianza que despierta en sus 
interlocutores y que se refleja en el buen resultado de su trabajo.

Francisco Giner Abati

Catedrático de Antropología y Médico

Universidad de Salamanca



PRÓLOGO

Para quienes se dedican a la investigación científica no es desconocido los 
métodos y técnicas con los que se recogen datos de la realidad. Tanto los 
métodos cuantitativos, cualitativos y mixtos usan la técnica de la observa-
ción que suele clasificarse en observación simple, observación participante 
y observación grupal. En ciencias humanas, sobre todo, en la etnografía 
se prefiere usar la técnica de observación participante, en la que el investi-
gador se integra al grupo humano donde recoge los datos para realizar la 
descripción del grupo humano en su integridad. Los profesionales dedi-
cados a realizar ciencia saben también de los niveles de la ciencia por los 
que transita el proceso del conocimiento. El primer nivel comienza con la 
descripción, el segundo nivel corresponde a la clasificación y el tercer nivel 
se refiere a la explicación y predicción. En el caso de la antropología cultu-
ral usa el método cualitativo y las técnicas de observación participante y la 
entrevista abierta y otras veces la estructurada.

Si no se pueden establecer las medidas para los objetos, conductas y otros 
aspectos de la realidad empírica no hay ciencia. Esto es lo que sostiene la episte-
mología objetivista de Ayn Rand; pero, cada clase de ciencia, se respalda en sus 
propias teorías del conocimiento en base a una filosofía. Las ciencias humanas, 
como la antropología, la psicología y otras, se nutren de la fenomenología. El 
libro DESCRIPCIÓN DEL SER HUMANO de Hans Blumenberg no solo 
es un aporte a la filosofía fenomenológica sino, en esencia, esclarece la episte-
mología de la antropología. En consecuencia, sin la descripción detallada no es 
posible la clasificación de datos y la explicación de los fenómenos.

Si nos respaldamos en los niveles del conocimiento científico logra ma-
yor vigor la descripción detallada en su condición de ser el primer nivel 
de investigación sobre algún aspecto de la realidad. En este nivel inicial, el 
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investigador tiene un objetivo que es recoger datos sin tener una hipótesis 
que probar o desaprobar. Es en este sentido que, el Dr. Cástor Saldaña 
Sousa, se integra a una organización de un grupo humano dedicado al 
diagnóstico y terapia de enfermedades con técnicas desconocidas y vive 
con ellos, lo cual le permite describir con detalle los hechos sin confundir 
ni mezclar sus ideas y sus teorías, con lo que el observado piensa, siente e 
interpreta como miembro de una cultura distinta a la del investigador.

La etnografía que realiza el Dr. Cástor Saldaña Sousa se caracteriza por 
respetar el modo de hablar, de pensar, de sentir, de interpretar la realidad 
y el mundo en que vive el investigado. Refiriéndose a este aspecto, Marvin 
Harris, destaca dos aspectos que a veces ocurre con algunos investigadores 
que suelen mezclar lo externo y lo interno, es decir el ETIC es lo externo, 
situación en que el investigador interpreta los datos organizados de acuer-
do a su teoría y a su visión del mundo que trae consigo, como parte de su 
cultura; y, el EMIC es lo interno que corresponde al modo como entiende 
e interpreta los elementos de su propia realidad el investigado. Puede ser 
que no esté de acuerdo con lo que interpreta el investigador.

El Dr. Saldaña al describir el sentir, el pensar y el interpretar de las personas 
integrantes de los Ángeles Custodios procura transcribir con el mismo lengua-
je con que se expresan, la forma de pensar, de sentir y de interpretar la con-
ducta y los hechos que ocurren durante el diagnóstico y las formas de curar.

La etnografía que presenta, permite a cualquier investigador replicar 
la investigación y formular diversas hipótesis o bien interpretar los datos 
en base a teorías propias de una antropología médica. Un ejemplo, es la 
teoría planteada por Lévi-Strauss sobre la eficacia simbólica en la terapia 
de enfermedades que algunos antropólogos peruanos han utilizado para 
fundamentar la eficacia de las técnicas de curación practicadas por etnias 
quechuas y aymaras; sin embargo, en el transcurrir de estos 50 años, las 
críticas sobre la dimensión de la eficacia simbólica se han modificado, pro-
curando plantear la multiplicidad de factores económicos, políticos, mora-
les, ideologías, el cuerpo físico y otros que intervienen en la definición de 
la enfermedad que se apartan de las definiciones dualistas.

Dr. Oswaldo Torres Rodríguez



PREFACIO

Hace casi dos décadas que llegué a los Andes peruanos, concretamente, a 
Andahuaylas y Cusco, dónde me fui sumergiendo en la cotidianidad de 
las comunidades campesinas y en la misma ciudad, en el diario vivir de 
las personas, con sus costumbres, sus creencias y sus quehaceres. El primer 
año que llegué a Andahuaylas, en julio de 2006, me hice padrino de una 
niña de menos de tres años en la comunidad de Cotahuacho, a las faldas 
del centro arqueológico Sóndor. El bautizo se realizó en la iglesia de San 
Jerónimo, Andahuaylas.

Recuerdo que, en una de mis visitas, caminando hacia la comunidad 
de Cotahuacho, donde tuve que buscar a mi ahijada por el cerro pasteando 
las vacas, le entregué a la niña unas rosas pequeñas, blancas y silvestres, 
que había recogido en el camino. Con cierta timidez y sonrisa, la niña 
agarró las rosas y se las llevó directamente a la boca. Empezó a masticarlas 
alegremente como manjar, mientras su mamá a su lado se reía a carcajadas, 
observando mi cara de incógnita al ver lo que había hecho. Ambas, madre 
e hija, se reían felices ante el suceso, sentadas en la ladera verde del cerro, 
mientras las vacas seguían pastando. Así que le pregunto: ¿qué ha pasado? 
¿por qué se come las flores? La madre me contesta riéndose: “es para el susto, 
cura el susto, cura nervios, es bueno dicen”.

Este hecho, me llevó a conocerme más a mí mismo y a cuestionarme 
los diferentes sentidos y categorías que podemos tener en nuestra mente 
ante un mismo objeto diferentes grupos humanos, en diferentes contextos 
culturales y geográficos. Es decir, en mis categorías e intenciones, recogí las 
rosas silvestres del camino como un regalo afectuoso de un padrino hacia 
su ahijada que viene a visitarla. Sin embargo, en su universo categorial, de 
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carácter cultural, esas rosas, que eran del entorno geográfico, tenían cua-
lidades medicinales, de curación, tanto a nivel fisiológico (“cura nervios”) 
como a nivel psicoafectivo y álmico (“cura susto”, una enfermedad cultural, 
o caracterizada como un síndrome específico de filiación cultural). Cuan-
do llegué a Andahuaylas, le comenté a Ruth lo sucedido y, riéndose, me 
dice: “es que esas rosas que cogiste se llaman hampyrosas, rosas que curan, 
tienen propiedades curativas y energéticas”.

Lo sorprendente fue que, tres años después, estaba recogiendo esa misma 
variedad de rosas silvestres por la zona del barrio de Salinas, en el distrito 
de Talavera, Andahuaylas. Esa misma variedad de rosas silvestres la usan los 
apus con los que he convivido para los pacientes que vienen con problemas 
de vista, por sus cualidades energéticas y curativas, siendo parte del trata-
miento posterior a la operación de vista en esta modalidad andina de las 
curaciones con los apus. Recuerdo que, el pongo, me dice: “Cástor, vas a 
ganarte unos soles vendiendo las bolsitas de rosas a los pacientes que vienen 
a operarse de vista. Recoges las rosas, las desgranas sobre un papel en el suelo 
y las pones a secar a la sombra. Una vez secas, las vas embolsando y eso lo 
vendes a dos soles la bolsita a los pacientes que vengan con las operaciones de 
vista por los papás”. Había varias formas de uso de la planta para la vista. La 
más directa era enjuagarse los ojos con el agua de las rosas en agua no muy 
caliente, a determinadas horas del día; ayudaba a la revitalización de la vista 
y a la recuperación como parte de este tratamiento etnomédico andino.

Continuando con la narración de mi ahijada, desde el año 2006, pro-
yectaba y trasmitía unas expectativas internas al estilo “efecto Pigmalión” 
vinculadas en un inicio a la medicina andina y a la salud intercultural, 
siempre con relación al estudio de la medicina; en algún momento tam-
bién a la psicología. Más adelante, su padre, es decir, mi compadre, me 
decía que jugaba con las muñecas y le gustaba cuidarlas “a lo mejor va 
a estudiar enfermería”; años más tarde me comentaba “a lo mejor va a 
estudiar psicología como tú”; no obstante, en mis intenciones siempre le 
transmitía la idea de medicina; le llevaba libros y lápices. En el año 2012 
salí del pozo bautismal de la sede central de la FCAAC en Huamanga, de 
un retiro espiritual de siete días de meditación, donde solo me daban un 
poco de fruta, un par de aceitunas negras con dos panes chaplas y un termo 
con agua caliente para beber por un hueco de la puerta principal. Al salir 
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del retiro, después de siete días, viajé a Cotahuacho a visitar a la ahijada 
y a los compadres. Nos sentamos con mi pequeño portátil y, entre juegos 
y la confianza, le hacía escribir con mi ayuda los Principios del Kybalion, 
aunque ella no los entendiera. Le hacía marcar las letras de los Principios y 
se los leía lentamente tratando ella de hacer lo mismo. Todavía conservo el 
Word de aquel momento, tal cual se escribió:

“Los siete Principios sobre la Filosofía Hermética son los siguientes:

1. EL PRINCIPIO DE MENTALISMO

2. “EL TODO ES MENTE; EL UNIVERSO ES MENTAL.”

3. EL PRINCIPIO DE CORRESPONDENCIA

4. “COMO ES ARRIBA, ES ABAJO; COMO ES ABAJO, ES ARRIBA.”

5. EL PRINCIPIO DE VIBRACIÓN

6. “NADA ESTÁ INMÓVIL; TODO SE MUEVE; TODO VIBRA.”

7. EL PRINCIPIO DE POLARIDAD

8. “TODO ES DOBLE, TODO TIENE DOS POLOS; TODO SU PAR DE 
OPUESTOS: LOS SEMEJANTES Y LOS ANTAGÓNICOS SON LO 
MISMO; LOS OPUESTOS SON IDÉNTICOS EN NATURALEZA, 
PERO DIFERENTES EN GRADO; LOS EXTREMOS SE TOCAN; TO-
DAS LAS VERDADES SON MEDIAS VERDADES, TODAS LAS PARA-
DOJAS PUEDEN RECONCILIARSE.”

9. EL PRINCIPIO DEL RITMO

10. EL PRINCIPIO DE CAUSA Y EFECTO

11. EL PRINCIPIO DE GENERACIÓN”

Actualmente, mi ahijada está estudiando medicina en Bolivia, desde el 
año 2022. El 27 de marzo de 2023 le pregunto:

“P: ¿Qué materias llevas?, confío que vaya todo bien

A: Bioquímica y biología molecular, microbiología y bacteriología, fisiología, 
genética, Bioestadística y Demografía, idioma aimara. Son esas padrino.”
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Figura 1. Día del bautizo. San Jerónimo. Andahuaylas. Agosto de 2006. Antes de viajar a Boli-
via a estudiar medicina. Cotahuacho. Enero de 2022

Han pasado muchos años desde mis andanzas por Perú con el Pongo, 
su grupo de ayudantes y el apu Potosí Bolivia como director de mesa, 
además de otro conjunto de apus y Santas Tierras. Defendiendo mi ex-
periencia etnográfica y mis vivencias, puedo hablar del apu Potosí Bolivia 
hasta el año 2012. El mundo de los apus y las mesas de curación es más 
complejo de lo que parece a primera vista como para quedar enclaustrado 
en la antropología de salón, por muchos estudiosos andinos en el ámbito 
académico, como todavía sucede en la actualidad. Es como querer enseñar 
antropología de África y antropología visual sin haber ido nunca a África 
ni haber hecho nunca un documental. 

Es muy difícil tasarlo desde la racionalidad cartesiana y desde la física 
newtoniana, que sigue imperando en el modelo científico actual. Inevi-
tablemente tienes que “saltar la razón”, describiendo el trabajo de campo 
etnográfico, las vivencias etnográficas “sui generis”, en la convivencia cer-
cana, física y emocional, con las personas que viven en ese mundo cotidia-
namente, en su intimidad, en su interioridad y en su exterioridad, tanto en 
los aciertos como en los fracasos, en las cosas buenas de las relaciones como 
en los momentos de dificultad. 

Etnográficamente, me describían personas del entorno del Pongo, in-
tegrantes de la Familia Cosmovisión Andina Ángeles Custodios de dife-
rentes sedes, que el Pongo se estaba desviando de su camino, cayendo en 
el llamado lado negativo, vinculado principalmente a las pasiones y a la 
vida material. Se cuenta que después del año 2012, el apu Potosí Bolivia 
abandonó al Pongo por desviarse de su propósito. A partir de ahí, desde su 
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mundo cosmovisivo, fueron suplantados los apus “verdaderos” por otros 
haciéndose pasar por ellos. Pasaron muchas cosas en muchos integrantes 
que terminaron por abandonar el grupo. Por referencia propia, puedo de-
cir que, cuando llegué a Huamanga de Colombia y Ecuador el 23 de agos-
to de 2012, solicité entrar al pozo bautismal para hacer un retiro de 7 días; 
el apu Potosí Bolivia me dice: “bueno, yo ahora no estoy en la directoria, el 
director es el señor de Soqllacassa, yo solo estoy bajando a las operaciones, 
ya no a las consultas, pero todo sigue igual, nada ha cambiado. Tú sigue 
preparándote. Bienvenido seas”.

Desde el año 2013 en adelante fui notando que mi relación personal 
con el apu Potosí Bolivia y con el Pongo fue cambiando a una comuni-
cación algo más rígida y evasiva. En el año 2015, quise volver a viajar un 
mes más con el Pongo por las diferentes regiones. Le pregunté a Potosí 
Bolivia en la mesa de curación y me responde: “bueno, si hay espacio en 
la camioneta, hay que ver, tú en mi trabajo nada me cambias”. Su tono lo 
sentí desafiante porque en ese año ya estaba contrastando la experiencia 
de los apus con el Misterio de Belicena Villca y los Fundamentos de la 
Sabiduría Hiperbórea; me había iniciado en la corriente de SAN MAT y 
seguía el planteamiento de la programación lingüística de Monor, entre 
otras corrientes de información al respecto.

Al final, pude viajar un mes más como trabajo de campo por las di-
ferentes regiones por donde atendían en materia de salud. En Arequipa, 
quise hacer unas preguntas a Potosí Bolivia y su respuesta fue: “ahorita 
estoy operando, en Cusco conversamos”. Llegamos a Cusco y empecé a 
notar que mi tiempo en el grupo y en cuanto al trabajo de campo ya se 
terminaba, por lo que no pregunté ni conversé, hasta que vino mi director 
de tesis de la Universidad de Salamanca para cerrar definitivamente la in-
vestigación de manera ética y respetuosa. Pudimos convivir unos días con 
el Pongo y sus ayudantes en Huamanga y en Lima. Tuvimos una estadía 
agradable. En Lima entramos mi asesor y yo a una mesa privada y, como 
antropólogos enfocados en la salud, tuvimos una comunicación despidién-
dome del grupo y de los apus.

Sin embargo, posteriormente, a veces los visitaba externamente, ya que 
me quedé en Huamanga a trabajar, aunque en un proceso de desapego emo-
cional paulatino. Desde esas fechas, se fueron dando cambios en los inte-
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grantes del grupo y en las experiencias de muchos pacientes, quedando un 
rumor de que los apus de esa mesa, llamados popularmente “los papitos de 
Carmen Alto que curan”, ya no eran los mismos, habiendo sido suplantados 
por otras entidades que semejan sus voces originales y las curaciones. 

Después de dos años, recibí una llamada de una persona para que apo-
yara a Alicia, la primera esposa del Pongo, que había conseguido abrir mesa 
con los apus, con el apu Saqsaywaman y decían que bajaba el verdadero 
apu Potosí Bolivia. Alicia me saludó por correo, aunque me distancié para 
separar las profundas vivencias personales de carácter cultural del trabajo 
etnográfico y antropológico desde la salud.

A partir de ahí seguí mi camino académico como investigador de la Uni-
versidad de Ayacucho Federico Froebel, siguiendo la línea de la etnopsicolo-
gía, la psicología cultural, la Educación Intercultural Bilingüe con las etnias 
Matsiguenka y Ashaninka del VRAEM. Se hablaba de que todas las mesas de 
la línea del Pongo estaban alteradas, que la única que se podría rescatar era la 
mesa de Wanakauri en Cusco, con cierta incertidumbre, excepto la mesa de 
Alicia que trabaja con el apu Saqsaywaman y donde baja el apu Potosí Bolivia.

En el año 2020, vino mi madre y hermano a visitarme a Perú, por 
lo que hicimos un viaje por Lima, Arequipa, Cusco y Huamanga. Se me 
ocurrió en Cusco visitar la mesa de Isaac con Wanakauri, después de sie-
tes años que no entraba a una mesa del apu Wanakauri. Mi familia fue 
incrédula por completo, accedieron por mi experiencia y por el trabajo 
que había hecho. Fue interesante el cruce de creencias y experiencias entre 
la misma familia. En la mesa de Wanakauri, antes de entrar, conocí a una 
joven española, de Barcelona, que venía con su pareja chilena a hacerse 
consultar sobre temas de salud. Venía recomendada por personas que le 
habían hablado de la mesa de Wanakauri en el Valle Sagrado.

Entraron todos y la sala se completó de personas. El Pongo Isaac colocó 
un banco en medio de la sala, frente a la mesa de Wanakauri y nos hizo 
sentar a mí y a mi familia en medio, “pasa Cástor, sentaros ahí”. Cuando 
terminaron las pocas operaciones y las consultas, me acercaron a la mesa y 
saludé a Wanakauri. Wanakauri me reconoció: “Cástor, hijo, ¿cómo estás?, 
¿cuánto tiempo?, ya eres parte de este país, ya eres parte de esta sociedad, 
ya sabes cómo funciona la moneda, todas las cosas que has aprendido, mu-
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chas cosas te han sucedido”. Le dije que iba con mi familia a Machu Pichu. 
No quería conversar mucho, solo saludarle. Conociendo a Wanakauri, no 
dejaba de hablarme, le gusta conversar. Solo anoto las cosas que recuerdo. 
Wanakauri me conversa: “para eso está también hijito los templos y las 
ruinas para conectarse con la energía de ese lugar, el cordón de plata, ahí 
tienes el templo de la luna y el cordón de plata. Eso está bien hijito”.

Antes de acercarme a saludarle, en el transcurso de la mesa de consulta, 
hubo un momento en el que se prendió la luz de un celular que llevaba una 
señora en el bolsillo. Wanakauri se molestó, a punto de cortar la mesa. Me 
pareció curioso el cambio, ya que, anteriormente, cuando sucedía algo así 
solían cortar la mesa los apus, es decir, se iban de la mesa. Lo sorprendente 
de esta experiencia fenomenológica es que pude visualizar en el centro de 
la mesa una silueta a modo mantis, me vino la imagen de una mantis reli-
giosa, de perfil; es decir, lo vi estático con la cabeza hacia el lado izquierdo 
de la mesa. Era de tamaño mediano. A los lados, vi como unos tres o cuatro 
bultos oscuros, opacos. No reaccioné, estaba en mi centro interno. Después 
me acercaron a la mesa y conversamos. Solo quería saludar a Wanakauri. 

Cuando salimos de la mesa, me fui con mi familia a almorzar al centro 
histórico de Cusco. Mientras tomábamos un capuchino en Jack´s Café, 
llamé a una persona para comentarle lo sucedido. Su respuesta fue esta: 
“ya sabes la verdad, los has visto, se están dejando ver ya, tienes un amigo 
más, un amigo del multiverso, no te hagas problemas, eso no quiere decir 
que no tengan conocimientos de tecnología y medicina. Lo puedes usar 
como un servicio. Lo ideal es que tú mismo te cures y no dependas de ellos, 
liberarte de su dependencia y aprendas a curarte tu solo. No hay ningún 
problema. Las mantis son jefes de grupo. Tienes que seguir tu camino. 
Parece que ya se están dejando ver a la gente”.

Recuerdo que, cuando llegué en el año 2006 a la primera mesa con el 
apu señor Potosí Bolivia, en Andahuaylas, pude vislumbrar una especie de 
ave pequeña con pico curvado, se me hacía ver que se movía como si fuera 
un pingüino pequeño, como una materialización a presión en esta tercera 
dimensión. Sentí una mano pequeña y fina que tocó mi frente diciéndo-
me: “haber, voy a haber cómo está tu aura, mmmmm, tienes el tercer ojo 
abierto, tienes un don que te ha dado Dios, sería bueno que no lo perdie-
ras, irradias una energía especial por las yemas de tus dedos, sería bueno 
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que no lo perdieras, te voy a dar unas técnicas para que puedas trabajarlo”. 
En ese primer encuentro del año 2006, le dije a Potosí Bolivia: “yo creo en 
la Tierra”. Potosí intervino directamente diciendo: “estás hablando a dos 
niveles, una cosa es decir yo creo en la Tierra y otra cosa es decir yo vivo la 
Tierra”. Rápidamente me corregí diciendo: “sí, yo vivo la Tierra”. Y Potosí 
responde: “eso sí, es diferente”. 

En el año 2013 le pregunté al Pongo Isacc como se dice en quechua 
“mi corazón te quiere”. Me escribió en un papel: “Sonqoymi munakusun-
ki, Papá”. Cuando me despedí de Wanakauri con esa frase, me responde: 
“uyyy, ya tu corazón me va a pertenecer eh, Cástor, bueno, las bromas son 
las bromas, no te olvides de donde estás, no te olvides de dónde vienes, a 
donde has llegado y a dónde estás saliendo, y poner en práctica las ense-
ñanzas que el señor Potosí Bolivia os está dejando. Ya seguiremos conver-
sando en otro momento”.

Figura 2. En Machu Picchu pueblo con la familia. Enero 2020

En la actualidad, en este año 2023, parece ser que el apu Potosí Bolivia de 
los comienzos sigue bajando a la mesa de Alicia, según me cuentan las últimas 
personas que han entrado a una de sus mesas. Me relatan que el apu Potosí Bo-
livia ya no baja a la otra mesa del Pongo porque se desvió yéndose hacia lo que 
denominan el lado negativo, desde el año 2012 o hasta parte del año 2013.
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En esta etnografía de medicina andina hay varios planos y niveles de 
significación y de realidades, desde la dimensión de las plantas medicinales 
y las necesidades de salud de las personas, hasta las cuestiones más trascen-
dentales del ser humano, no solo desde la cosmovisión andina, sus rituales 
y sus ofrendas a los apus y a la Pachamama, sino desde una perspectiva 
astrológica y cósmica. Los apus son parte de la región de los Andes. Desde 
el ámbito más cultural, son seres que ayudan al hombre del Ande en sus 
necesidades cotidianas de todo tipo: salud, agricultura, cosechas, justicia, 
economía, estudios, pleitos, etc.; sin embargo, más allá del culturalismo 
y de la visión idealista, tienen un sentido amplio en la evolución del ser 
humano en la tierra, que hay que mirarlo en el contexto del cosmos, del 
universo en expansión y de esta Matrix de atrapamiento demiúrgica.

Para aquellos lectores que tienen convicción de estas realidades andinas 
encapsuladas culturalmente en los llamados apus o wamanis, y para aque-
llos que están en la búsqueda de la verdad, mi sugerencia sería hacer un 
revisionismo histórico con la novela mágica “El Misterio de Belicena Vi-
llca” y “Los Fundamentos de la Sabiduría Hiperbóera”, tomo I y II. Cada 
cual debe ubicarse en el nivel que cree que está, de acuerdo a lo que busca, 
si es salud, sanación, la verdad, la comprensión de otras realidades, nece-
sidades materiales, academicismo, de acuerdo a su propio estado mental y 
a su nivel de percepción y creencias; además, no sólo si uno es académico 
profesional, encapsulado en las categorías culturales, dialécticamente ce-
rradas, sino para aquellos que no participan de lo académico y tienen una 
psicología más intuitiva, viviendo en el día a día, tanto el hombre de a pie 
de cualquier parte del mundo como el runa en el contexto de los Andes. 

Para ir cerrando este prefacio, esta etnografía de medicina andina basa-
da en una selección de diarios de campo va dedicada a mi director de tesis 
Carmelo Lisón Tolosana, considerado el Padre de la Antropología Social 
en España, quien siempre me guiaba por el camino del trabajo de campo.

Selección de correos de Carmelo Lisón Tolosana enviados en la fase 
posterior del trabajo de campo:

Fecha: viernes, 12 de Junio de 2015
He leído Cástor con mucha atención este quinto relato que me has enviado 
y me perece sinceramente una excelente entrevista, con buenas preguntas y 
una señora culta, atenta a sus problemas y que sabe describir sus emociones 
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y narrarlas de manera extraordinaria. Me recuerda mucho al Corpiño y mis 
experiencias con la gente. No soy experto ni médico como Paco y él sabe 
mucho que yo ignoro, sigue lo que te indique.

Preguntas cómo presentar los casos: por mi parte yo los presentaría to-
dos en lectura horizontal subrayando equivalencias, similaridades y diferen-
cias y si lo puedes hacer en algunos casos con números mejor. En cuanto a 
eficacia es algo sumamente difícil: ¿qué es una cura? ¿quién puede respon-
der? La respuesta a mí me la daba cada persona que se había curado, me lo 
narraba, y yo hacía un análisis de cada caso según la hermenéutica textual 
que es nuestra arma, porque en realidad la mujer presenta también su caso 
que responde sin necesidad de que tu intervengas, es cuestión de fe y creen-
cia e incluso te da la versión que ha aprendido andina, la católica y la de los 
evangelistas. La descripción lenta, paso a paso de su calvario y sobre todo de 
su experiencia mística en la capilla es todo un clímax místico extraordinario, 
excepcional magníficamente relatado y además iterativo para que no haya 
lugar a dudas, es todo un potosí, una mina que convendría que excavaras 
hermenéuticamente. Recuerda a los místicos del siglo XVI. Todo lo de los 
ángeles es un tesoro como sus vivencias. Me ha encantado. Adelante Cástor 
que puede ser una tesis magnífica. Mi cordial saludo Carm.

Fecha: domingo, 19 de Julio de 2015
Veo Cástor que tienes un buen número de casos para analizar y esto es 
muy bueno. Puedes buscar patterns culturales primero por sexo y después 
conjuntamente (el hígado: su concepción cultural, su relevancia, su inci-
dencia, su contexto ecológico, su mítica etc. me parece que merecen un es-
fuerzo interpretativo). La conjunción de métodos curativos simultánea me 
parece también digna de consideración. Recuerda que no somos médicos 
sino antropólogos y que con tus datos puedes aportar mucho y bueno al 
médico y a la medicina. Adelante que va bien la cosa. Saludos C

Fecha: miércoles, 29 de Julio de 2015
He estado Cástor leyendo las 250 páginas que me has enviado. Las des-
cripciones que haces son realmente ricas, finas, sugerentes, bien presenta-
das que se leen con mucho gusto; son tu mejor experiencia, con mucha 
observación y detalle, cargadas de experiencia personal única que es lo que 
cuenta y vale en una etnografía. Desde luego que como te he dicho ya, a 
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mí me gustaría oír más en esas páginas las voces de los enfermos, de los 
ritualistas, del diálogo, de los apus etc. que son la base para interpretar pues 
ellos te dan ya una interpretación y sobre esa interpretación tienes que dar 
tú la tuya, que convendría que fuera más densa, pronunciado y propia. 
Hay que atreverse.

Te pongo a continuación unas sugerencias para la publicación pues lo 
que me has enviado es suficiente para el doctorado.  No sé si tienes que 
presentar al principio Hipótesis y Objetivos; si es requisito lo cumples. 
Creo que no es necesario repetir lo que ya está escrito sobre Klein, >Good 
etc.  pues tu enfoque y opinión propia me parecen más coherentes e inte-
resantes, si lo de Mauss. Interesa lo tuyo, cómo lo ves porque tú eres el que 
lo conoce mejor que nadie (lo que dices de la 40 a la 73 me gusta y lo de 
las mesas) Tu verás dónde colocas todo eso, si es un requisito. 

Yo comenzaría con una densa presentación de zonas geográficas por las 
que has trabajado, densidad, distritos, clima, población, particularidades, 
emigración, pirámides de edad, mapas etc., estilo de vida etc. lo que ya 
tienes, pero al principio, presentándonos el hábitat de la gente, costumbres 
y sobre todo una indicación de las creencias. Seguiría algo de etnohistoria 
de todas las áreas y grupos con una presentación descriptiva, como tú lo 
sabes hacer, para entrar de lleno en mesas, grupos, secciones, variaciones, 
personajes, apus etc. con todos los detalles y magníficas observaciones que 
haces, con tus experiencias y siempre que puedas con las voces originales de 
ellos, calendario ritual, conversaciones de los pacientes y todo lo que tienes 
de dónde vienen, de casos clínicos (recuerda que no somos médicos, ni 
psicólogos, ni psiquiatras, ni misioneros, ni políticos; las interpretaciones 
tienen que ser socio-culturales que es lo nuestro y la etnografía que tienes 
te lo sugiere a voces. Busca siempre que puedas algoritmos. Las interpreta-
ciones son cortas y tienen que ser largas, haz hablar el abundante material 
que tienes. Mójate, tu eres con tu experiencia lo puedes hacer y debes ha-
cer. Lo de la FCAA y lo de creencias y ritos muy bien pero no veo por qué 
lo pones ahí. A presentar la tesis. Mi cordial saludo Carmelo.

Fecha: jueves, 7 de Abril de 2016
No te preocupes ahora de las teorías de otros que pasan pronto lo importante 
es tu trabajo etnográfico sin comparación, eso vale mucho más y queda.
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Figura 3. Con Carmelo Lisón Tolosana y Francisco Giner Abati, directores de tesis. 
Universidad de Salamanca, facultad de psicología. Julio 2016
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SELECCIÓN DE NOTAS Y DIARIOS DE CAMPO

A continuación, presento una selección de notas, diarios y datos recogidos y 
escritos durante el trabajo de campo in situ que abarcan más de cuatro años 
de duración. Sólo es un extracto seleccionado reflejando una diversidad de 
temas y contenidos referentes a la medicina tradicional andina. Metodoló-
gicamente, se pretende con ello, que sirva como un criterio de evaluación 
externa para otros investigadores o lectores interesados en conocer el proceso 
de trabajo de campo, de la observación participante y la información reco-
gida. Una forma de hacerlo es presentando cronológicamente o de forma 
calendarizada las notas y diarios de campo recogidos de primera mano y 
fechados con la mayor precisión posible. Recuerdo cuando pedí la llave del 
pozo bautismal al pongo y al capellán para ingresar libremente como forma 
de meditación y con el objetivo de escribir dentro del pozo en mis momen-
tos de inspiración. El capellán me dice: “seguro tú vas a escribir el génesis de la 
Familia Cosmovisión Andina Ángeles Custodios (FCAAC)”. 

Ahora que va pasando el tiempo, hay muchos análisis y lecturas que se 
pueden hacer de la FCAAC que van más allá y más acá de la antropología. 
Lecturas que cambian de acuerdo con como uno mismo cambia en su 
percepción de las cosas, el no quedarse con una sola opinión o perspectiva. 
Pienso ahora en la llamada física cuántica y la teoría de los multiversos, 
teorías y conceptos tan abstractos que hacen falta echar mano de la in-
tuición e imaginación, así como dice el primer principio doctrinario de 
la FCAAC: “el poder más grande del ser humano es la imaginación”. Con 
esto queremos decir que cada cual, cada grupo humano, es creador de su 
propia realidad, de su propio universo apropiándose o generando nuevos 
símbolos que le den sentido y coherencia a su mundo. Sería otra línea de 
interpretación hermenéutica, argumentar y explicar la materialización de 
los apus y su medicina desde la física cuántica; datos que están implícitos 
y no tanto en las conversaciones personales con el apu. Quién sabe si sería 
un aporte hacia “una antropología cuántica”. De la lectura de estas notas 
de campo se entresaca una diversidad de categorías antropológicas y temas 
variados que permiten ir construyendo y entreviendo un diagrama cultural 
de la FCAAC; formas ancestrales de curar, elementos de la New Age, así 
como de la sociedad peruana actual en un contexto de globalización.

26 de noviembre de 2015
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CroNoloGÍa dE las Notas dE CaMPo sElECtas

• Mayo de 2011

• miércoles, 6 de Junio de 2012

• jueves, 7 de Junio de 2012

• jueves, 14 de Junio de 2012

• sábado, 16 de Junio de 2012

• domingo, 17 de Junio de 2012

• martes, 19 de Junio de 2012

• jueves, 21 de Junio de 2012

• sábado, 23 de Junio de 2012

• domingo, 24 de Junio de 2012

• viernes, 29 de Junio de 2012

• domingo, 1 de Julio de 2012

• martes, 3 de Julio de 2012

• domingo, 8 de Julio de 2012

• domingo, 15 de Julio de 2012

• lunes, 16 de Julio de 2012

• viernes, 24 de Agosto de 2012

• viernes, 21 de Setiembre de 2012

• sábado, 20 de Octubre de 2012

• domingo, 21 de Octubre de 2012

• lunes, 22 de Octubre de 2012

• martes, 23 de Octubre de 2012

• lunes, 12 de Noviembre de 2012

• sábado, 24 de Noviembre de 2012

• viernes, 21 de Diciembre de 2012.

• sábado, 22 de Diciembre de 2012
• lunes, 24 de Diciembre de 2012
• martes, 1 de Enero de 2013
• domingo, 20 de Enero de 2013
• lunes, 21 de Enero de 2013
• martes, 22 de Enero de 2013
• sábado, 2 de Febrero de 2013
• miércoles, 20 de Febrero de 2013
• domingo, 12 de Mayo de 2013
• martes, 20 de Agosto de 2013
• martes, 13 de Mayo de 2014
• martes, 20 de Mayo de 2014
• jueves, 22 de Mayo de 2014
• miércoles, 23 de Julio de 2014
• Julio de 2014
• jueves, 6 de Noviembre de 2014
• lunes, 10 de Noviembre de 2014
• viernes, 21 de Noviembre de 2014
• sábado, 22 de Noviembre de 2014
• jueves, 26 de Febrero de 2015
• domingo, 26 de Abril de 2015
• Septiembre de 2015
• miércoles, 23 de Setiembre de 2015
• lunes, 23 de Noviembre de 2015
• martes, 24 de Noviembre de 2015
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Fecha: mayo de 2011
Lugar: Arequipa

El presidente de la sede de Arequipa me relata un caso de una mujer “po-
seída” por un ser al que le llaman gentiles, los antiguos. Los apus la curan 
a la señora mediante un “jale”. El jale es hacer traer a la mesa al espíritu 
responsable de la situación por la fuerza para resolver la situación en pre-
sencia de la mujer afectada.

Eduardo. - cuando, mi querido Cástor, este, en Cotahuasi, específica-
mente en la comunidad de Humasca. Un día domingo de faena, en arreglo 
de acequia, se chocó repentinamente la pala con una roca inmensa y luego 
de chocar para cruzar la roca y de su espalda, se, se sintió un reflejo, como 
un relámpago de luz, al voltear no había nada y se sintió un poco de susto. 
Al día siguiente amanece con la cara hinchada y las manos hinchadas. No 
podía ni mirar porque hasta los ojos se habían cerrado. Y la gente del lugar, 
como ya conocen su mundo y la naturaleza dijeron que el macho le había 
agarrado y al indagar que era el macho, eran los gentiles. Y al saber que 
eran los gentiles, eran seres, que se ha, ahhhh, permanecen en la tierra por-
que se han identificado con sus bienes materiales y que no pueden elevarse 
y que buscan mujeres solas porque su esposo vivía en otro pueblo. Y de vez 
en cuando la visitaba. Y como la veía sola quiso poseerla a ella.

Y en sueños, en sueños se hacía realidad, le perseguía y quería tener 
relaciones y ella le agarró de los genitales y gritando se fue. Poco a poco con 
el tiempo la hinchazón seguía, empezó a ennegrecer la piel, a cuartearse 
la piel y con una comezón irresistible como para desgarrar los músculos. 
Y hay personas en la zona que conocen estos asuntos, mandaron traer de 
lejos del pueblo a otros que saben curar este tipo de cosas, le calmó por un 
poco y luego volvía, volvía a la misma situación. Ya con la llegada de los 
papás llega a Arequipa y se hace presente en la mesa del papá Loja y ahí 
es indagada, e interrogada qué es lo que le ha sucedido y describe qué le 
pasó. Y luego le conducen a Cuzco porque los ingredientes para hacer un 
despacho negro no lo habían traído y no tenían predispuesto. Y ya llegado 
al Cuzco, le instruyen a la señora para que pueda lidiar con ese espíritu que 
quiere poseerla y tener ciertas relaciones sexuales con ella y tenía que ella 
defender sus derechos que, diciendo que tiene su esposo, tiene sus hijos, 
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y ehh, y muchas veces utilizando un poco de grosería para amedrentarlo 
a ese espíritu negativo, luego de que el papá Soqllacasa, donde es el lugar 
que le sucedió eso, le comunica dice que en Arequipa, Cotahauasi, en el 
lugar de Humasca, alza el vuelo y le trae al macho. Le trae a mesa, ahhh, 
un poco cansado, quejándose y le obligan a que se sirva la bebida que le 
han preparado y la comida que le han preparado que era como, como di-
cen, una mesa negra, ehhh, para que pueda comer y beber, y luego a punta 
de latigazos que en la mesa sí que jala el macho, empezaron a obligarlo a 
comer y a mucho “reprendimiento”.

Empezó a comer y a beber y empezó a lidiar con la señora diciendo que 
ella tenía que tener, tenía que, tenía esposo e hijos y que no quería estar con 
él y a duras penas y con muchos latigazos accedió a soltarla. Luego se lo 
devolvió al pueblo de origen, el papa de Soqllacasa, en sus alas, que sería, y 
la señora al día siguiente tuvo que ir al kamal y ser enterrada, embadurna-
da con heces de vaca, con heces no, con la panza, con la panza de la vaca, 
con la tripa, con la panza, ha sacado todo lo que ha comido y con eso y 
las heces más lo haa, embadurnado todo el cuerpo sin ropa durante, ehh, 
tres veces. Y luego de ahí la señora pasado el tiempo se sanó, toda la enfer-
medad que le había ocurrido ese contacto con el macho. Es un testimonio 
verídico que muchos han visto, hemos visto y que la ciencia médica no se 
explicaría y jamás lo pudo haber curado.

Figura 4. Mesa de Jale. Cusco. Año 2011
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Fecha: miércoles, 6 de Junio de 2012
Hora: 13:10 pm

Lugar: casa de Norma en Chorrillos, Lima

Descripción:

Llegué sobre las 10:40 am aproximadamente a casa de Norma. Venía de 
migraciones de tramitar la visa de estudiante. Norma salió a recibirme 
cuando toqué el timbre. Con alegría nos dimos un abrazo y entré en 
la casa. Me senté en el salón y comenzamos a conversar sobre cómo 
me van las cosas, el trabajo de la FCAAC, la universidad, mi familia.  
Al cabo de un rato ella me preguntó cómo es que llegué al Perú y a 
América. Le conté brevemente mi experiencia en Cuba y todo el pro-
ceso por el que llegué a Perú. Comencé con la ONG Warmayllu y Ale-
jandro. Luego le conté resumidamente todos los pasos hasta llegar a 
trabajar con los apus. Después ella comenzó a contarme su historia de 
cómo es que llegó a conocer a los papás. Me relató que fue a través de 
Raúl que le habló de los papás.

Ella decía que eso no podía ser, no creía. Ella le fue a contar eso a 
su mama de lo que le había dicho Raúl. Su papá (su padre biológico) 
la escuchó en la otra habitación y la llamó. Su papá estaba muy en-
fermo y le dijo a Norma que le llevara. Norma le dijo hay que creer, 
y el papá le responde: yo creo. Y Norma le dijo: hay que tener fe, y el 
papá le responde: es que yo tengo fe. Entonces Norma se lo concedió 
porque sentía que estaba mal y que le quedaba poco tiempo. Norma 
no creía en ello mucho.

Ella internamente rezaba y pedía a los ángeles, pero no creía de la 
manera que le decían.Fueron a Andahuaylas y ahí le operaron a ella y a 
su papá de varias cosas, cirrosis, vista, columna. Mejoraron bastante y 
le agradecieron un montón. Le quedaba poco tiempo de vida y los apus 
le dieron un tiempo más de vida. A los seis meses murió. Norma le dijo 
al apu que se fuera sin dolor y que no lo sintiera, como dormido, y así 
fue. El apu le dijo que sí, que se iría en un día muy bonito lleno de sol. 
El papá falleció durmiéndose sentado el día del padre, un 15 de junio. 
Norma se sentía sola porque sus hijos se habían marchado de casa, uno 
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para España y otro para Estados Unidos, ella decía y ahora que voy a 
hacer con mi vida si mis hijos ya no están. Después Norma pensó en 
invitar a almorzar a los chicos (el grupo de ayudantes del pongo) un día 
en Lima, en agradecimiento de los papás. Estuvo casi un año para que 
fueran a la casa. Todo se dio cuando se enteró Norma de que los chicos 
atendían en Comas, Lima. 

Se acercó a Comas y ahí los chicos acordaron ir a almorzar a casa de 
Norma en Chorrillos. Estaban Norma, su mamá, su marido y Mikol, y 
todos los chicos. Todos estaban viendo la televisión en el patio, menos 
Esteban al que Norma le hacía preguntas sobre cómo empezó en este ca-
mino, pues tenía la curiosidad de ello. Ahí Esteban ve que se posa frente 
a la pared un pájaro, una paloma blanca que empezó a cantar, en esto que 
Esteban dice: no sé qué me va a pasar mañana, pero tú me vas a defender. 
Y Norma decía: anda cállate ya, que va a pasar. Claro, Norma le había 
dicho a Esteban ahí que era abogado. 

Al día siguiente intervino la policía. A la hora de almorzar fueron 
Norma a Comas y vieron lo que pasó, volvió a casa a buscar su carnet 
de abogado y a cambiarse de ropa más formal. Decía que había muchos 
abogados pero que al final quedó solo ella. A los dos días los sacó de la 
policía y los llevo a almorzar. Norma decía, bueno y ahora ya cada uno 
para su casa. En esto Elizabeth dice: bueno Norma ¿Tú te los vas a que-
dar? Norma se quedó un poco sorprendida, miró a su marido e hijo, al 
final se hizo cargo y los llevó a su casa. En el segundo piso durmieron con 
las frazadas (mantas) que tenían.

Al día siguiente Esteban le dijo: papá me ha dicho que tengo que 
abrir mesa. Y abrieron mesa en una habitación del segundo piso de la 
casa. Estuvieron diez días y fueron ganando algo de dinero. Poco a poco 
fueron viniendo y cada vez había más gente hasta que al final se queda-
ron en la casa atendiendo. Norma para ella cobró un nuevo sentido en 
su vida, de sentir cierta soledad a tener otros sentimientos por la nueva 
situación de estar con los chicos y los papás en su casa. Las personas 
acudían a atenderse. Empezó a realizar actividades para los niños como 
recolectar juguetes. Norma dice que tenía depresión y que cuando lle-
gaban los chicos se le levantaba el ánimo.
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Fecha: jueves, 7de Junio de 2012
Hora: 11:43 am

Lugar: despacho PUCP

Descripción:
Hoy tomé el desayuno con Norma en su casa sobre las 9:00 am. Conversa-
mos sobre varias cosas. Norma se va abriendo a conversar sobre su relación 
con los papás y la santa tierra. Comparte conmigo sus vivencias, sentimien-
tos, experiencias, hechos que le suceden, situaciones. Me comentaba cómo 
papá cuando habla uno tiene que estar atento porque dice cosas hacia uno 
que lo tiene que “escuchar” “sentir” “ver”, es decir no lo dice directamente 
a la persona, sino que habla indirectamente, como impersonal, como si 
fuera a otro. Norma dice que lo que le pide es muy poco, solo cambiar en 
uno mismo, para su vida, para estar bien.

Dice que papá dice las cosas de una forma que te deja tener la expe-
riencia para luego tu decidir y ver por ti mismo si está bien o mal, si estás 
de acuerdo con ello o no; papá nunca te dice esto y aquello, sino que te 
deja elegir, aunque si te avisa, y te da una cierta advertencia, pero no te 
direcciona. Norma me contó la experiencia de la desaparición de las joyas 
en su casa, y como había sido la santa tierra de Chorrillo. Le dijo que se 
las daría cuando las necesitara. Norma al cabo de un año y medio, compró 
nuevas joyas para asistir a una celebración familiar, y compró las joyas más 
por aparentar y competir con una mujer familiar suyo que dice que es muy 
dada al lujo y cierta vida aparente. Norma me dijo que las joyas nuevas 
desaparecieron de la casa una hora antes de la celebración. Al final tuvo que 
irse sin joyas y con sencillez. Al día siguiente de la celebración encontraron 
las joyas. Dijeron que habría sido la santa tierra.

Norma se sentó en la cama a conversar con la santa tierra y agradecerle 
por que se había dado cuenta que estaba teniendo un comportamiento muy 
material y aparente. Para Norma fue una lección. Ese mismo día subieron 
arriba a la terraza y al abrir una puerta encontraron las otras joyas que le fal-
taban desde hacía un año. Cuando conversó con la santa tierra en la mesa se 
dio cuenta de que las otras joyas se las había dado porque había reconocido 
la actitud que tenía y lo aceptó, cambió su actitud interna, entonces se las de-
volvió. Para ella fue un cambio de comportamiento, un desprendimiento de 
lo material, una actitud más de desapego y una apertura a valores espirituales.
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Fecha: jueves, 14 de Junio de 2012
Hora: 21:40 pm

Lugar: Casa de Ruth

Descripción:

Me encuentro sentado en la cama después de haberme dado una ducha 
con agua tibia en la casa de Ruth. Llegué esta tarde a Andahuaylas, sobre 
las 17:00 pm, desde Ayacucho, en una combi por 30 soles el viaje. No re-
cuerdo exactamente la hora a la que salimos, pero aproximadamente serían 
las 9:00 de la mañana o algo más. A su vez, acababa de llegar a las 8:00 am 
de Lima en la empresa Cruz del Sur. Del viaje de Lima a Ayacucho me dio 
el soroche y vomité justo llegando a Ayacucho. Debido a la altura, la can-
tidad de curvas, el hecho de venir de un lugar a nivel del mar más lo poco 
que dormí en el bus, terminé por marearme y vomitar la bilis amarillenta 
y con olor medio intenso. A esto se le llama el mal de altura, en el que dis-
minuye la cantidad de oxígeno que llega a tu cerebro.

El viaje de Ayacucho a Andahuaylas fue pesado de manera global. Por 
un lado, me dolían las rodillas y el cuerpo, por otro lado, de vez en cuando 
la cabeza y algún mareo. En el viaje paramos varias veces por encontrarnos 
con zonas de trabajo sobre el pavimento. La zona que más nos afectó fue a 
la altura de…. Donde los peruanos dicen “no hay pase hasta las 12”. Cor-
tan la carretera porque en ese tramo están trabajando un grupo de personas 
con camiones y máquinas. A las 12 vuelven a abrir el pase de la carretera. 
Por los horarios de comida que tienen por costumbre estas personas, debe 
ser que a las 12 los trabajadores paran para comer. Efectivamente.

Observo que Fredy está lavando unos manteles para colocar en la mesa 
de los papás. Hay un mantel amarillo, verde y rojo. Le pregunto a Fredy y me 
contesta: “los estoy lavando por que los papás han dicho que se dé un cambio 
de manteles blancos a estos colores, que son los colores primarios”. Fredy me 
dice que tienen unos 26 cuyes para criar en el terreno y que han hecho un 
estanque grande para criar truchas. Tuvieron 2000 y se le murieron. Ahora 
tienen unas 1500 y dice que algunas se están muriendo. El quiosco de comi-
da lo han quitado de ese lugar, dejándolo libre y sin nada y han hecho otro 
en otro lado del terreno. Dice que hay la prioridad de construir una capilla. 
La capilla es lo primero que parecen construir con motivo de las oraciones.
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Ruth me cuenta su experiencia con el biomagnetismo. Le dijeron que 
no era artritis lo que tenía sino un cáncer medular. En siete días casi se le ha 
desaparecido todo. Ha sido a base de un tratamiento con imanes colocados 
en diferentes partes del cuerpo. Papá le dijo que no está en contra de ello, 
ya que es una medicina ancestral, y que en algún momento lo empezarán 
a utilizar ellos. Papá estaba molesto con Ruth porque estaba tomando qui-
mioterapia, que para papá es como tomar los mismos corticoides, y acaba 
afectando al sistema inmunológico y bajando las defensas del organismo.

Fecha: sábado, 16 de Junio de 2012
Datos extraídos de la mesa Señor de Wanakauri

Zanahoria. - puede dar tendencia a la diabetes. 

Extracto de tomate, muña, espinaca, naranja y un poquito de zanahoria, 
para la vista

Extracto de calabaza, beterraga y papaya para la gastritis

Si no hay dinero, ni licuadora para hacer el jugo, se hace en ensalada.

Hacerse automasajes al amanecer cuando te estás despertando.

Le hacía preguntas a Luis sobre qué remedios se daban para la columna, 
etc.; sobre qué tipo de alimentos eran fríos o cálidos, etc. 

Wanakauri le estaba haciendo pruebas de exámenes a Luis porque está 
preparándose para tener mesa.

Fecha: domingo, 17 de Junio de 2012
Presentación: una vez al día cada 24 horas. Hacerlo tres horas seguidas, 
nada más. Hacerlo cada día para completar el ciclo. Esto se refiere a la 
práctica de la alquimia sexual con la pareja para evolucionar espiritual-
mente y hacer un trabajo interior de carácter esotérico. Presentación me 
dice que hay tos por frío y por cálido. También hay resfriado por frío y 
por cálido. Según si es frío o cálido hay que dar un alimento. Cuando es 
por calor viene bien una ducha de agua fresca, pero sin mojarse la cabeza. 
Cuando es por frío la miel, el haba. El huevo es frío y la naranja es cálida. 
Al tomarlo los dos juntos se hacen templados. Esto se puede traducir por 
equilibrio y el equilibrio en la salud. El rocoto y el limón son fríos. Para 
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cortar la grasa el rocoto, porque disuelve la grasa. La papaya es fresca. 
El tomate es fresco. La cebolla es fresca, es buena para los pulmones, se 
regeneran. El berro es fresco. Los ajos son cálidos. Presentación me dice 
que hay plantas solares, lunares, jupiterianas, venusinas, etc. La malva es 
fresca. La manzanilla es cálida.

El aceite de hígado de bacalao regenera el hígado. La beterraga, cala-
baza y papaya junto es bueno para el ardor y para el hígado. Cuando le 
pregunté a Presentación de porqué las personas después de curarse con los 
papás empiezan a participar de sus actividades más religiosas o espirituales, 
Presentación me responde: “la persona viene se cura y dice: me curas y yo 
voy a pertenecer, no voy a abandonar y tengo fe”. Presentación me dice en 
cuanto a los fracasos de los tratamientos tanto en convencional como en 
tradicional: “también las personas tienen un descuido y no cumplen con el 
tratamiento, no se toman sus medicamentos después de tratarse”.

Fecha: martes, 19 de Junio de 2012
Llegamos el día 18 de Andahuaylas a las 20:12 pm aproximadamente. 
Vinimos en la camioneta roja con Antonio, Isaac, Luis, Efraín, Fredy y yo. 
El viaje duró unas seis horas aproximadamente. No paramos a comer ya 
que hubo un par de veces que paramos porque no había pase. Llegamos, 
descargamos las cosas y subimos los gallos. Conversaron un rato sobre los 
gallos y los cuyes. Los querían cambiar de lugar. En la casa había tres per-
sonas. Estaba el cubano, que ahora trabaja en el municipio de Ayacucho, 
una chica y otro chico que nos calentó la cena. Comimos arroz con lentejas 
y un mate de manzanilla, y un poco de vino. 

Cada uno estaba preparando su habitación. A mí me dieron una cama 
en una habitación. Duermo con el cubano que ya lo conocía. Conversan-
do con el cubano antes de dormir sobre mi trabajo de investigación, me 
decía que “una cosa es la fitoterapia con plantas y otra es con los papás y la 
cosmovisión andina”. Me decía que los papas le dijeron que para que haga 
efecto bien la planta hay que recogerla antes de que le de los primeros rayos 
del sol. Dice que durante la noche va acumulando energía y va transmu-
tando todo. La planta tiene un elemental que está vivo. Al darle los rayos 
del sol, se defiende y descarga toda esa energía, entonces no hace el mismo 
efecto a la hora de tomarla, no tiene la energía concentrada.
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Fecha: jueves, 21 de Junio de 2012
Son las 07:50 am del día jueves. Me encuentro en la clínica del local de 
atención. Ya he desayunado. Luis y Presentación vinieron antes para pre-
parar los tratamientos de cabeza, el cual lleva naranja, mirra, huevo e in-
cienso, y preparar el pañuelo. Otro tratamiento a preparar es el de oído 
mediante el perejil en líquido y un poco del perejil machucado. El trata-
miento de vista con el raspado de uña y el ojosán y su gasita. Además de 
eso es preparar la mesa. Antes de iniciar cualquier actividad se limpian las 
manos con timolina y hacen un breve gesto de oración y concentración a 
modo de saludo y permiso a los papás. 

He llegado y veo que hay personas sentadas cerca de la puerta, en ban-
cos alrededor de toda la pared frontal de la puerta de entrada al local de 
atención. La vestimenta de las personas es variada, muchas de ellas son 
ropas campesinas con sus polleras y faldas. Sus suéteres de lana de colo-
res lisos y diversos. Por el cabello también puedes inducir que se trata de 
personas campesinas, las mujeres tienen sus trenzas que le llegan hasta los 
omóplatos y los hombres vienen con sus sombreros y sus ojotas, que es la 
sandalia campesina de cuero. Por otro lado, hay personas que visten con 
ropas propias de la ciudad, desde el calzado hasta la chaqueta. Observo 
que Presentación y Fredy mandan a llamar a las personas por orden de 
enfermedad a tratar. Es decir, la colocación de los pacientes en la sala va de 
acuerdo a una clasificación por órganos y partes del cuerpo. Las personas 
en la puerta están con su bolsa de algodón, timolina, agua florida y parche.

Para el riñón parece ser que se necesitan dos parches. Las personas que 
llegan con esta bolsa en la mano la han comprado en la farmacia de la 
familia, que es donde también se hace la historia clínica de cada paciente 
y su registro. Esta bolsa se compra de acuerdo al diagnóstico dado por el 
papá el día anterior. El pongo siempre llega al final, es decir, cuando ya está 
casi todo preparado. Muestra una apariencia de distanciamiento del resto 
de las personas. Aunque este pongo llamado Isaac, a diferencia de Esteban, 
me transmite una sensación de más cercanía a las personas. Bueno, esto 
que digo he de analizarlo más y no por ello, caer en la ilusión de crear 
diferencias. Pero sí indagar el tipo de temperamento que tiene cada uno, 
su extroversión o introversión, su forma de comunicarse, etc. Entré en la 
primera mesa donde casi todo eran tratamientos y algunas consultas. Las 
personas estaban sentadas en los bancos con el parche en la mano.
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En esta mesa atienden los siguientes señores: el señor de Wanakauri, la 
mamita de Quillabamba, el señor Saqsaywaman Cabildo, el señor Pacha-
tusan, y el señor Quimsa Cruz de palpa. Después de apagar la luz, Isaac, el 
pongo, dice: “Jesús” y ahí uno de los chicos empieza a rezar el Padre Nuestro. 
Seguido de él, lo cantamos todos; es decir, después de decir Jesús, es como el 
aviso para continuar de manera colectiva diciendo el Padre Nuestro y el Ave 
María. Para ello, uno de los ayudantes toma la iniciativa y después se hace 
colectivo. De ahí, Isaac, hace una especie de silbidos largos y diciendo entre 
silbido y silbido “Jesús”. La palabra Jesús se pronuncia tres veces.

Después Isaac pronuncia una oración de invocación a los apus o ángeles 
cordilleranos. Todo se mantiene unos segundos en silencio e Isaac dice “Je-
sús” como símbolo o indicador de que están entrando a la sala a materializar-
se. Al segundo se siente un batir de alas fuerte como si entrara del techo, y se 
posa en la mesa haciendo ruido: ¡paf! ¡paf!; de ahí se presenta con su nombre 
“Wanakauri”. Wanakauri saluda a cada uno de los chicos y finalmente a 
Isaac. Isaac le responde brevemente diciéndole que mesa es y ya está.

De ahí Wanakauri se dirige a uno de los ayudantes y le pregunta cuántos 
tratamientos hay. El ayudante le responde diciendo todos los tratamientos 
consultas que hay. Y empiezan. Wanakauri a la misma vez va dando muchas 
indicaciones y remedios naturales a las personas como complemento para su 
curación, además de dar indicaciones de psicología sobre cómo evitar rene-
gar y preocuparse porque afecta al organismo. En esta mesa había muchos 
tratamientos de cabeza y Wanakauri se quedó sin la espuma de huevo y la 
naranja con incienso y mirra para terminar todos los tratamientos.

Entonces Wanakauri se dirigió a los chicos preguntándole que había 
pasado. Parece ser que se descuidaron y no hicieron más. Entonces Wa-
nakauri le echó una pequeña bronca a los chicos: “que está pasando, tenéis 
que estar atento, sabes cómo trabajo, sabes cómo es mi trabajo, ya llevas 
tiempo conmigo, siquiera aumentar más por si hace falta. Wanakauri cogió 
el látigo y le dio tres chicotitos. Luego llamó a Efraín y le dio otros tres 
chicotitos, y le dijo que estuvieran atentos. Luego le preguntó que si había 
parches de emergencia. Los chicos le dijeron que si había. Entonces Wa-
nakauri le contestó: Ah bueno. Al momento se dirigió a mí diciéndome: 
“has visto Cástor, cuando uno no hace bien las cosas”.
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Escuchaba que Wanakauri se dirigía a Luis pidiéndole un tenedor, cam-
biar el plato del huevo, alcanzárselo, como ayudante de sus tratamientos. 
Wanakauri se dirigió a mi varias veces, me dijo si estaba preocupado, y le 
dije que no, bueno, me dice, y me pregunta: ¿cómo estás?, le respondí: bien 
papá, y me contesta, ah bueno. Otra de las veces me preguntó si entendía 
el quechua, le dije que no, entonces me dijo, estás estudiando el quechua, 
le conteste que sí, que poco a poco, y me dijo, bueno. Otra de las veces 
me dijo si tenía sueño, y le dije que no, que estaba tranquilo. Me dijo si 
no estaba escribiendo, y le dije estoy en eso papá, y me dice, ah bueno, no 
tienes ganas entonces. Más tarde, bostezaba y me dice, tienes sueño Cástor, 
que está pasando, y le dije que no, bueno, me estoy relajando. Y me dijo: te 
estás relajando, entras aquí y se está relajando dice, y le dije tranquilo papá. 

Después de ahí le pregunté sobre la medicina natural y convencional, 
mi pregunta era si un médico que hace sus diagnósticos y pruebas clínicas 
si se podría cambiar los medicamentos químicos y darle los naturales. Y 
me dijo que si le das los medicamentos químicos seguido darle un medica-
mento natural para que limpie ese químico del organismo y no acumule.  
Muchos medicamentos químicos dañan el hígado, el riñón, dan gastri-
tis, úlceras. Si das un medicamento químico darle luego uno natural para 
limpiar y que no acumule. Si ha tomado muchos químicos y toma algo 
natural no le hace efecto, tiene que ser poco a poco. Los medicamentos 
químicos hay que ir reduciéndolos poco a poco, todo de golpe no puede 
ser porque el organismo ya se ha acostumbrado y si se lo quitas de golpe 
le entra ansiedad y esos síntomas, igual que a un alcohólico, no le puedes 
quitar de golpe el alcohol. El agua es muy importante para limpiar el orga-
nismo, el riñón y el hígado. También hacer deporte y ejercicio para liberar 
toxinas. Papá me hizo una pregunta sobre por qué fajaba el cuerpo con las 
hierbas. Yo le contesté que si tenía que ver con la circulación de la sangre. 

Él me dijo que no, que al fajar con esa planta, se humedece pegada al 
cuerpo, se pone cálido y entonces se abren los poros de la piel y ahí entra 
la esencia de la planta al organismo y hace su función, nutre al cuerpo, lo 
enriquece y lo puede ayudar a curar. Igual para lavarse, antes en el campo, 
los campesinos se lavaban con plantas sobre el cuerpo y nada más, al lavar-
se con las plantas en agua caliente se abrían los poros de la piel y entraba la 
esencia de la planta y lo nutre al cuerpo. Ahora se lavan con esos champús y 
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jabones que contaminan el cuerpo. Lo más venenoso de los alimentos son 
los conservantes. Papá me dijo que en España usamos el cultivo orgánico 
ecológico, pero porque ya está todo contaminado. Y en Perú recién está 
empezando a contaminarse. Nos dijo que todo está alrededor nuestro, en 
nuestro jardín en la naturaleza, que todo depende de nosotros mismos, 
de cómo nos cuidemos y cuidemos la naturaleza porque ella tiene todo. 
Le comenté que me habían invitado a hacerme una entrevista sobre mi 
trabajo y le propuse el tema de los alimentos fríos y cálidos aplicados a la 
salud, pero contextualizado en la FCAAC. Me dijo, mira Cástor, también 
los alimentos tienen sus propiedades y sus efectos en el organismo.

Ver las propiedades de las plantas y el efecto que tiene en el organis-
mo, para qué órgano es bueno. Papá dijo nosotros hacemos un estudio 
de la medicina natural y convencional, no damos así por así no más.  
Papá también me habló de la psicología, si estudio el comportamiento y 
como en el grupo, entrar en su juego, que tengo que hacer primero para 
atender a una persona, ir conociéndolo. Papá me dice: que tal con los 
chicos Cástor, con las bromas, y ahí entras en su juego, no. Le contesté: sí 
papá, son muy bromistas. Cuando terminan los tratamientos y consultas 
papá se despide y se despiden todos. Después se vuelve a rezar un Padre 
Nuestro y ahí Isaac dice una pequeña oración y palabras para cortar la 
mesa. Dice: corta o prende; y uno de los chicos enciende la luz. Después 
se quedan las personas de tratamiento de cabeza para que los chicos le 
aumenten huevo y naranja. En la mesa de Wanakauri también trabaja 
con ranas para el tratamiento de cabeza. Escuché también a papá hablar 
a una señora que para ver la enfermedad de su hijo si ha nacido con ello, 
sería hacer un estudio de los genes.

Ahora son las 17:16 pm. Me encuentro en la segunda planta de la 
clínica y observo que Martel está preparando un despacho en la chakana. 
Está quemando la leña mientras conversa con otra de las personas que 
pertenece a la hermandad. También se encuentra Soledad por ahí, ayu-
dándole a quemar la leña. La mamá de Ángela se encuentra sentada en el 
portal observando fijamente la llama de la lumbre, mientras la otra señora 
conversa con Martel. Son las 17:32 pm. La señora que está barriendo la 
clínica, Viki, me dice: Lo botas (expulsas) todo, así como barres lo botas 
todo. Se barre de las cuatro esquinas al centro y de fuera adentro. Y los 
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horarios de barrer son de 6 am a 6 pm. Hubo varias personas que se ale-
graron al verme y preguntaban por mí cada vez que venía Esteban y los 
chicos. ¿Cuánto tiempo? me dicen, ¿cómo estás?, ¿qué tal esta España?, 
¿cómo está tu familia? Son las 18:01 pm, he bajado a descansar un rato de 
la lectura y escritura etnográfica. Me senté en el portal junto con Soledad, 
la mamá de Ángela, la otra señora y estaban conversando sobre sus expe-
riencias y consultas con los señores. Estaban tratando de identificar qué 
señor era por la sensación y el sonido del peso con el que posa en la mesa, 
también por el tono de voz. La mamá de Ángela hablaba sobre Rasuwi-
llka, diciendo que es el apu más grande de la región de Ayacucho. Entre 
ellas hablaban diferentes señores, como el señor Condoroma.

Conversaban sobre dónde está ubicado y dónde está su casa. Cómo ha-
cerle invocaciones y entre ellas se ofrecían para enseñarse una a la otra las 
formas de orar e invocar. Mientras esto sucedía estando yo a su lado sentado 
en silencio y mirando al frente de la chakana, Martel estaba indicando a la 
señora que va a ofrecer el despacho como orar y pedirle a su santa tierra, todo 
mentalmente dirigiéndose a su santa tierra y haciendo su petición o conver-
sando con ella sobre lo que quisiera. Todo ello mentalmente. 

Entonces nos dimos cuenta y nos quitamos del portal porque se iba a rea-
lizar el despacho y no puede haber nadie, ya que viene la santa tierra a servirse 
una vez que se entrega la ofrenda al fuego. Yo me subí a la segunda planta a 
anotar este hecho captado y al rato escucho por la ventana el sonido de cerveza 
salpicando, como si fuera el champán que se abre el día de fin de año. Se trata-
ba de Martel, ya había colocado el despacho dentro de las brasas de la chakana 
y estaba brindando con la cerveza al aire a los apus de la zona y a la santa tierra. 
El despacho se hace en hora par. Y los licores se ofrecen a los apus sobre el aire 
y el resto se vierte en la tierra; primero formando una cruz o los cuatro puntos 
cardinales y luego de forma circular se termina de echar los licores.

Wanakauri y también Potosí cuando converso con ellos me ponen ejem-
plos prácticos de la vida real, casos concretos de la vida cotidiana, o bien ca-
sos imaginativos, resultan más fáciles de entender, comprender el contenido 
y poder responder ante ello. Ej: si bebo alcohol, si tomo miel, si un carro se le 
va el aceite, si todo vehículo es bueno, y lo malo es el conductor, etc. Analo-
gías para poder entender mejor el mundo esotérico que tratan de enseñarte.
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A las 20:09 pm ya estaba en la casa para cenar. Llegué y tuve que pe-
gar a la puerta. Me abrió Luis. Fuimos a la cocina para cenar una sopa de 
chuño. Pregunté por los chicos, me dijeron que habían ido al coliseo y que 
había una pelea de gallos. Luis estaba algo más callado y con la cara un 
poco rara. Luis me dice que se estaba purgando y que estaba mejorando.

Hacía un año que no se purgaba con el pursan. Lo había botado por 
abajo y por arriba. Los chicos llevaron sus propios gallos a la pelea para par-
ticipar. Luis fue pero se vino. Me dice que sobre las 20:00 pm es que em-
pezaría y duraría hasta las 2 o 3 de la madrugada. Luego le conté que a mi 
de pequeño me gustaban los canarios, los pájaros, pero que lo que más me 
gustaba y tengo un bonito recuerdo era criar los cernícalos que en quechua 
se llama killinchu. Le dije que los criaba desde pequeños, crecían conmigo 
libres y cuando llegaba su temporada de emigrar desaparecían. Me dijo que 
era malo criar killinchu, trae mala suerte porque están enjaulados. Pero 
cuando los ves por el cielo dan buena suerte. De ahí llegó Presentación a 
tomarse un pan con mate. Me transmitió la sensación de ser una persona 
más independiente, no tiene los mismos gustos que los chicos, tiene otra 
edad y otro temperamento, más tranquilo, paciente.

Figura 5. Preparando Despachos (ofrendas) para la Santa Tierra de interés por parte de la persona 
que solicita un pedido
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Figura 6. Selección de los mejores productos en ofrenda a la Pachamama el primero de agos-
to. Año 2011

Fecha: sábado, 23 de Junio de 2012
Después de cenar el pollo con papas, los chicos empezaron a tomar chelas, 
cerveza. Isaac contó sus experiencias sobre cómo era su vida antes de tener 
mesa. Antes tomaba y tenía sus mujeres. La mamita Vilcabamba es la que 
lo ha puesto firme para trabajar y tener mesa y ahí ya fue enderezando, 
dejando atrás el pasado. Se buscó una pareja y cambió su estilo de vida. 
Los chicos hablan de sus gallos, como pelean, hablan sobre los galleros y 
también los problemas de la asociación de galleros. Luego subí donde es-
taba Luis y le acompañé al baño con el Endovit y el gotero y estuve en su 
cuarto. Me contó que su papá (padre biológico) curaba con plantas, hacía 
despachos, ofrendas y aprendió de él.

Siempre conversaban y tomaban juntos. Hace tres años murió, me ha-
bló de seguir a los papás (apus), de la vida material, de darle un sentido a la 
vida, me habló de las mujeres, de tener una familia y un hijo que si es muy 
tarde luego ya no vas a poder. Después subí a la clínica y hay tres señoras 
quechuahablantes de la comunidad tumbadas en la cama. Están ponién-
dose Endovit mediante gotero. Una de las señoras me pidió ayuda para ir 
al baño. La acompañé con el gotero en la mano y a entrar al baño. Luego 
me preguntaron qué papás estaban atendiendo.
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Le dije los nombres de la mesa de Isaac y los de la mesa de Esteban. 
Después vino Rosa con su hijo para atenderle de una consulta. Luego bajé 
al portal, allí estaba Edna, la bióloga, preparando plantas medicinales. Ella 
apoya a los papás junto con su esposo Ángel. Me dice que mediante los 
papás están implementando la medicina complementaria y alternativa, se 
hace terapia neural: reflexoterapia, acupuntura. Me dice que cuando se 
abren los canales energéticos mediante la acupuntura, luego le das un me-
dicamento y sana más rápido. Siempre le gustaron las plantas medicinales, 
y recuerda que su papá cuando tenía de niña algo del estómago le daba un 
mate de planta medicinal.
Me sugirió buscar: 
Plantas medicinales--- Antonio brag
Angel Maldonado---- medicina tradicional
Visitar el instituto nacional de cultura

Fecha: domingo, 24 de Junio de 2012
Me levanté a las 6:30 am y me encontré a Presentación empaquetando el 
purgante natural llamado pursan. Conversamos sobre la pelea de gallos, 
como nos fue, etc. Después Presentación me enseñó dos libros gordos del 
Padre Bernabé Cobo. Se trataba de dos tomos de las crónicas sobre plantas 
medicinales. Al hablarme de las plantas medicinales aproveché la sinergia 
situacional para indagar sobre la clasificación de alimentos en fríos y cá-
lidos que maneja el grupo y los señores. Así que saqué la lista de plantas 
medicinales sobre las recetas que ellos dan a los pacientes y Presentación 
me fue diciendo si era frío o cálido. Hay algunas que no sabía. Él me dice: 
“lo cálido te bota, el frío retiene”. Es decir, lo cálido hace que expulses del 
cuerpo la energía y lo frío tiende a retenerla.

C: cálido
F: frío
Aceite—C; achiotec—C; agracejo---C; bioliquido--- C; biomegacili-

na---F; boldo--- C; bronsabia---C; bronquisan--- C; cartílago de tiburón—C; 
chankapiedra--- C; salvado de trigo---F; linaza—F; tamarindo---C; germen 
de trigo--- F; diu Power---ver; F plus---ver; flor blanca---¿ ; flor de arena---¿; 
manayupa--- C; alcachofa---F; Yacon--- F; cocona---C; uña de gato---C;
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Soya---F; maca---C; calahuala--¿; ginseng---C; guaníbana--- C; hampi 
rosas---F; berenjena---F; graviola--- no conoce; papaya---F; huevo---F; li-
món---F; manayupa---C; manzanilla---C?; matico---C; naranja---C; noni-
--C; pasuchaca---¿; perejil---F, cauteriza, retiene; valeriana---¿; lechuga---F; 
romero---C; propóleo---C; Pursan---C; reumatol---C; eucalipto---C; 
aceptil rojo (para gárgaras)--- F; sangre de grado---C; Tomillo---C; sabi-
la---F; pasiflora---F; malva con flor blanca---F; malva con flor morada---C; 
tomate--- frio; diente de león--- C; aceitunas---F; cabuya---C; ortiga---F?; 
hiel de cuy---C; sandilla---F, pero tiene bastante (…) y hace daño a los 
riñones; plátano---F pero tiene mucho potasio; carne de pesado--- F pero 
infecta la herida por eso no se recomienda en las operaciones de hígado; 
chirimoya---C pero tiene mucho potasio; por el potasio se prohíbe para el 
hígado; palta---F pero por la grasa no se recomienda en los tratamientos de 
hígado, excesiva cantidad de grasa vegetal; leche… F pero por la grasa no 
se recomienda para el hígado; queso y yogur es igual que la leche; maní--
-pero exceso de grasas; masasamba---C; zanahoria---F; agua de azahar---F

Figura 7. Comprando medicamentos naturales en el gran centro comercial “Gamarra”. Lima
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Fecha: viernes, 29 de Junio de 2012

Conversación con Víctor en la cena.
Comenzamos a conversar y empecé a hacerle preguntas sobre qué tal se 
encontraba en la casa, si le gustaba estudiar, etc. Me dice que es de Cuzco 
y que se encuentra más tranquilo aquí, que antes llevaba un poco de vida 
excesiva en fiestas y más desordenado. Esteban le está apoyando y vive en 
esta casa. Él ha viajado con todos los chicos por diferentes tiempos y cono-
ce a todos los papas. Me dice que trata de poner en práctica muchas noches 
el ejercicio de papá: meditar haciendo un análisis y recordando las cosas 
buenas y malas hechas durante el día. Me dice que muchas veces conversa 
con ellos solo en el cuarto. Me habló de los sueños con los papás; él me 
dice que muchas veces los siente, que lo visitan en la cama y como si lo 
aplastaran, que ellos se comunican a través de los sueños. También me dice 
que en la FCAAC hay muchos miramientos entre ellos. Me dice que se da 
más cuando están todas las hermandades, y también te tratan bien cuando 
está Esteban, pero cuando se van todos vuelven a lo mismo. Percibe esa 
situación en la FCAAC y lo conversa con sus amigos.

Fecha: viernes, 29 de Junio de 2012
Muchas personas vienen en días de la semana solamente a “saludar a papá”, 
le pregunté al señor que me dio la coca ¿qué vienes a dar un paseo?, me 
responde “he venido a saludar a papá. También he visto que vienen otras 
personas a saludarlo a la capilla. Esta mañana había tres señoras cambiando 
y arreglando las flores que hay en la capilla, después se fueron.

Fecha: domingo, 1 de Julio de 2012
Conversación con Cirilo, el capellán. “La cristificación es llegar a ser na-
tural. Los papás hablan en ti, en los sacerdotes cuando uno es natural y es 
abierto. Cuando dijo el señor de Saqsaywaman Cabildo, me voy, que voy 
a preparar mi discurso, ¿qué quería decir?, que entraría en el sacerdote o 
cura del lugar donde se celebra la misa, y es él, el que habla, el apu. Y no te 
has dado cuenta de que las santas tierras tienen todas casi la misma voz, y 
también muchos papás, ¿por qué?, porque es un solo cuerpo, son uno solo, 
es Cristo, todos están en esa energía crística, ellos mismos son la divinidad. 
Cada uno tiene sus caminos, formas de llegar, técnicas, pero todos van al 
mismo punto, todos están en lo mismo, pero el camino es diferente para 
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cada uno, no puede ser igual, igual Jesús, igual muchos maestros que tam-
bién había en los mayas, pero cada uno tiene su técnica, su camino que es 
único, y para eso primero es aprender a cuidarse. También las profecías, no 
es que sea para todos, se ha malinterpretado mal y se ha hecho colectivo, 
pero las profecías de que va a pasar esto o aquello en un determinado año, 
es una información que da el maestro es para uno mismo personal, para 
determinadas personas que están en condiciones de saberlo o están llegan-
do a esa etapa, pero no es que sea para todos y vaya a ocurrir eso, sino que 
va a ocurrir o presenciarlo en una persona o personas determinadas”.

Fecha: martes, 3 de Julio de 2012
Son las 8:20 de la mañana y me encuentro en la segunda planta de la clínica 
del Señor Potosí. Acabo de llegar para continuar con mi escritura etnográfi-
ca. Al entrar por la puerta principal, me he encontrado con Cirilo colocan-
do todos los floreros de la capilla en la calle. Ya habían sacado la estructura 
de colocar las velas. Me acerqué a la capilla y estaba una hermana sacando 
los floreros de dentro y colocándolos en la puerta para que se los lleve Cirilo. 
La hermana viene vestida de chándal y Cirilo se mantiene con su ropa cam-
pesina y su lengua quechua. Saludé a la hermanita y le pregunté ¿limpiáis 
todos los días la capilla? Y ella me responde: los martes y los viernes.

Fecha: domingo, 8 de Julio de 2012
Esta noche casi no he dormido. Me acosté sobre las 22:00 pm, pero a 
la 1 am llegaron Víctor, Rigo y Carol de fiesta. Pusieron la música alta 
y tomaron hasta las tres de la mañana. Estaban borrachos. Luego Carol, 
prácticamente invadió mi habitación abriendo la puerta Víctor de manera 
forzada. Sucedió lo que sucedió, y casi no dormí. Me terminé yendo al 
cuarto de Antonio a reflexionar brevemente sobre lo sucedido colocando 
una vela frente a mí. Después descansé un rato, pero rápidamente me fui a 
desayunar y a leer antropología de la afectividad. Hoy domingo se celebró 
nuevamente la misa dominical en la capilla del señor de Pampahuaylla 
y del señor Potosí Bolivia. La misa fue impartida por el capellán Cirilo, 
miembro de la FCAAC. Antes de entrar a la misa, Cirilo conversó conmi-
go sobre diferentes aspectos del mundo interior, de las enseñanzas de Jesús 
y de una conducta correcta que te dirige hacia el Amor de Dios. Comenzó 
la misa. Asistieron unas 20 personas. La mayoría pertenecían a la familia, 
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algunas solo vinieron a la misa. Al terminar la misa, la mayoría se quedaron 
porque había una actividad que realizar comunalmente. Cirilo dijo al fina-
lizar la misa que los miembros de la FCAAC se quedaran para transportar 
los ladrillos del lugar que estaban en la calle hacia el lugar donde se van a 
usar para el cerramiento del terreno. Yo también estuve ayudando. 

Me fui a cambiar de ropa, y cuando volví ya estaban todos organiza-
dos transportando ladrillos. Cuatro mujeres y dos hombres colocaban los 
ladrillos en la carretilla. Había tres carretillas para transportar ladrillos. Un 
hombre por cada carretilla. Cada uno llevaba una carretilla hasta el punto 
de la pequeña bajada del terreno donde se colocaron. Desde ahí otra perso-
na llevaba la carretilla hacia el lugar donde se va a realizar la pared. Aquí sí 
había muchas mujeres, unas 7 u 8. Así hicimos con los 2000 ladrillos que 
compraron. Cuando llevábamos unas cuantas carretillas le pregunté a un 
señor que masticaba coca si tenía coca. Me dijo que sí, abrió su bolsillo de 
la camisa y cogí un poco. Luego a Cirilo le pregunté cómo se llamaba esta 
actividad. Él me dijo que minka, y yo le dije: no, es ayni. Él me dijo que 
no, porque ayni es cuando te ayuda otra persona. En el caso de la FCAAC 
es por ejemplo si viene la sede de Arequipa a ayudarnos sería un Ayni. Pero 
es minka porque son todas las personas o muchas de ellas del mismo grupo 
de personas que viven bajo el mismo territorio y comunidad. La minka y 
el ayni son los sistemas de trabajo incaico.

Más tarde, cuando iba a por otra carretilla de ladrillos, vi a Priscilio 
en la puerta con una bolsa de coca. Me invitó a coger y cogí un puñado 
de hojas. Las personas mientras trabajan hacen bromas entre ellos, juegos 
cómicos, chistes, se ríen. A Julián le pregunté ¿cuántos ladrillos hay?, me 
dijo: 2000, le dije llegan para cerrar el muro, me dijo: todavía va a faltar 
creo, yo les he dicho para que cierren todo el muro, aunque sea a media 
altura, así no más (gesto con la mano señalando la altura de metro y medio 
aprox.) para que quede cerrado, es que hay que pensar me dice. También 
estaba Salomé con una jarra de agua de cebada y un vaso invitando a cada 
trabajador, también le daba su yapita. Terminamos y algunos quedaron 
abajo, en el lugar del muro, conversando sobre el muro, las medidas y 
también surgió una conversación sobre los ingresos, gastos y deudas que 
tiene la FCAAC, es decir, se debatió sobre aspectos económicos y de orga-
nización de la junta directiva y socios en el cumplimiento de las cuestiones 
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económicas. Las personas que estaban debatiendo eran Gloria, Julián, Te-
resa, Soledad, Cirilo; también Yuri habló porque él es el que hace la obra, 
tiene sus ayudantes, tiene su familia y parece que tiene dificultades con la 
FCAAC en algunos aspectos, se mostraba insatisfecho y quería abandonar. 

Escuchaba que muchos socios le echaban en cara de que no iba a las 
reuniones, necesitaban comprar bolsas de cemento para continuar la obra, 
Julián hablaba sobre el dinero que había, lo que se debía, que faltaba por 
poner la cuota de 20 soles muchas personas; es decir, expusieron temas 
relacionados con el comportamiento de las personas de la junta directiva y 
los socios en el tema económico, la puntualidad a las actividades y misas, 
las relaciones entre ellos, la organización. Expresaban que hay desorden en 
la familia, hablaron de los ingresos económicos y de cómo hay que ir ha-
ciendo balance económico el último día de atención. Hablaron de procesar 
maswa para vender ahora que es su tiempo, y de ahí sacar dinero, hablaron 
de la biomegacilina, que este mes se ha quedado estancada y no se ha in-
gresado mucho; dice que de ahí si sacan dinero y también de las medicinas 
naturales, en cuanto a los medicamentos, dijeron de bajarlos un poco para 
que pudieran ser accesibles a personas que no tienen dinero. Teresa dice 
que ella sabe muy bien lo que ahí hay, porque está en la farmacia trabajan-
do y ve cómo las personas le piden, y hay muchas personas que no tienen 
para pagarse los medicamentos, personas con bajos recursos económicos. 
Realizan un servicio humanitario por parte de la FCAAC, promoviendo 
ayudas como resultado de su ideología, su misión y visión de la FCAAC.

Figura 8. Preparación y encapsulación de la Biomegacilina, producto medicinal elaborado por la FCAAC
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Fecha: domingo, 15 de Julio de 2012
Salí con Jorge al centro de Ayacucho para tomar una leche con torta. Con-
versamos bastante sobre las relaciones de pareja, el trabajo y sobre todo 
sobre los papás, el mundo interno y el camino espiritual. Hay cosas intere-
santes a indagar sobre mi investigación como escribir sobre el matrimonio 
perfecto que habla papá; me dicen que los apus son los mismos apóstoles 
de Jesús, que pasaron a ser santos y después ángeles. Jorge me dice: “yo me 
hago una pregunta: ¿Los papás ayudan a las personas?”. Duda si realmente 
ayudan a las personas que les piden.

Me dice que ayudan cuando tú pones de tu parte, que tampoco es dar 
y dar por solo pedir, sino que si uno va cambiando se le va ayudando, me 
dice que siempre hay ese intercambio, “nada es gratis” “es la ley”. Hacer 
preguntas sobre cómo se sienten las personas cuando están alejados de 
los papás durante un tiempo bueno fuera de ellos. Algunos me dicen que 
sienten que algo les falta, como una nostalgia, un vacío, diversas sensa-
ciones y experiencias.

Fecha lunes, 16 de Julio de 2012

Hora: 21:11 pm

Lugar: Casa de RUTH

A continuación, anoto todo lo que me ha comentado el apu señor de Wa-
nakauri. Esta vez no entré con la grabadora y conversamos cosas muy in-
teresantes.

Aceituna.- con la sal de su procesado es buena para cauterizar las heri-
das (que no cicatrizar) y con la grasa crea un protector de forma que cuan-
do tomas otros alimentos no dañan. También es bueno para los pulmones.

Vino. - un vasito bueno para el corazón, también para la piel, el cutis, 
y algo más. También es bueno para la epilepsia, pero para ello también hay 
que evaluar primero a la persona y saber indicarlo.

El equilibrio es frío y cálido. Por ejemplo, muchas veces de tener exceso 
al sol y ahora más daño hace que antes, y cuando reniegas y te preocupas, 
la cabeza se calienta, te empieza a doler y ahí es en lo que se puede romper 
las arterias y darte un accidente cerebral.
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Para las neuronas. - kiwicha

Para la memoria, la cabeza. - jugo de naranja con clara de huevo.

Equilibrio de la temperatura corporal cálido/frío para restablecer la sa-
lud y mantenerla. Los alimentos son fríos o cálidos y según lo que tomes 
así se siente tu cuerpo. Si tú tomas bebidas alcohólicas tu cuerpo entra 
en calor, si tú tomas miel tu cuerpo entra en calor. Para la gastritis que se 
inflama y está en cálido, cuando le das medicamentos peor se pone por-
que los medicamentos son cálidos, tienes que darle algo frío para bajar la 
inflamación. También los líquidos, es bueno tomar mucha agua, tu cuerpo 
necesita agua, tomar un litro en ayunas, agua hervida. La carne un poquito 
si hay que comer, pero no mucho.

El hijo de Nancy le pidió a Wanakauri si le podía dar energía. Wa-
nakauri le bromeaba diciéndole que le iba a recargar la batería. El mucha-
cho le decía si estaba asustado. Wanakauri le dijo que no, que ellos dicen 
asustado y creen que el alma se ha ido lejos y que hay que devolverla. No es 
eso, lo que se ha perdido es la energía por el cordón umbilical, por el om-
bligo y lo que hay que hacerle es devolverle la energía. Wanakauri le devol-
vió la energía en el nombre del señor de Huanca y el señor de Qoyllur´ritti 
diciéndole que le devuelva la energía a su hijo, y golpea con un cuarzo en 
la mesa. Después de eso, le pide que al amanecer levante sus manitas hacia 
los rayos primeros de sol y rece un Padre Nuestro, ahí entonces ya se va a 
encontrar mejor y recargado de energía. Wanakauri llega a hacer dos órga-
nos en el día a una misma persona.

Tatiana preguntó a Esteban lo que le dije, que si los papas operan a tra-
vés del cuerpo etérico. Esteban le dijo que, en los dos, en el etérico y en el 
físico, y también con su “VERBO”, cuando le hablan al paciente también 
le están curando.

Nilo Prado me dice que los varones no siempre son susceptibles a un 
tratamiento, siempre esperan a que esté avanzada la enfermedad. Si aguan-
to, resiste, hasta que se tumba y cuando van, van mal.
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Fecha: viernes, 24 de Agosto de 2012

Hora: 11:47

Lugar: habitación de la casa

Descripción:
Ayer día 23 llegué a Ayacucho de Lima. Estaba cansado y me dolía el cuerpo 
y la cabeza del viaje tan largo desde Crucita-Guayaquil-Piura-Lima-Ayacu-
cho. Al llegar me fueron informando de los diferentes cambios que se están 
dando en la FCAAC y que se han dado. Uno de ellos es que el señor Potosí 
de Bolivia, San Miguel Arcángel ha dejado de ser el director con Esteban y 
solo viene a operaciones a la mesa. Ya no da los cultos. Ahora el director de 
mesa es el señor de Soqllaccasa, y la subdirectora es la santa tierra de Sunta, 
que siempre trabajó en el equipo de Socllacasa. El señor Potosí de Bolivia 
o San Miguel Arcángel ha subido de jerarquía, ha ascendido al nivel de 
Nuevo Mundo y se está preparando para la Venida del Cristo en el 2018.

Nilo me comenta que al ascender ahora el papá dijo que tiene más 
tiempo para investigar en su dimensión, para hacer pruebas, analizar me-
dicamentos, tiene más libertad de acceso a los medicamentos, mientras 
que antes estaba más restringido. Parece que se van abriendo puertas se-
gún uno va avanzando. El señor de Soqllacasa tiene otra forma de organi-
zar los tratamientos y el trabajo. Su forma de trabajar es: primero mesas 
especiales, luego privadas, luego tratamientos y consultas normales. Los 
privados ahora no hace falta entrar a consulta para pedirlo, se pide direc-
tamente al que anota y se registra. 

Los privados son los primeros, ya que las mesas especiales son raras. Con 
Potosí era otro orden: los privados había que solicitarlos a en la mesa de 
consulta y se realizaban según veía el pongo. Otro cambio es que están alter-
nando los recorridos y Isaac va a empezar a salir del Cuzco y a viajar. Ahora 
Esteban va a Huancayo y a Chiclayo. Isaac va a atender en Arequipa y en 
Andahuaylas. Entonces está creciendo la FCAAC, porque se ha aumentado 
dos lugares más y un pongo con otro equipo de ángeles. Cada director tiene 
su forma de trabajar, su especialidad, su orden, pero todos forman parte del 
mismo equipo, del mismo padre, de la misma jerarquía. Nilo me dijo que 
Soqllacasa dijo que ellos mismos quieren trabajar con pongos preparados, 
todos los ángeles quieren atender pero que no hay personas “dignas”.
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Otro cambio que hubo y creo que se rectificó es que iban a sacar a 
tres chicos del grupo y mandarlos con Isaac, pero Esteban ha luchado y 
negociado con el señor de Qoyllur´ritti para que se quedaran. Ha sido una 
negociación y lucha en los mundos internos astrales al que tiene acceso con 
la capacidad del pongo. El Señor de Qoyllur´ritti es el máximo nivel de 
jerarquía que gobierna en todo el Perú y se menciona que a nivel mundial 
tiene una significación importante de acuerdo a su cosmovisión. El Señor 
de Qoyllur´ritti merecería un capítulo aparte, de los cuales muchos lo han 
estudiado en cuanto a como lugar de peregrinaciones. Se trata de una dei-
dad prehispánica de culto y devoción. Observo que en el portal dimensio-
nal han aumentado en los laterales tres adornos más de cada lado y en la 
parte de arriba hay un medio sol y una media luna. Algo nuevo es que hoy 
ha comenzado un médico a atender consultas gratuitas en la familia mien-
tras están los papás. Las personas que quieran van a atenderse. Ha entrado 
a mesa y los papás le han recibido, le han dicho que si quiere trabajar con 
ellos, él le ha dicho que sí. Papá lo ha colocado a su lado y le ha dado unas 
lecciones sobre medicina y operaciones. Ha hecho varias prácticas tocando 
a los pacientes, diferenciando la parte cálida y fría, en relación a la parte en-
ferma. Papá dice que es un desequilibrio energético y que la parte enferma 
queda vacía de energía y fría, se le va el calor.

Le dijo una práctica para desarrollar los sensores de la yema de los dedos, 
que ya Esteban me había dicho hace casi un año por teléfono estando en Es-
paña. Es coger un trozo de cabello, colocar un papel encima y sin ver dónde 
está, encontrarlo, se va a activar los sensores de la yema de los dedos y tienes que 
encontrarlo por el calor del cabello. Esa práctica desarrollada la puedes aplicar 
al cuerpo humano para detectar los males en diferentes órganos del cuerpo o en 
cualquier parte. Diferenciando el vacío de energía por el frío de la parte de calor.

Papá dice que “el niño de la ciudad a veces llega a unas temperaturas altas 
que lo primero que afecta son los órganos más delicados, que son la vista y el 
oído. En el campo, el niño salta y descarga todo en la naturaleza y no está aisla-
do de ella, lo que hace que se equilibre la temperatura, que baje. Una parte de la 
ciudad son los computadores, televisión, internet y eso, pero no todo”. La uña 
raspada regenera la vista por x propiedades; el seso de cuculí, el globo ocular 
regenera la vista; la columna es muy importante, está muy ligada a los órganos.

Papá dijo que “si se puede cambiar el grupo sanguíneo, pero la ciencia 
todavía no ha llegado a eso. En Arequipa ya lo hemos hecho”.
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Conversé con papá para saludarle y pedirle permiso para entrar al pozo. 
Esteban estando en España, conversamos cuando él hizo los 7 días de re-
tiro invitándome a que cuando volviera tenía que pasar esa experiencia de 
los 7 días. Así que hablé con papá y me dice:

“¿Cuántos días quieres 7, 9, 21?”. Me quedé en silencio unos segundos y 
dije: “no sé, cuánto es lo recomendable, lo que venga mejor”. El señor Potosí 
me contesta: “Esteban todavía no ha pasado los 9 días”. Le contesto: Entonces 
primero 7 días. El señor Potosí me contesta: eso es, muy bien, empecemos 
con 7 días. Ahí te van a dar las indicaciones, y comunícate con Techi, ahí te 
darán los alimentos”. Potosí continúa hablándome “bueno, yo ahora no estoy 
en la directoria, el director es el señor de Soqllacassa, yo solo estoy bajando a 
las operaciones, ya no a las consultas, pero todo sigue igual, nada ha cambia-
do. Tú sigue preparándote. Bienvenido seas”. Le respondo: “Gracias Padre”.

Figura 9. Entrada al pozo bautismal “San Juan Bautista” de la FCAAC
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Fecha: viernes, 21 de Setiembre de 2012
Personas de los diferentes lugares, realmente ¿porque están estas personas, 
están por lo andino?, ¿que saben de lo andino?, ¿cuál es su experiencia?, 
¿su concepto?, ¿están por los papás, por los ángeles, por Dios, por el cato-
licismo, el cristianismo?, ¿se presenta una conversión, cual es el proceso de 
conversión? ¿Cuál es el desencadenante?: salud, enfermedad, búsqueda es-
piritual. Realmente, ¿Qué están buscando? Cuidado con la búsqueda de la 
identidad andina porque no sabemos qué es lo andino, si es una categoría 
moderna de carácter político, una categoría que implica territorio.

Observo que hay personas que, aunque conozcan lo andino no vienen 
de ese ámbito, no saben mucho sobre lo andino, el hecho de que hayan 
venido a darle una conferencia sobre lo andino, ellos están por un senti-
miento interno de cambio, de espiritualidad. ¿Cómo se relaciona esto con 
la vivencia interna de cada uno? ¿Cómo con el significado existencial de 
cada uno? ¿Con el sentido de su vida? El grupo no es indígena, no es na-
tivo, no hay una concepción étnica, de raza, es un grupo mestizo, criollo. 
Tengo que tener en cuenta las categorías de raza y etnia. El grupo de origen 
es mestizo, el cual ha salido de su lugar de actuación normal en el pasado 
para instalarse en núcleos urbanos incluso fuera de lo andino, donde se 
incorporan y asisten personas por necesidades de salud y enfermedad, algo 
inherente a la humanidad, más allá de la raza, etnia, clase social, nacionali-
dad, y que esa experiencia médica y espiritual hace que comience a pensar 
la persona en un posible cambio que comienza a tener actitudes de toleran-
cia con otros, a traspasar las fronteras de la percepción separatista basada en 
una concepción étnica, de raza, de clase, de región, de sierra, de selva, de 
costa, de rico y pobre, de campesino, de trabajador, de profesional.

Con avances y retrocesos, el elemento unificador de los apus mediante el 
pongo o líder espiritual unido a la necesidad humana de salud y enfermedad, 
va produciendo gradualmente un cambio de conciencia y de comportamien-
to en las personas a nivel interno, que hace que trascienda los prejuicios de 
fronteras, las diferencias de clase, de etnia, de región, reconociendo la dife-
rencia cultural, tratan de unirse mediante la vida espiritual a través de la idea 
de Dios, se produce un cambio de actitudes, actitudes religiosas, espirituales, 
y a su vez, se despierta un impulso de evangelización, de difusión de sus 
creencias, vivencias, considerándolo como parte de la verdad. La mayoría tie-
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nen una historia de vida pasada, de itinerarios terapéuticos en búsqueda de la 
salud y de itinerarios espirituales en búsqueda de algo que le llene su mundo 
interno y le dé un sentido a su vida, con la parte más subjetiva e invisible.

Tienes que ver que reflejo traen ellos de la sociedad y de dónde vienen, 
en sus discursos, en su vestimenta, en sus rostros y gestos, en sus interac-
ciones personales, en su caminar, se refleja la vida que llevan en sus lugares 
de origen, se refleja su incrustación en el sistema de vida moderno, ¿cómo 
se refleja en ellos su vivencia y opinión sobre la economía y la política pe-
ruana nacional? Son sujetos globalizados en el sistema mundo. Reflejan las 
deficiencias del sistema global, moderno, político, económico, sus falen-
cias. Tienes que incluir todas las mesas para reflejar la FCAAC.

Cirilo me dice que hay personas que no están en la hermandad y vienen 
a las misas solamente para escuchar a los papás o a las misas dominicales y 
luego se van. Igual en las atenciones, solo vienen para atender sus dificulta-
des de salud y se marchan. Tienes que darte cuenta de las dificultades que 
presenta la FCAAC para convivir en la unidad y participar activamente de 
las actividades. Digamos que hay una parte externa, aparente, respaldada 
por las normas jurídicas de la asociación, y una parte interna del grupo, 
lo que realmente hacen entre ellos y cómo se comportan de acuerdo a lo 
esperado por los valores y discursos que relatan

Fecha: sábado, 20 de Octubre de 2012

Hora: 7:44 am

Lugar: cuarto de la casa de Ayacucho

Actividad: trasplante de hígado en la mesa celestial de Esteban Fernández 
Calancha

Protagonistas: Esteban (pongo), grupo de ayudantes, enfermera, paciente, 
y equipo de médicos “celestiales”

Médicos y ángeles cordilleranos: Pampahuaylla, Soqllaccasa, Potosí Boli-
via, Nuevo Mundo, Pucarafá, Ausangate, Vilcabamba

Descripción:
Esta noche dormí en uno de los cuartos con Fredy chico y Juan Carlos. 
Sobre las 4:30 am aproximadamente, Juan Carlos se despertó y me des-
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pertó para que comenzáramos a preparar la mesa, los cuchillos, el chancho 
(cerdo) para el trasplante de hígado a Efraín, la persona con la que conversé 
el día anterior. Los trasplantes de hígados se consideran como mesas espe-
ciales, las cuales se realizan la primera de todas y a las 5 o 6 de la mañana. 
Así que nos levantamos y rápidamente fuimos a buscar a Fredy para que 
alistara la mesa con sus poderes y demás elementos. 

Freddy se levantó rápido, se vistió, cogió la mesa y se dirigió hacia el 
local de atención. Juan Carlos y yo nos adelantamos para ir a buscar el 
chancho, colocar la bandeja de vidrio y afilar los cuchillos para sacar el hí-
gado al chancho. Todavía no había amanecido. La casa de los chicos queda 
al lado de la sede de la familia. Su vestimenta era urbana y moderna, con 
calzados y botas típicas de la ciudad, vaqueros y diferentes clases de polos. 
Si he observado que algunos chicos llevan una casaca verde con el logo del 
tetragrámaton, representando a la FCAAC. Así que llegamos al local de 
atención y la puerta estaba cerrada. 

Al momento, salió Priscilio de su casa para abrirnos la sala. Priscilio 
es la persona que se queda a cuidar la sede. Él vive en una modesta casita 
de adobe con techo de calamina al lado del local de atención y junto a la 
puerta de la calle. Priscilio ya es una persona de cierta edad, que habla más 
quechua que castellano, vive solo, y es el encargado de cuidar la sede, abrir 
y cerrar la capilla, tocar la campana a las 6 am y 6 pm, limpiar, abrir la 
clínica u otras dependencias con alguna persona que lo requiere. Del único 
lugar de donde no tiene llave es del pozo bautismal. 

De esa forma, cuando Priscilio nos sintió, salió a nuestro encuentro 
hablando en quechua con Juan Carlos para abrirnos el local de atención. 
seguía a Juan Carlos como un aprendiz primerizo. De esta forma tenía un 
rol de observación participante y participante completo, ya que me hacían 
sentir parte de sus trabajos y me pedían colaboración en ello. Simplemente 
me decían: vamos a buscar los cuchillos, vamos a buscar el chancho, limpia 
esta bandeja, etc. Entramos en la sala de atención y lo primero que hizo 
Juan Carlos fue situarse frente a la mesa y a la cruz con el señor de Tayanka-
ni. Frente a ello, lo miraba con postura corporal atenta y en un silencio 
externo. Mentalmente pedía “permiso” y saludaba a los papás con un gesto 
de santiguación y de mirada y pensamiento dirigido hacia lo sagrado.
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Yo le acompañé en el mismo acto de saludo y gesto de santiguación y 
permiso. Al terminar en menos de medio minuto, buscaba a la vez que me 
hablaba sobre los cuchillos y la bandeja diciéndome: solo hay un cuchillo, 
había dos, y la bandeja, mmmm, hay que ir a la cocina a buscar otro cu-
chillo y otra bandeja. (ah)…. Al salir de la casa para dirigirnos al local, nos 
encontramos a Efrain que venía en nuestra búsqueda con una bolsa en la 
mano. Él se hospedó en la misma clínica del señor Potosí ubicada dentro 
de la sede de la FCAAC. Así que nos saludamos y nos dirigimos hacia el 
local. Así que, con cierta premura y atención constante en lo que se estaba 
haciendo, nos dirigimos hacia la cocina de la sede ubicada casi en la parte 
de debajo del terreno. Nuevamente, Priscilio, el cuidador de la sede, nos 
abrió la puerta de la cocina con su manojo de llaves que llevaba en su 
mano. Entramos en la cocina, buscamos los cuchillos, pero Juan Carlos 
veía que no había uno grande. El buscaba un cuchillo de cierto tamaño 
como para poder abrir la parte del hígado del chancho y extraerlo. Bus-
cando entre todos los enseres, vio a su vez una bandeja rectangular de baja 
altura, de lata y un poco amplia. La cogió con sus manos dándole vueltas 
en el aire para observar sus dimensiones, hasta que dijo: vamos a llevar esta 
bandeja porque no sé dónde está la otra. Así que me dio la bandeja para 
cogerla y poder llevarla.

Mientras seguíamos buscando los cuchillos y vimos que no tenían el 
tamaño requerido. De igual forma, tuvimos que seleccionar uno, que él 
mismo eligió. Con el cuchillo y la bandeja nos subimos nuevamente al 
local de atención y ahí estaban ya Freddy y Nilo colocando la mesa. Le 
comentamos sobre los cuchillos y la bandeja, pero no sabían. Después le 
pedimos a Efraín que sacara la lija que había traído para afilar los cuchillos. 
Cortó un pedazo de lija y comenzó a afilarlos. Nosotros fuimos a buscar el 
chancho, que se encontraba al otro lado del camino por la parte de abajo. 
Los chanchos los está cuidando Yuri, una persona que hace trabajos de al-
bañilería y colabora con la FCAAC. Él vive en la zona. Cuando nos estába-
mos acercando a abrir el portón de la parte de abajo para buscar el chancho 
a de Yuri, justo el abre el portón con el chancho traído por una cuerda. El 
chancho era hembra y de tamaño casi mediano. Así que Yuri subió el chan-
cho hasta el lugar de la sala de atención mientras nosotros le acompañamos 
a llevarlo intercambiando palabras cómicas referentes al chancho. 
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Llegamos a la sala de atención y ya se encontraba Teresa con su traje 
azul de enfermera y con su nuevo rol de presidenta de la sede de la FCAAC 
adjudicado por el señor Potosí Bolivia. También se encontraba Antonio y 
al rato llegó Presentación con su corte de cabello arreglado, sus pantalo-
nes cortos y sus botines a modo de explorador de la montaña. Hacía un 
mes que no veía a Presentación y nos saludamos como siempre, con risas 
y bromas un tanto picarescas alternado con un apretón de manos. En un 
momento casi nos juntamos todo el grupo junto con el chancho que no 
quería pararse. Ahí se creó una conversación circular y cómica en torno al 
chancho y sus últimos momentos. 

Al paciente de trasplante, en confianza y de manera cómica, le digo: 
quieres decirle lago al chancho, las últimas palabras. Ahí nos reíamos con 
el chiste y la broma. En la sala ya estaba alistada la mesa, habían traído las 
cuerdas y cinta transparente adhesiva para atar al chancho, se lavó la ban-
deja y se colocó en la mesa. Al momento llega Esteban, el pongo, dijo si ya 
estaba todo listo para empezar. Entró en la sala, miró los cuchillos y pidió 
que se afilaran más, mientras íbamos entrando todos los chicos, junto con 
el paciente y la enfermera. Los chicos cogieron el chancho y lo ataron en 
su hocico y en sus patas con cuerdas y con la cinta transparente adhesiva. 
Y mientras los demás observaban cómo ataban al chancho y chillaba, Este-
ban estaba afilando más el cuchillo con una lija. Una vez atado el chancho, 
se procedió a apagar la luz para abrir mesa (tengo la grabación) hacer el 
llamado a los ángeles cordilleranos. 

El paciente y la enfermera se sentaron en una de las bancas cerca de la 
mesa. Otros chicos en otra banca, y algunos de pie. Se rezó el Padre Nues-
tro, el Ave María y el pongo procedió a realizar su invocación y su silbido 
para llamar a los ángeles cordilleranos. Al cabo de un minuto aproxima-
damente, (describir detalladamente la mesa apoyándote en la grabación). 
Después de terminar la mesa, el hígado de la persona lo llevó Juan Carlos 
a la chakana para ser quemado en el fuego. El chancho lo llevamos Nilo y 
yo a la cocina para prepararlo en el almuerzo. Todos comieron. Presenta-
ción limpiaba la sangre que había caído en el suelo de la sala de atención y 
Fredy cambiaba el mantel de la mesa y la limpiaba. El pongo, normalmen-
te siempre que termina la mesa, sale y se va. O se va a la casa a descansar o 
conversar con las personas de la casa, o se va a conversar con las personas 
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que hay por la sede. Normalmente, el pongo se aísla un poco de la mesa y 
se despeja. Después me fui a la casa. Los chicos fueron a la casa y espera-
mos al desayuno. Yo, mientras comencé a cambiarme de cuarto al cuarto 
de Presentación, porque tengo mayor comodidad para trabajar mis da-
tos. Almorzamos todos juntos, Esteban, Antonio, Presentación, Nilo, Juan 
Carlos, Fredy y yo. El paciente se fue con la enfermera a la planta de arriba 
de la clínica. Necesitaba descansar y colocarse un suero que fue puesto por 
la enfermera. Hoy ha habido tres mesas, una de operaciones y el resto de 
consulta. Lo que más destaco de estas mesas es que en la primera Potosí 
habló de realizar el juramento de la nueva junta directiva designada por él, 
que son todo mujeres, y dijo algo relacionado con la “era de acuario”. En 
la segunda mesa, lo interesante es que, a Manuel, un médico de Lima que 
colabora, le está enseñando medicina y le hace tocar los pacientes cuando 
los abre, le va explicando el proceso, cómo los órganos están “fríos y luego 
cálidos”, como lo “sella”, cómo saca las radiografías y las placas; le quiso 
mostrar a Manuel y moisés como se veían todos los huesitos y el interior 
de un hueso con “su radiografía”. 

Dijo que tenían que estar atentos para verlo. Lo intentó varias veces y 
dijo: “no, no podéis ver esta dimensión, no vais a llegar a ver esta dimen-
sión porque acabáis de entrar de la calle, y el sol no os deja ver esas dimen-
siones. Dijo: “cuando uno está aquí dentro un rato, en la oscuridad, ahí 
sí puede llegar a verlo. Mejor esperamos a mañana para que podáis verlo”. 
Claro es que en esta segunda mesa solo hizo un tratamiento de pulmones 
y fue el primero, entonces era muy recién en el tiempo de venir de la calle. 
Mañana en una mesa de operaciones más larga, al llevar un rato dentro, 
ahí pueden “verlo”. Lo interesante de la tercera mesa es que Pampahuaylla 
dijo a una señora que le había dado viento y que frotara la ropa con ruda 
y luego la quemara. La cuarta mesa fue el juramento de la nueva junta di-
rectiva, la cual está grabada. 

Fecha: domingo, 21 de Octubre de 2012
Son las 6:31 am. Sobre las 6:10 am me he levantado y ya estaban todos los 
chicos despiertos. Cada uno tumbado en su cama hace juegos, conversan, 
se ríen haciendo bromas. Me levanté y me fui a la habitación donde estaba 
Antonio, cubano y Fredy. Ahí jugamos con las bromas picarescas de carác-
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ter erótico. En un momento también vino Esteban y jugaba. El médico se 
quedó a dormir en la habitación de Antonio. Viene todos los meses a Aya-
cucho en el fin de semana que tiene libre. Ayer cuando llegué de la posta de 
salud sobre las 6:00 pm, estaban tomando cerveza Esteban, Concepción, 
Manuel, y algunas mujeres más. Yo me uní a ellos y me quede tomando 
hasta que termine con Manuel a las 22 pm conversando sobre el libro “la 
respuesta del ángel” y el esoterismo. Hoy está el día soleado. Es domingo y 
se celebró la misa dominical. Había bastantes personas para hacerse aten-
der. Al ser domingo, es día de descanso y las personas tienen más tiempo 
de venir que en los días de semana. 

Hubo dos mesas completas de operaciones. Los privados fueron al 
principio. Hubo una mesa de invitación por el cumpleaños de Salomé, 
que cumple 50 años mañana. Hoy solo entre a la segunda mesa de ope-
raciones. Me hubiese gustado entrar a la primera mesa para escuchar la 
conversación entre Manuel y Papá. Papá le mostró de qué manera saca las 
radiografías, las placas, coloca las grapas a los pacientes. Hoy le mostró 
un hueso mediante la radiografía que hace golpeando los cuarzos cerca al 
paciente. También le mostró la posición de las grapas en las operaciones 
de columna. En la segunda mesa le mostró los pulmones de un pacien-
te mediante otra radiografía. Manuel veo que le va haciendo preguntas 
diversas según va operando pacientes y según se le van ocurriendo a él. 
Papá le va respondiendo.

Manuel me dice que el corte que hace a la persona es un corte en 
otra dimensión. No entro en todas las mesas. El trabajo de campo lo 
voy combinando según mis temas de interés y haciendo un “barrido”, 
recogiendo una gama amplia de situaciones, actividades, combinando las 
preguntas y mi relación personal con el Apu con los diferentes conjuntos 
sociales: integrantes de la FCAAC; pacientes, grupo de chicos. Manuel, 
al ser médico, directamente entra a tratar ese tema con el Apu. A mí me 
conviene desde el punto de vista antropológico, ya que no sólo recojo 
directamente la información pertinente en la dimensión “etnomédica” y 
sus explicaciones, sino que es interesante la situación de “interculturali-
dad generada” entre un biomédico interesado en la medicina de los apus. 
A nivel de análisis e interpretación adquiere una dimensión social mayor, 
sin caer en reduccionismos disciplinares, clases sociales, dicotomías como 
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pobre-rico, rural-urbano. Esta situación, más otras de la misma índole, 
dan a ver que estos hechos trascienden lo local y abarca una dimensión 
mayor de la sociedad peruana.

Durante la primera mesa, estuve conversando con Teresa, Sole y Lil 
sobre las historias clínicas. Quiero acceder a ellas para hacer extraer las en-
fermedades o tratamientos que más se dan en la familia, cruzando variables 
tales como género, edad, procedencia de lugar, etc. Pude entrar en un pri-
vado con Omar, donde hizo llamar al Padre Urraca. Es un elemental muy 
grande que, según la historia, fue un español religioso que vino al Perú a 
los pocos años de la conquista española. Terminó siendo canonizado. Apa-
rece en Wikipedia. Creo que era del norte de España. Qué cosas más raras 
estoy conociendo, parece una locura. No obstante, en la mesa privada, 
bajo el llamado Padre Urraca, con una voz algo ronca y como vieja, con un 
aleteo muy fuerte que tardaba en bajar. Como era un ser muy alto que los 
mismos apus le tienen sumo respeto, la mesa fue adornada con un mantel 
y muchos pétalos de rosa (los cuales luego nos repartimos porque tenían 
la esencia energética del Padre Urraca, algunos la pusieron debajo de su 
almohada. Como muchas veces allí donde fueres haz lo que vieres, y me 
comentaron, también las puse debajo de mi almohada. Omar llevó licores 
de alto costo. Omar es una persona que de vez en cuando solicita mesas 
privadas para hacer llamar a elementales y apus de alto nivel. Me decían 
que el Padre Urraca podría tener el de Metatrón.

Me comentaban que el Padre Urraca decía “soy el alfa y el omega”. No 
recuerdo toda la conversación con Omar, pero le dio una misión de ir al 
Cuzco a visitarlo en la catedral y que estuviera atento a la misa. Omar es un 
buscador de lo esotérico, de otros mundos, en el que busca perfeccionarse 
espiritualmente de acuerdo a un esquema evolutivo. Le suelen dar men-
sajes de visitar diferentes lugares del Perú, iglesias, catedrales, montañas y 
lugares alejados de las zonas pobladas. 

También vinieron de Lima Concepción con su mujer y su hijo para ha-
cerse revisar con el elemental señor Nuevo Mundo. El señor Nuevo Mun-
do tiene su ámbito de jurisdicción en Estados Unidos. Por lo demás sigue 
todo el mismo proceso de atención. Los pacientes pasan por Presentación 
para canjearle las indicaciones dadas por el apu en consulta o en operación. 
Cuando es para operarse, el paciente recibe las indicaciones para la purga y 
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para venir al día siguiente y comprar las cosas necesarias para entrar a mesa. 
Cuando el paciente ya se ha operado, vuelve a pasar por Presentación para 
que le dé las indicaciones del tratamiento natural y algún medicamento 
químico para su mejoramiento. 

Sigue habiendo un secretario en la sala, unas dos personas que hacen 
pasar a los pacientes frente a los papás y los vuelven a sentar. Y una o dos 
personas en la puerta para controlar la salida y la luz de la habitación. Las 
personas del grupo visten modestamente en su ropa, con colores más bien 
parcos. Juan Carlos a veces si viste alguna camiseta de manga corta de color 
vivo naranja o verde con símbolos de la cultura inca o nazca. Otras veces, 
Fredy viste un poco más arreglado con zapatos, pantalón vaquero, alguna 
camisita y bien peinado. Pero en general su vestimenta es modesta, urbana. 
Cada uno tiene su móvil para comunicarse. Muchos tienen gusto por la 
lectura en sus ratos libres. Por ejemplo, Juan Carlos, en su tiempo libre, 
gusta de leer libros esotéricos, tarot y cábala de Samael Aun Weor, libros 
sobre los incas. Presentación igual, lee libros esotéricos. Antonio parece 
que no tanto, a él le gusta la cría y las peleas de gallos, escuchar su música 
andina. Ángel sigue haciendo su tratamiento de acupuntura a los pacientes 
que lo necesitan y por indicación de papá.

Fecha: lunes, 22 de Octubre de 2012
Son las 5:57 am y me encuentro en la habitación pensando que voy a obser-
var en este día. Los chicos se han levantado, se suelen juntar en la habitación 
de Juan Carlos con Freddy chico, cubano, Presentación y conversan y se ríen. 
Presentación se puso a mi lado, tomó en sus manos el libro que Cirilo me 
había regalado, Somos Dioses. Lo comenzó a ojear y cuando leyó el capítulo 
de la reencarnación, espontáneamente y pareciendo enojada me dice: 

“¿Acaso existe la reencarnación? No, existe la ley del retorno, porque es-
tamos dormidos y volvemos a retornar. Un veda si puede reencarnarse, por-
que son dioses, puede decir, me voy a meter en este cuerpo y voy a retornar”.

Fecha: martes, 23 de Octubre de 2012
Son las 7:06 am. Hoy Presentación se ha dormido un poco y a las 4:55 se 
ha levantado. Se había levantado a esa hora porque le tocaba sahumear el 
local de atención y el pozo bautismal. El sahumerio me dice Presentación 
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que es para limpiar las energías negativas que quedan de las personas. El 
sahumerio es con incienso y carbón colocado sobre una pala, la cual a su 
vez la coloca debajo de la mesa de los papás. El sahumerio hay que hacerlo 
sobre las 5:00 am, antes de que salga la luz del sol. Los días indicados son 
los martes y los viernes. Le pregunté a Presentación qué significado tiene 
sahumear en los días martes y viernes. Presentación me dice que es para 
limpiar las energías negativas. Y le repito: sí, pero ¿el significado de hacerlo 
en martes y viernes qué quiere decir? Marte y Venus, me contesta haciendo 
referencia a los planetas. Le dije que si tenía que ver con lo positivo y lo 
negativo, me dijo, sí, más o menos. Ayer entrevisté a los argentinos sobre 
su experiencia con los apus. 

Esteban me llamó y bajamos los dos en el coche a llevar a su hija pequeña 
al colegio. En el trayecto conversamos varias cosas. Conversé sobre poder ha-
cerle entrevistas sucesivas hasta llegar a tener su historia de vida. Poder caracte-
rizar, clasificar, sistematizar qué es el llamado pongo o como me dijo él: “No es 
pongo sino guía espiritual”. Sistematizar las fases, etapas, requisitos, rituales, 
proceso hasta llegar a ser pongo, también ver los fracasos, y ante esto Esteban 
me dijo que “no solo eso, sino también donde tú puedes caer, la responsabili-
dad que tienes y donde puedes caer una vez que ya eres guía espiritual”.

Le comenté a Esteban si podría tener mi propia mesa y yo ser pongo y 
abrir mesa en otros países. En Ecuador me estaban solicitando para abrir 
una mesa y quería que le preguntara a papá. Esteban me dijo que si se pue-
de, pero tienen que solicitarlo las personas interesadas. Aunque sonaba un 
poco loco, sería un ejemplo práctico de mi tesis, “mostrar” que una persona 
de otro país puede llegar a tener mesa, entonces estarías viendo que el lla-
mado pongo y las mesas no sería tan local con sus codificaciones culturales, 
sino que reflejaría un rasgo universal si existen estos seres y se puede hacer 
por personas de otras culturas; reflejaría una capacidad humana inherente 
a esta naturaleza; y donde ha sobrevivido esta forma de abrir esos portales 
como lo estoy viviendo es en el Perú. Sería pasar de lo local a lo global, de 
abrir la puerta más allá de la cultura y a la misma vez a través de ella, pero se 
necesita una persona que sea de otro lugar. Qué locura, qué estoy diciendo.

Así que Esteban me dijo: “ya vamos a hablar de eso en algún momento 
para que tengas mesa”. Por la tarde, Esteban vino a mi cuarto a verme y 
empezó a observar la mesa que estaba construyendo. Había traído de Ecua-
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dor una concha Spondylus y una caracola. La caracola le gustó y la quería 
para su mesa. Traje un cuarzo grande para la mesa y me dice riéndose: “ese 
cuarzo no vale, está vedado, la energía no pasa”.

Le respondo: pues me cobraron 25 dólares. Habían llegado al cuarto 
el resto de chicos y todos empezamos a reír. Después nos quedamos solos 
en el cuarto sentado tomando el vino que había traído de Chile mientras 
conversábamos de cosas de la casa, los chicos, cómo veía la casa, que tal es-
taban ellos, cómo los veía. Algo interesante a analizar desde la antropología 
y también la psicología con su dimensión social, fue cuando le pregunté 
que notaba a los chicos algo raros en relación al orden, porque no se les 
enseñaba para avanzar.

El pongo, me contesta: “yo prefiero mantener así el desorden, que estén 
así, así ellos ven sus defectos, ellos mismos van viéndose”. Y me hacía un 
gesto circular con la mano. Este detalle lo trasladaba a mi terreno antro-
pológico en el sentido de ver qué relación tiene esa actitud que me expresa 
con relaciones de poder, liderazgo y estrategia de control social.

Figura 10. Sahumeando la mesa de atención antes de la salida del sol
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Figura 11. Apu Rayo Salqantay, Rey de mesas. Cusco

Fecha: lunes, 12 de Noviembre de 2012
Son las 8:07 am. El señor Potosí Bolivia ordenó que el día de ayer 11-11-
2012 se subiera al templo del Señor Qoyllur ritti. El motivo es hacer la re-
flexión de grupo. Se hace unas cuatro veces al año. El grupo sube al templo 
y en el altar cada uno va diciendo lo que siente, una retrospección de lo 
sucedido en el grupo, las cosas que no le gustan de uno, uno pide disculpas 
por sus errores. El proceso es rezar el Padrenuestro, el Ave María y se inicia 
con unas palabras del guía espiritual. Algo interesante que dijo el guía fue 
que a partir de ahora Isaac iba a apoyarle y se lo pidió en el momento de 
la reunión grupal, intercalar los viajes y que él empezara a viajar la ruta de 
Esteban. Esteban está cansado de los viajes, pero sigue adelante, no es fácil, 
y el poder descansar más tiempo en Cuzco o quedarse en un lugar.

También habló de los chicos, decía que sabe que no tienen un futuro 
sólido y no sabe cuándo se puede acabar esto, los años están pasando y no 
se gana mucho dinero en este trabajo, y no tienen nada propio de estudios. 
Esteban ve eso y se está empezando a preocupar. También se lleva la mesa 
para cargar los poderes en el altar de la capilla. Luego se prende una vela 
por persona que el guía da a cada uno. Se canta el Apu Yaya Jesucristo. 
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Después todos comimos en la parte de afuera, sentado en el suelo, hacien-
do bromas y chistes. Subimos desde Mahuayani hasta el templo, 8 km de 
peregrinación. A mí me tocó llevar la mesa a la ida y a la vuelta. A la ida 
la subí hasta la mitad, pues Presentación la llevó en una moto. A la vuelta 
paramos en Ocongate para ver truchas. Esteban estuvo negociando con el 
dueño. Yo me fui con Fredy, Juan Carlos y Francisco Javier. 

Al llegar al Cusco paramos en un restaurante para comprar 3 pollos y 
fuimos a la casa donde se queda Nelly y Jorge. Nos quedamos bebiendo 
cerveza. Algo interesante es que nuevamente volvió a salir lo de la reunión, 
de que Isaac empezara a viajar ahora a Andahuaylas y siguiera el recorrido. 
Esteban irá a Ayacucho el 17-18. Dijo que le habían pedido ir a Piura, que 
“habría que ir a invadir ahí”. Isaac dijo que es mejor Tumbes, hay una per-
sona que pide y que ahí pueden venir gente de Ecuador. Se nombró el cam-
bio de suerte, ahora se está cambiando por la negociación con la paloma, es 
negociar, dice así. También hablaron de la construcción de casas, cosas de 
inversión. Has de rastrear y ser realista en el mundo material que vivimos 
y cómo equilibras la Familia Cosmovisión Andina, su ideología, el grupo, 
Esteban, con la economía que estás empezando a vislumbrar en el grupo.

Figura 12. Bautizo en nombre del Señor de Qoyllur ritt´i por primera peregrinación a su 
santuario. Año 2011
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Figura 13. Recarga energética de los poderes en la casa del Señor de Qoyllur ritt´i, en lo 
alto del nevado. Año 2011

Fecha: sábado, 24 de Noviembre de 2012
Esa noche todavía se había quedado. En la noche ya estaba con los señores 
y Rodrigo empezó a llorar y se fue a dormir y se le apareció en el sueño el 
abuelo, estaba alguien de blanco que le abrazaba y le dijo que sean felices 
fue el mensaje que le dejó al niño. Potosí dice que sigue todavía con él, 
pero ese día que subió un poco difícil ha sido entrar a los Campos Elíseos, 
(es como le llaman los señores) me dice Tatiana que debe ser un lugar la an-
tesala de llegar al cielo. Y Potosí dijo que tenía un karma y han tenido que 
negociar para entrar a los Campos Elíseos. Le dijo: yo mismo lo llevaré a 
tu Padre y lo voy a conducir por los Campo Elíseos hasta donde mi Padre.

Fecha: viernes, 21 de Diciembre de 2012
Extracción de la conversación entre el apu señor Potosí Bolivia y el médico 
que visita a los apus. La conversación está grabada en un magnetófono en 
mesa. Me encuentro al lado de la mesa del apu, como de costumbre. Esta vez 
estoy con un médico general que viene de Lima a visitarlos. El apu le ha dado 
la confianza para enseñarle cosas sobre la medicina y atender a sus preguntas.
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El médico asiste gratuitamente en el local de la FCAAC a las personas 
que se le acercan. Realiza las atenciones médicas en una de las salas de la 
infraestructura de hospital que han creado. Las consultas son de medicina 
general y el médico ofrece recetas a los pacientes que lo necesitan. La con-
versación trata sobre los tratamientos u operaciones que hace el apu. No se 
entiende todo con claridad. La información se ha transcrito literalmente.

Extracto de la conversación entre el médico y el Apu

A:(está operando de corazón), saca mano, levanta, levanta, como estás,…. 
ya, como lo estás notando, y ahora voy a cortarlo, ya, si está muy acelerado 
tengo que bajarlo, si falta tengo que acelerarlo, voy a abrir, ya está, ahora 
lo pongo el líquido, yaa estaa, respira, respira (la persona hace un gemido 
“ooooo”). El ayudante que agarra a la persona en la mesa le dice: respira. 
Se siente la persona respirar con fuerza

A: ya está, una vez más, ya está, lo saque de ahí, como está ahora (le pre-
gunta al médico)

M: más fuerte 

A: y ahora…. Parche, ya, como lo notas ahí. El médico toca al paciente.

A: todo está sellado. Manuel dice algo sobre que está más aceleradito.

A: Ahora sí, eso es todo. Ese es el trabajo que se hace. El médico dice algo.

M: Le pregunta cosas al Apu sobre las operaciones

A: el parche se lo pone para que mantenga la…. Y también lo que es que 
cierre la herida, ahora si tiene sentido… el parche mantiene una sola tem-
peratura hijito, cosa que rápidamente el organismo se recupera, ahora tiene 
sentido o no Manuel, no o si, le pregunta

M: si pues, utilizas medicinas que traes

A: solamente yo utilizo la anestesia nada más, para hacerlo adormecer un 
poco, los cortes son rápidos, por ejemplo para la operación del hígado uti-
lizo un microdisolvente, no extraigo nada, lo pongo, lo disuelve, igual en 
los riñones, la columna se abre hijito, se posiciona bien la columna, se pone 
a su lugar, se ponen las grapas, operación de de cabeza se corta y “pincha”, 
se succiona, se pone una presión de sangre hijito fuerte y le aumentamos 
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la irrigación sanguínea, simple, se cierra… ahora lo que es operación de 
rodillas, solamente, solamente se pone eso hijito líquido, por decir ahora lo 
voy a ponerle un poco de anestesia, lo voy a cortarlo y luego ya ponerlo lo 
que es el líquido, líquido sinóptico, eso lo pone más denso, simple, y nada 
más, no hay nada complejo, que tenga que coserlo, todo ello, no, por eso 
no opero la hernia, la hernia umbilical no lo opero, porque para eso tendría 
que abrirlo más, tendría que poner la malla, entonces eso ya lo derivo para 
el hospital, el inguinal si puedo operarlo, disolverlo y liberarlo. Operación 
de vista, simple, se utiliza el ojosan, la uña raspada para que lo jale toda la 
carnosidad, libere todo ello, ponga también un poco de vitaminas, se lim-
pia y se cierra. Para regeneración del globo ocular, cuando lo pierden hijito, 
se utiliza el seso de cuculí, el globo ocular lo recupero hijo

M: habla algo que no entiendo 

A: ya cuando ya se secó…, se hacen tres o cuatro operaciones, no hay nada 
complejo en las operaciones, hijo

M: habla algo que no entiendo

A: no hay nada complejo…. Coges el parche, cortas el parche para que no 
se abra y luego colocas el parche

M: le pregunta cosas 

Fecha: sábado, 22 de Diciembre de 2012
Hora: 10:14
Lugar: habitación de la casa
Son las 10:14 de la mañana. Hoy es el tercer día de atención en Ayacucho. 
Todo sigue el mismo proceso, las personas vienen a atenderse de sus enfer-
medades y dolencias. Vienen a consultar por sus preocupaciones mentales, 
dificultades familiares, laborales, también por sus inquietudes espirituales. 
Pero la mayoría de las personas vienen para resolver sus problemas físi-
cos. Observo que vienen personas de Lima a atenderse aquí. También han 
venido por que se ha celebrado un evento aquí, es el nacimiento de una 
nueva era, un año nuevo andino y el nacimiento de tres seres que vienen a 
ayudar a equilibrar la tierra. En este evento he tenido un rol de participan-
te completo hasta incluso equivocarme por la inesperada situación. Tenía 
una tarea ordenada por la presidenta de la FCAAC. La tarea fue realizar 
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algunas prácticas de meditación con los integrantes de las diferentes sedes 
de la FCAAC que asistieron al evento. Los ejercicios los realicé en el pozo 
bautismal. Ejercicios de respiración básica como pranayama; ejercicio de 
mantralizar las vocales; rueda grupal cogidos de la mano con una visualiza-
ción guiada por mí. En otra parte describo el resto de la ceremonia.

Fecha: lunes, 24 de Diciembre de 2012
Presentación es más reservado para hablar, pone como resistencia, su 

discurso es más parco, no se extiende mucho, y parece que evita hablar de 
sí mismo con cierta profundidad. Le pregunté a Presentación como llegó a 
los papás, que le motivó a estar aquí. Me dijo que antes “buscaba oro” pero 
que cuando llegó aquí, dejó de buscarlo, ya no le interesaba. Él cuenta que 
cuando uno no tiene conocimiento busca cosas que no sabe. Él veía hacer 
despachos, empezó a ver las estrellas, los elementos del despacho. Dice que 
quería aprender pero que la gente era egoísta, no le querían enseñar

Trascripción de una conversación:

A: o sea el paciente del campo, fíjate yo pensaba que era al revés

B: no, es más cuidadoso el paciente del campo con los medicamentos, a 
pesar de que no, siempre recuerda, dice me ha dicho que no tome, no voy 
a tomar (se refiere a las cosas que no se pueden comer durante la recupera-
ción), 30 días siquiera se cuidan y ya, después de eso ya, ni siquiera vuelven 
porque están sanos y si vuelven es por otra cosa. Pero la enfermedad tam-
bién es la misma alimentación. 
A: en la alimentación
B: si, la vida desordenada
A: son cosas básicas, no, porque a veces uno busca, el milagro, dicen, no, o 
cosas como especiales, y son cosas sencillas de la vida cotidiana
B: por ejemplo, una oración tiene que ser, no el invento de palabras des-
conocidas, sino frases sencillas que salgan de acá (mano señalando el cora-
zón), por qué hago yo sino se interpretar una palabra difícil de aprender, si 
o no, con el lenguaje que tú conoces que es más sencillo, pero, 
A: ¿cómo tú defines la salud, para ti que es la salud?

B: el equilibrio, 
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A: ¿pero el equilibrio de energía, de...?

B: de todo, la alimentación, energía, la vida misma, 

B: ¿y para ti que es la vida?

A: para mí la vida es hmm, es un poco inexplicable, pero lo más aproxima-
do a la palabra es una alegría del corazón, de estar viviendo alegre con tu 
entorno y con las personas

B: entonces, debes tener armonía con todo, si es que tratas de vivir en la 
vida, si tú no estás en armonía estarás en la cama tirado, sí o no. Yo siempre 
veo esa situación, son palabras abstractas que no entiendo lo que dice, pero 
debe explicar algo, para eso está el pi.

A: pero sí pero gran parte de las personas que vienen acá vienen por su 
terapéutica, no, no entienden mucho a si

B: solo es pedir salud, nada más, salud, trabajo y dinero y amor. Qué tipo 
de amor será. Eso es lo que piden. A veces, ciertas personas tienen muchos 
problemas, sin antes solucionar sus problemas piden ayuda para otras per-
sonas, teniendo problemas en vez de pedir ayúdame. Estas con la soga en 
el cuello y pides por otros, no por ti, lo que deberían de pedir es el cambio 
de uno.

A: para que luego ayude a otro

B: claro

Fecha: martes, 1 de Enero de 2013
Hoy Cirilo estaba ayudando a los hermanos en el cerramiento de la pared. 
En una de sus conversaciones con Julián decía que el hospital parece ser 
que no va a ir en la pampa de abajo, sino que va a ser otro lugar. Cirilo me 
decía, Cástor: “a veces uno tiene sus deseos y le gustaría, pero no puede, 
es todo lo que ordenen los papás”. Cirilo conversaba con Julián diciendo 
que analizando el discurso que da papá sobre los tiempos finales, piensa, 
entonces para que hacer la clínica si el mundo se va a terminar, dice Cirilo, 
en el 2014, ya se sentirán más cambios, en el 2018 hay más fuerte y en el 
2025 se terminará aquellos que han avanzado, se irán y formarán la sexta 
raza, y los que no, que será, se irán detrás de hercólubus.
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Fecha: domingo, 20 de Enero de 2013
Son las 9:45 am del día 20-1-2013. Me encuentro escribiendo en el segun-
do piso de la clínica del señor Potosí de Bolivia, el llamado ángel cordillera-
no. Es el primer día de atención en Ayacucho. Pues todos los días veinte de 
cada mes llega el pongo con su grupo de ayudantes para abrir las llamadas 
mesas celestiales. Acaban de terminar las consultas privadas. A partir del 
día 20 de agosto hubo un cambio en los llamados ángeles cordilleranos. 
Hasta esa fecha el señor Potosí de Bolivia era el director de la mesa junto 
con el subdirector señor de Pampahuaylla y los demás señores. El cambio 
que se ha dado es que el señor Potosí de Bolivia, solamente viene a las ope-
raciones de los pacientes, y pasa a tomar la mesa como director el señor de 
Soqllaccasa. Ahora están alistándose para las consultas generales. 

Al ser hoy el primer día, suelen venir menos personas. Hay algunas 
personas que vienen de Lima a atenderse por medio de testimonios fami-
liares o amigos que conocen esta forma de curar. Otras personas vienen a 
revisarse de la operación realizada el mes anterior. Hay personas que, según 
la gravedad de su enfermedad y el diagnóstico dado por los señores, necesi-
tan dos o tres operaciones. La mayoría de las personas son de la ciudad de 
Ayacucho o de zonas cercanas. También vienen personas de comunidades 
campesinas de los alrededores, aunque no tantos del mismo entorno. Uno 
de los pacientes de Lima, Celestino, viene para revisarse del mes anterior, 
dice que estuvo un poco mejor, pero que siguen las molestias en el hígado 
y estómago, él me cuenta que es la gastritis crónica y la úlcera. Comenta 
que ahora se le ha formado una bola en el estómago que se le mueve y no 
le deja comer. Su rostro parece apagado y voz baja. 

Cuando conversé con su hija, me dijo que él no sabe realmente lo que 
tiene, la hija le ocultó el diagnóstico dado por el médico del hospital de 
Lima: cáncer a la próstata. La hija me cuenta que “se le ha pasado al híga-
do y se le está pasando al páncreas, que se le ha formado una bola que se 
mueve para todos lados y no tiene ganas de comer”. Me comenta la hija 
que en los hospitales y neoplásicas ya prácticamente lo han desahuciado, 
que no tiene cura, y entonces han venido aquí a tratar de curarse. En esta 
consulta le han dicho para operarlo nuevamente del hígado mañana, me 
dice la hija que le preguntó a Presentación, el encargado de dar las rece-
tas, y Presentación le contestó que más bien eso que le indicaron es para 



Etnografía de Medicina Andina

76

calmar los dolores. De esta frase puedo deducir que las intervenciones 
de los llamados ángeles cordilleranos en las condiciones particulares de 
oscuridad que se presentan, tienen sus limitaciones, y no todo lo pueden 
curar. También conversé con Teresa sobre el grupo de trabajo y dice que 
han acordado una vez al mes porque no tienen tiempo. Claro, ahora yo 
pienso como psicólogo que quieren hacer un trabajo progresivo de de-
sarrollo personal interior de carácter espiritual, que eso no es tiempo, se 
olvidan rápido, y dos horas no es nada, siento que lo están haciendo un 
poco obligado, como por mi presencia y presión.

Ha habido tres mesas, al final han ido viniendo personas. Hoy se va 
a realizar el compromiso con la junta directiva de Huancayo. También 
nuevamente se hizo entrega del cargo del antiguo presidente Moisés a la 
nueva presidenta Teresa. Sigue siendo el mismo proceso de las mesas. Fredy 
estaba anotando los nombres de las personas que iban a ser atendidas por 
consulta y tratamiento y les cobraba su cuota. Nilo es el secretario de los 
señores y le da las indicaciones al ayudante para que se lo de al paciente. 
Juan Carlos ayuda a traer y colocar los pacientes en la mesa para que sean 
atendidos con los señores. El proceso es el mismo. Se apaga la luz, las per-
sonas quedan sentadas alrededor de las paredes en unos bancos de made-
ra. Una o dos personas quedan en la puerta para vigilar que no la abran, 
tapar con una frasada (manta) la abertura de luz y apagar la luz de la sala. 
El secretario se sienta cerca del pongo y la mesa de los señores para poder 
comunicarle cuantas consultas y tratamientos hay y que anotaciones hacer 
por orden del ángel. El pongo está en su sitio en una esquina sentado, jun-
to a la mesa donde bajan los señores.

La mesa es rectangular que abarca gran parte del ancho de la sala, la 
parte restante que queda libre tiene una especie de valla de madera, de 
manera que forma una línea divisoria entre la parte humana y la parte 
divina, entre el espacio sagrado y el espacio profano. El pongo se sitúa en 
el espacio sagrado como intermediario entre los humanos y los apus, la 
dimensión sobrenatural. El proceso de llamado que se percibe exterior-
mente es que el pongo dice en voz no muy alta: “Jesús” y los ayudantes y 
todos los presentes comienzan a rezar un Padre Nuestro y un Ave María. 
Después de eso, el pongo dice unas palabras de invocación a los ángeles 
en nombre del señor de Huanca y el señor de Qoyllur ritti y en nombre 
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de las personas que necesitan ser atendidas. Seguidamente emite una 
serie de silbidos largos y agudos a modo de llamada para que lleguen los 
ángeles. Toda la sala queda en silencio y al momento se escuchó un batir 
de alas fuerte que penetra en la habitación y uno siente como se posa en 
la mesa y se presenta con su nombre: señor de Pampahuaylla Abancay 
Apurimac, señor de Potosi Bolivia, etc…

Muchas personas vienen de Lima a ser atendidas aquí, otras son de 
la región de Ayacucho, muchas de ellas del mismo Ayacucho, otras de la 
selva, suelen ser personas de origen campesino, o también con profesiones, 
muchas personas no tienen muchos recursos económicos, muchas perso-
nas son quechuahablantes. Muchas personas no saben cómo funciona esto, 
preguntan y tienes que explicarle todo. Se observa en el ambiente de los 
usuarios y pacientes, por sus gestos, miradas y actitudes corporales, que 
tratan de entender cómo hacen para consultar, por dónde empezar, a quién 
preguntar. Este detalle, con el tiempo he ido analizando y entresaco una lí-
nea de análisis de carácter sociocultural por parte de la agrupación FCAAC 
y también como una estrategia implícita de mantenerse en un aparente 
desorden, informal, sencillez, sobre todo de ambigüedad para que no tenga 
repercusiones sociales en perjuicio de la FCAAC. 

Me refiero para que no llame tanto la atención de la sociedad domi-
nante con sus instituciones sociales. En este caso, el cuerpo médico, la 
iglesia católica y otros sectores sociales que puedan sentir que interfieren 
en su “campo social”. Las personas que ya vienen de tiempo si conocen el 
funcionamiento. Las personas de esta zona, incluido los integrantes de la 
FCAAC de Ayacucho, transmiten un temperamento más reservado, son 
personas serviciales, con aspecto sumiso. 

Juan Carlos ahora se encarga de hacer las ofrendas para la santa tierra 
y los apus a petición de las personas y a veces cuando se lo piden los apus 
porque lo requiere el usuario que consulta. Estas ofrendas se hacen por-
que se quiere obtener algo a cambio, se hace alguna petición, se quiere 
hacer algún tipo de agradecimiento o regalo. Esta es la forma de inter-
cambio recíproca donde quedan vinculados los humanos con los elemen-
tales de la naturaleza, los apus y la pachamama. Ellos pueden otorgar 
favores mediante este proceso. La naturaleza de la petición es variada. 
De acuerdo a las necesidades de la persona. Temas domésticos, iniciar 
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negocios y empresas, corregir situaciones de conflicto interpersonales, 
conyugales, amorosas, limpiezas de malas energías, cambio de suerte en 
la vida, temas de agricultura, etc.

Observo ahora que, en la puerta de la calle, cada vez que hay atención 
se colocan unas vendedoras de comida, para vender a las personas que vie-
nen a atenderse. Nos encontramos en una zona que está alejada del centro 
de la ciudad, es un distrito apartado llamado Vista Alegre, en Carmen alto. 
Presenta más características de comunidad campesina pero que como la 
ciudad ha crecido tanto ha quedado anexada a ella. En esta parte están pro-
yectando asfaltar el camino, hay algunas tiendas alrededor donde venden 
frutas, legumbres, dulces, aceite, etc. 

En esta medicina se ha incorporado la medicina alternativa como la 
acupuntura, etc., están implementando más cosas. Hay profesionales que 
colaboran y tienen una infraestructura compartida de hospital, botica, 
farmacia, análisis clínicos, junto con la infraestructura más particular de 
esta medicina que es un cuarto con una mesa con elementos rituales y 
también una capilla de fuerte presencia católica que presenta elementos 
de la cosmovisión andina y el cristianismo. Al lado de la capilla hay unas 
construcciones de piedra con habitaciones y salas llamada pozo bautismal 
San Juan Bautista, donde presenta elementos egipcios como Horus e Isis, 
elementos de la religión cristiana, elementos alquímicos como la serpiente, 
los órganos genitales, el tetragrámaton que es un símbolo judeocristiano.

He salido a fumar un cigarro en una de las calles paralelas a la familia, 
pensando en el trabajo, mi tensión interna, y observo cómo las personas 
en estos días se acercan a la familia en busca de su atención médica. Otros 
vienen con su vela para colocar en la capilla, con peticiones de carácter 
religioso, sobre sus problemas existenciales y dificultades cotidianas. 

Muchas personas vienen en taxi hasta aquí, otras vienen en las rutas de 
bus. Hay muchos que solo vienen a prender su vela, realizar sus oraciones 
en la capilla y se van. ¿Qué implicancias tiene esta situación a nivel social 
a lo largo del tiempo? Si aumenta progresivamente el número de asistentes 
tanto en lo médico como en lo religioso, ¿se podría estar gestando un nue-
vo movimiento religioso o ya se ha gestado?
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Fecha: lunes, 21 de Enero de 2013
Lugar: Local de atención
Entrevista a Ángel
I: buenos días Ángel ¿en qué consiste las actividades que estabas haciendo 
ahora mismo?

A: bien , buenos días, lo que se está haciendo ahora se está implementando 
masoterapia con la finalidad de poder relajar los músculos del cuerpo y 
también poder hacer que las terapias que se estén haciendo aquí en la FCA 
sea efectiva y beneficie a toda la población ayacuchana que viene y también 
bueno, lo que estamos haciendo es digamos un poquito de introducción 
a lo que es la masoterapia para que el resto de la familia pueda también 
inmiscuirse en este trabajo y puedan hacer estas mismas terapias en sus 
lugares de origen y en sus casas

I: o sea, es, ¿cómo una capacitación?

A: una capacitación si, si, o sea la intención nuestra es de que nos capa-
citemos todos y todos dominemos y hablemos el mismo lenguaje, de tal 
forma que aquí se pueda hacer una pequeña escuela de terapias alternativas 
y las personas puedan ir difundiendo entre los familiares, etc, etc. Y en de 
esa forma pues aliviar en algo, no, nuestros problemas de la humanidad, 
la humanidad está pasando un proceso en el cual por nuestras propias si-
tuaciones psicológicas, nuestro propio problema, tenemos estrés, angustia, 
ansiedad, y necesitamos aliviar ese aspecto. 

La forma de aliviar seria de capacitándonos todos, todos dominar la 
acupuntura, el masaje, el biomagnetismo, las diferentes terapias que po-
demos implementar, entonces sería una cosa, una ayuda muy grande para 
toda la humanidad. Y también se está aplicando lo que es el biomagnetis-
mo; el biomagnetismo tiene como finalidad restablecer la polaridad, el pH 
que existe en la sangre, en los diferentes órganos, entonces restableciendo 
el pH, nosotros podemos lograr que ciertos microorganismos como por 
ejemplo los virus, las bacterias incluso parásitos, los podemos eliminar a 
través del biomagnetismo porque los imanes tienen fuerza magnética y esa 
fuerza magnética en los microorganismos altera la, el aspecto de fuerzas 
magnéticas en su pared celular, de tal forma que llega hasta destruir los 
virus; por ejemplo, los virus sabemos que son nucleoproteínas y al aplicarle 
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al incidir con los imanes, la fuerza magnética de los imanes entonces cam-
biamos su estructura genética y lo podemos llegar a destruir, no solamente 
los virus sino el asunto de bacterias.

También estamos haciendo lo posible para que se cambie esa estructura, 
este, corporal, sabemos que la pared celular de las bacterias tiene su campo de 
luz eléctrico, con la bomba de sodio, con la bomba de potasio, eso es lo que 
estamos modificando a través de la incidencia de los imanes, se modifica y se 
rompe, incluso llegamos a destruir con la fuerza magnética, y no solamente 
eso sino que en el cuerpo nosotros tenemos la magnetita, entonces, la mag-
netita, ¿qué es?, es un mineral que está en el cuerpo y esa magnetita contribu-
ye en el desarrollo de las células, en el desarrollo mismo, del cuerpo, incluso 
tenemos oligoelementos que son en pequeñas cantidades, que el cuerpo lo 
necesita, por ejemplo el magnesio, en pequeñas cantidades lo necesita, si no 
existe magnesio en el cuerpo, entonces el cuerpo se empieza a debilitar, mu-
chas veces nos olvidamos las cosas, nos sentimos deprimidos, estresados, por 
falta de magnesio. Entonces que hace los imanes, la fuerza magnética, ordena 
la magnetita, lo ordena y es por eso que vemos los resultados positivos.

I: ¿cómo se relaciona esta medicina con la medicina que practican acá los 
señores?, porque básicamente todo está asentado sobre la medicina de los 
llamados señores.

A: se basa, se correlaciona exactamente, porque los señores trabajan a nivel 
energético, trabajan a nivel vamos, de otros cuerpos que nosotros tenemos. 
Tenernos el cuerpo físico, pero también tenemos el cuerpo astral, no eso 
ya, o tenemos el cuerpo vital, el cuerpo vital es lo que nos da vida, cuando 
hacemos mucho ejercicio, desgastamos demasiado el cuerpo, en la noche 
el cuerpo vital es el que repara las energías del cuerpo físico. Entonces que 
hacen los señores, los señores trabajan a nivel energético, a nivel de los 
cuerpos superiores, a nivel del cuerpo vital, a nivel del cuerpo astral, men-
tal, porque hay enfermedades que no son solamente físicas, sino hay en-
fermedades psicológicas a nivel del centro emocional, no solamente emo-
cional, sino a nivel del cuerpo vital, el cuerpo astral, porque debemos de 
entender de que la enfermedad no solamente es física, sino la enfermedad 
es psicológica, a nivel emocional y a nivel espiritual. Incluso nosotros trae-
mos, venimos trayendo diferentes digamos signos, o diferentes males que 
los hemos ido heredando a través de nuestro clan, hay enfermedades que se 
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transmiten a nivel del clan, hay manifestaciones que se transmiten a nivel 
de clan, entonces qué hacen los señores, trabajan a ese nivel, no solamente 
físico, sino a través del cuerpo astral y a nivel del cuerpo mental.
I: ¿también a nivel físico?
A: sí, a nivel físico también, por eso hacen las operaciones. Es obvio el cuerpo 
en estas épocas en las cuales hay mucha utilización de productos químicos, 
con agroquímicos, con pesticidas, etc., etc., todo eso se va acumulando en 
la semilla, en la planta, y eso es lo que vamos consumiendo, eso se convierte 
en radicales libres, esos radicales donde más se van a alojar es en el hígado. 
Entonces el hígado se tiene que depurar, para eso los señores hacen la opera-
ción del hígado, primero para cualquier tipo de terapias que se va a aplicar, 
o para posteriores curaciones, sea este de los pulmones, sea de la cabeza, 
primero se trata el hígado para que podamos tener suficientes cantidad de 
anticuerpo, las suficientes cantidad de energía y para que el cuerpo mismo 
reaccione, la intención de la curación es que el cuerpo mismo reaccione, se 
cure, entonces hay una relación en muy grande en estas terapias que se están 
haciendo aquí con las terapias que están haciendo los papas.
I: ¿es una visión holística?
A: es una visión holística.

Fin de la primera entrevista
I: ¿Cómo está vista esta medicina desde el sistema de salud nacional?, por-
que vemos que esto es medicina alternativa y sabemos que esto ya está 
aprobado por….
A: eh, incluso la OMS aprueba la acupuntura como una terapia alterna-
tiva que, eh, es efectiva con muy buenos resultados y también aprueba la 
OMS la homeopatía que también lo vamos a implementar, lo único que 
nos falta es hacer que los productos homeopáticos los consigamos y poda-
mos ya trabajar con la homeopatía. La homeopatía también es una terapia 
alternativa muy grande, es inmensa que la misma OMS lo aprobado ya, 
ya lo aprobado por las múltiples investigaciones que demuestra de que si 
es efectiva, ¿qué cosa es homeopatía?, homeo es igual, patía es lo similar 
cura lo similar, o sea se utiliza este, energía de plantas animales, minerales 
para poder curar diferentes tipos de enfermedades, por ejemplo, ¿quién es 
el propulsor de la homeopatía?, Haneman. 



Etnografía de Medicina Andina

82

El empieza a trabajar con la homeopatía porque vio que el árbol de la 
quina la utilizaba para trabajar con todo lo que es problema de malaria, 
entonces él se dio cuenta de que cuando en una persona enferma al utilizar 
la quina entonces producía los mismos efectos que un enfermo de malaria 
entonces en concentraciones mínima, a diluciones por ejemplo a la 20, 
diluciones a la venteaba, a la treintava a la mil ava, o la 30000 ava dilución 
entonces se lograban efectos extraordinarios, entonces ¿qué es lo que cura? 
cura la parte energética, entonces ya estamos implementando la homeopa-
tía, vamos a conseguir los remedios homeopáticos y eh, es obvio que todo 
eso va a contribuir a la salud de las personas.

I: ¿cómo ve el sistema de salud si saben las autoridades sanitarias la me-
dicina de los señores?, ¿es aprobada?,¿la aceptan? o ¿todavía está un poco 
oculto como que no se sabe mucho?

A: primero muchas veces para que la autoridad poder aprobar algo quieren 
ver ellos como se hace el procedimiento, como ocurre ese proceso y recién 
lo aprueban, pero lamentablemente en estos casos eh, no, no se puede 
todavía hacer ese proceso porque la humanidad todavía no está preparada 
para que podamos nosotros ver a los señores. 

Los señores no tenemos todavía la suficiente, el suficiente mérito para 
poder nosotros observar su trabajo, no, es por eso que todavía, la gente, 
claro la gente acepta, incluso las mismas autoridades aceptan, pero como 
persona, no como institución, incluso han venido aquí diferentes médicos, 
abogados, ingenieros, que certifican que, si hay curación pero que pasa, 
que no está, quieren una demostración científica, que esa demostración 
científica se tendría que dar posteriormente.

I: algo importante que veo, es ¿cómo puede esto ayudar a disminuir las 
problemáticas sociales del Perú?, en cuanto a niveles de pobreza, personas 
con bajos recursos económicos, personas que tienen dificultades de acceder 
al sistema de salud por no tener economía, la cantidad de diagnósticos, 
también disminuir los niveles de ingestión de medicamentos químicos, si 
vamos profundizando hay una cuestión muy polémica

A: exacto, ese es un tema muy polémico, sucede lo siguiente, eh, en 
realidad el tema de salud es profundo, los señores no solamente ven el 
tema de salud física, sino también ven el tema de salud mental y también 
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ven el tema de salud espiritual, o sea, la FCAAC, tiene como visión no 
solamente fomentar terapias para poder curar la parte física, sino curar lo 
que es el mal que existe a nivel mental, el mal que existe a nivel espiritual. 
Vamos a profundizar en este aspecto.

Por ejemplo, la sociedad nuestra se encuentra en un estado bastante 
confuso, en el sentido que si nosotros vemos los diarios hay violencia, por 
un lado, hay violaciones, no hay respeto sobre la vida misma, no hay res-
peto sobre los derechos humanos, no hay respeto sobre nada. ¿Por qué? 
¿A qué se debe eso? Los valores morales, espirituales, éticos, están por los 
suelos, entonces los señores dicen la mejor curación es curarse a sí mismo 
espiritualmente, curarse a sí mismo psicológicamente, necesitamos dejar 
de ser egoístas, dejar de ser iracundos, dejar de ser fornicarios, dejar de ser 
personas negativas, necesitamos practicar los valores, necesitamos practi-
car las virtudes para que de esa forma entendamos de que el proceso de 
curación es integral, es holística, no solamente la parte física, sino la parte 
psicológica, espiritual, no solamente la parte psicológica espiritual, va más 
allá, profundiza la realidad nuestra, trasciende todos esos aspectos, es por 
ello, que ellos siempre enfatizan y manifiestan de que todo está dentro 
de nosotros mismos, porque enfermamos, porque nos hemos descuidado, 
porque enfermamos, hemos desequilibrado nuestro aspecto psicológico.

Sabemos de que el 70 % incluso hasta el 80% todas las enfermedades 
son psicológicas, tienen su eje a nivel psicológico, entonces, pero sino 
cambiamos nuestra forma de ser, cambiamos nuestra manera de com-
portarnos, desarrollamos nuestras aptitudes psicológicas, no, dicen que 
hay investigaciones de que el ser humano tiene un sexto sentido, tienen, 
tenemos diferentes facultades.
I: todos esos cambios que se buscan acá, también veo que están enmarca-
dos en la religión católica en el cristianismo, están enfocados en la biblia, 
hay como una especie de traspaso en la parte de salud física a un carácter 
más religioso
A: es ciertamente, si nosotros vamos analizando por ejemplo la biblia. La 
biblia es un libro maravilloso pero necesitamos ver el trasfondo de lo que 
dicen las frases, en cada palabra, porque allí nos está indicando que es lo que 
nosotros necesitamos hacer, no solamente en la parte física, sino en la parte 
interior, y todo eso exactamente es lo que aquí los señores nos manifiestan 
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, que es lo que debemos de hacer, no solamente existe esa sabiduría en la 
biblia, sino existe en el Corán, existe en el Bavabad Gita, existe en el Popol 
Voh, diferentes sistemas de transformación interior, de los mayas, de los az-
tecas, de los incas, los chibchas, los zapotecas, de los druidas, egipcios, de los 
persas, etc., etc.; está en todo el mundo, porque el conocimiento es uno solo.

I: ¿Hacia dónde se dirige esta hermandad? porque vemos que se está exten-
diendo a nivel nacional, hay sedes en varios lugares, ¿Cuál es su ideología?, 
¿Qué pasos trata de seguir?, ¿A qué está respondiendo?

A: lo que se busca es que las personas dejemos de ser egoístas y practique-
mos las virtudes, lo que se busca es dejar de ser egoicos, de ser manipulados 
por nuestros propios defectos, nuestras propias pasiones, para poder al-
canzar la salud, alcanzar la verdad. Desarrollar nuestras facultades internas 
para los cuales hemos venido a este mundo.

Cada uno tenemos una misión que cumplir, pero lamentablemente 
hemos llegado a este mundo y nos hemos olvidado de nuestra misión, 
porque cada ser humano es único, cada ser humano es, digamos, tiene fa-
cultades inéditas, que tenemos que desarrollar. Fíjense, nuestra capacidad 
cerebral solamente la utilizamos un 10 % 8% y el 90 % de facultades que 
tenemos todavía no la hemos desarrollado; lo que nos dicen los señores 
es que desarrollemos esas facultades, y solamente vamos a desarrollar esas 
facultades con la reflexión, con el análisis, con el cambio de actitud, y tam-
poco no está en darnos golpes al pecho y decir bueno, yo he pecado, yo he 
hecho esto, lo otro, arrepentirnos y luego volver a caer, en ese arrepentir-
nos lo que tenemos que hacer es cambiar de actitud, si hemos cometido 
un error, por ejemplo, hemos caído en la ira, hemos caído en la lujuria, 
etc., entonces, cambiemos, reflexionemos primero como fue el asunto en-
tonces el objetivo general por la cual se está difundiendo a nivel nacional 
esta familia, precisamente es el cambio, imagínate, la humanidad está al 
borde de su propia destrucción, la humanidad está al borde de un proceso 
que nos estamos dejando llevar por nuestras pasiones y ya no hay ley, ya 
no hay ley, hay ley del más fuerte, existe la ley del más astuto, la ley del 
más adinerado, etc., etc., pero no existe una verdadera ley, entonces lo que 
se trata es de que todas las personas cambiemos nuestra forma de ser, no 
solamente la salud, cambiemos nuestra forma de ser, practiquemos los tres 
factores de la transformación de la conciencia, ¿ ¿cuál es la transformación 
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de la conciencia?; en nuestra conciencia tenemos una parte psicológica 
muy grande, necesitamos despertarla, es una partícula de Dios, tenemos, 
esa es la que tenemos que despertar, ¿cómo lo vamos a despertar?, practi-
cando las virtudes, primero, el primer factor, morir, se corresponde con 
lo que decía Jesús el Cristo, quien quiera seguir en pos de mí, primero 
niéguese a sí mismo, negarse a sí mismo es negar nuestra realidad psicoló-
gica, negarnos a nosotros mismos, así egoicos, morir en nuestro defectos 
psicológicos, ¿para qué? para nacer en virtudes.

El segundo factor es nacer en virtudes, se corresponde con lo que decía 
el maestro Jesús el Cristo, quien quiera venir en pos de mí, primero niégue-
se a sí mismo, tome su cruz cada día, ¿a que corresponde la cruz cada día?, 
significa que nosotros necesitamos utilizar nuestras fuerzas energéticas en 
un cruce, en un cruce del polo positivo y el polo negativo para poder no-
sotros transformarnos, eso ya obedece a un proceso un poquito más, más 
avanzado en el sentido de que necesitamos transmutar nuestras energías, 
el plomo en oro, necesitamos nosotros desarrollar nuestros cuerpos ener-
géticos como el cuerpo astral, el cuerpo físico, el cuerpo mental, el cuerpo 
causal, etc., el cuerpo de oro, esa es la transformación; y por último, el 
hacer la obra que hizo el maestro, sacrificarnos por la humanidad, ayudar 
a la gente, a los necesitados, ayudarnos por eso son tres factores para la 
transformación de la conciencia, primero morir, segundo nacer y tercero 
sacrificio por la humanidad. Entonces se corresponde con lo que decía 
en antes, Jesús el Cristo decía, quien quiera venir en pos de mí, primero 
morir, tome su cruz cada día, el cruce, en otras palabras, el nacimiento se-
gundo, y síganme, síganme significa hacer la obra del maestro, el maestro 
Jesús el cristo, murió en la cruz, por quien, por la humanidad por nosotros, 
se sacrificó, ese es el sacrificio por la humanidad.

Preguntas sobre el pase del huevo

I: ¿Para qué es el pase del huevo?

A: el huevo es bioenergético, saca todas las influencias negativas, toda la 
energía negativa que existe, es una sola célula, y lo aspira, entonces vamos 
a, una pequeña conjuración de los siete ángeles, son palabras que tienen 
un poder (y comienza a pasarle el huevo a una mujer mientras recita la 
conjuración en nombre de Dios, Jesús y los ángeles)
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I: ¿De dónde procede esta terapia?

A: bueno esta terapia la bioenergética es una terapia ancestral, lo que utili-
zaban nuestros abuelos, es la terapia con el huevo, eh, es parte de la bioe-
nergética porque el huevo es una sola célula, y esa célula que es el huevo 
tiene energéticamente propiedades muy grandes, el huevo al pasar por el 
cuerpo astral, lo que ocurre es que absorbe todas las energías perjudiciales 
que están alterando el normal funcionamiento del cuerpo. Entonces al 
igual que el cuy, al igual que el huevo, al igual que la coca, son terapias 
ancestrales nuestras de acá de nuestra tierra. El objetivo es sacar la energía, 
reponer la energía que existe dañada en el cuerpo. Sabemos que el cuerpo 
físico es tanto energía como la parte física.

I: ¿En qué casos se aplica? ¿En qué situaciones?

A: en diferentes situaciones, uno puede tener de repente un dolor de ca-
beza, un malestar, o puede tener debilidad, o puede tener digamos su defi-
ciencia en el cuerpo y digamos que, con pastillas, medicinas, con diferentes 
medicinas no se quita, entonces el huevo lo quita inmediatamente

I: ¿Tienes sus limitaciones, comparado también con las operaciones que 
hace papá, depende del estado del organismo?

A: si, lo que hace papá, como es energético se complementa, y también es 
como una especie de diagnóstico que es lo que ocurre en el cuerpo de la 
persona que se le va a hacer.

Explicación sobre la lectura del huevo

A: ese ojito significa de que, como todo es energía, debe ser personas de 
que un poquito de energía fuerte, le ha visto y le ha impregnado es como 
una cámara fotográfica que, la película cuando nosotros observamos a 
alguien, la cámara fotográfica, pum!, plasma todo el diseño, igualito es 
también en el caso de las personas, entonces absorbemos esa energía, no 
solamente nos puede inducir sino que en algún momento, de repente no-
sotros nos topamos con una persona preocupada, demasiado preocupada, 
muy estresada que prácticamente su energía está fuerte, eso también nos 
puede impregnar y esa impregna hace que desordene la parte energética 
y también desordene el cuerpo, está intranquilo, etc., etc., ¿qué cosa hace 
el huevo?, quita todo eso, lo quita y nos hace ver que es lo que ha pasado.
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I: ¿Cómo se manifiesta en esa burbuja?

A: esa burbuja, eso es un ojeo le llaman, que le han ojeado. Ojeado signifi-
ca que una energía fuerte es la que le ha impregnado, eso es todo. Ahora ve-
mos también de que la parte interna hay pequeños hilitos que simbolizan 
que por ejemplo aspectos que podían estar este, el estómago, afecciones en 
el estómago principalmente. Pero esto es la parte bioenergética que vemos 
que hay una burbujita, que significa que ha habido eso, una manifestación 
energética de otra persona que ella lo ha absorbido.

I: ¿Qué procedimientos habría que seguir ahora para curarle?

A: con eso es suficiente, la energía del huevo, le ha alineado toda su ener-
gía, ahora ya va a estar más tranquila, más relajada, va a dormir bien, etc. 
y va a estar más feliz, (todos se ríen) 

I: ¿esto es lo que se llama acá el susto?, ¿el ojeo?

A: hay dos cosas ahí, el ojeo y el susto (lo dice la chica). 

I: ah, ¿hay dos cosas ahí?, ¿las dos burbujas?

A: no, no, ese es el ojeo y el susto también acá en la parte interna

I: ¿el susto son los hilillos?

A: aja

I: y tú, ¿cómo te sientes? (le pregunto a la persona)

P: bien, (se ríe) tranquila

A: y es fácil, bueno utilizamos la conjuración de los siete

I: ¿qué tipo de conjuración?

A: eh, o sea que existen los siete ángeles. Aquí nos visitan los ángeles. Ahí está 
San Miguel arcángel, nos está visitando, nos visita Rafael, entonces, los 7 án-
geles estamos pidiendo la autorización, la venida, el apoyo de los ángeles para 
que le haga ese proceso de limpieza, entonces, ese proceso de limpieza, con la 
venia de ellos, por eso que de repente te voy a traer impreso la conjuración.

I: vale.

A: entonces la conjuración, de tal forma que con eso podamos nosotros tam-
bién ayudarnos. Tal como existe lo positivo también existe lo negativo, o sea 
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la parte contraria, existe. Entonces nosotros predicamos la parte positiva y la 
parte negativa bueno de repente están fastidiando. Tal como existe la logia 
blanca, existe la logia negra. Y también este, se ha hecho el ensayo de la pla-
centa, se va a hacer este, la crema, no he podido entregar a los papás.

Figura 14. Pase del huevo y su lectura e interpretación

Figura 15. Terapia de imanes y acupuntura como medicina complementaria 
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Figura 16. Licencia como establecimiento de salud donde aplican aspectos de la biomedicina 
oficial por enfermeras y biólogos complementándolo con la medicina andina y tratamientos de 

medicina complementaria

Fecha: martes, 22 de Enero de 2013
He conversado con Cirilo y le he pedido para hacerle una entrevista sobre 
su función como capellán en la FCAAC. Siento que pone resistencia a 
contestarme. Cuando quiero citar a las personas, presentan cierta resisten-
cia a quedar un día, te lo aplazan, son más reservados, un poco taciturnos, 
sienten un temor o desconfianza de expresar que le descubras lo que saben, 
Cirilo me dijo es que si te lo digo me vas a descubrir; ¿qué voy a descubrir?, 
le digo. Le comenté las hipótesis, le hablé en nombre del apu y de hacer 
este estudio que trascienda a nivel nacional y mundial y poder proponer 
una ley en el país que regule y libere esto. Es una propuesta aplicada. Me 
dijo: “bien te voy a ayudar, en las tardes estoy libre, prepara tus preguntas”.

Fecha: sábado, 2 de Febrero de 2013
Son las 10:00am. Acabo de llegar de la faena comunal que realiza los ve-
cinos del barrio y alrededores de la casa donde estoy viviendo y del local 
de la FCAAC. La faena consistía en tapar con tierra una zanja y un tubo. 
Van a implementar la cañería de desagüe. Colaboran todos los afectados 
por donde pasa el tubo. Lo interesante es que conversaba con una pareja 
de jóvenes y un señor sobre los papitos. Estas personas viven en los alrede-
dores y son parte de la vecindad, no de la FCAAC. Me decían los jóvenes 
que tienen algo de temor, que mucha gente ha hablado cosas malas, que 
si es engaño y son estafadores. Le pregunto si van personas de la zona, del 
barrio, de los alrededores. La chica me contesta que no, muy pocos van de 
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la zona, casi todas las personas que van a los papitos son de la ciudad de 
Huamanga y de otros lugares, comunidades y ciudades. El señor me decía 
que ya muy pocos creen en los apus y la pachamama. Antes, hace muchos 
años atrás si, le hacían pagapo al cerro. Pero que agarraron la biblia y que-
daron con Dios, que es más poderoso que ellos. Y me decía el señor y Dios 
también sana, el señor me decía que los apus son Tayta Orqo y que son 
como ángeles perdidos, que también piden a Dios, y te hacen fallar, hacen 
fallar a los humanos. Interesante, la versión me da el señor de los apus. 

Fecha: miércoles, 20 de Febrero de 2013
Son las 6:23 am. Hace unos momentos me encontraba en la chakana vien-
do cómo se quemaba el hígado de la esposa de Cirilo. Le pregunto a Ci-
rilo: ¿se transmuta? Cirilo me contesta: “es un negocio, todo es negocio, 
es una limpieza kármica”. Por respeto o pudor no he tenido la actitud de 
extraer una muestra del hígado que dice que es de la persona para llevarlo 
al laboratorio y hacer un análisis. Desde un enfoque biomédico, ello me 
permitiría corroborar si el hígado es del paciente y comprobar si el hígado 
del cerdo se lo colocan a la persona. Anatómicamente es similar en un alto 
porcentaje al hígado humano. He asistido a varios trasplantes de hígado 
con los apus. Si que se observa que cada hígado de cada paciente es distin-
to. Unos más amarillos que otros, otros más cirróticos.

Atendiendo al hecho observado de la quema del hígado y la respuesta de 
Cirilo sobre la negociación kármica, es lo que interesa analizar desde la an-
tropología y su relación con las creencias, ideología y modelos explicativos 
de la vida, la salud y la enfermedad manifestados en esos hechos sociales. 
La explicación apu de la negociación es solicitar un permiso a un ser vivo 
o elemental de la naturaleza que está en una escala evolutiva inferior al ser 
humano para que sea útil al ser humano en esta vida. Todo en nombre de 
Dios como primer requisito. El Dios que adoran las familias es el Dios 
bíblico llamado Jehová.

Esta situación se ve con mayor claridad en el sacrificio de llama en la chakana 
en el año nuevo andino, el primero de agosto. Como iba diciendo, su mode-
lo explicativo es que se trata de un juego e intercambio de energías en el cual 
el cerdo también recibe beneficios. El beneficio del cerdo es que, al entregar 
y sacrificar su vida por el ser humano, de acuerdo a la negociación, la teoría 
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apu, postula que el cerdo evoluciona con mayor rapidez en la próxima vida. 
Con el acto realizado de sacrificio, se le permite al cerdo evolucionar más 
rápido en su escala evolutiva de acuerdo a sus ciclos en el reino animal.

Fecha: domingo, 12 de Mayo de 2013
Esa noche me había quedado en el pozo a dormir. A la mañana siguiente 
de madrugada vinieron Cirilo, Mario y Miguel para preparar la pacha-
manca por el día de la madre. Observamos el fuego como se consume la 
leña esperando a que se hagan brasas para colocar las piedras y calentarlas. 
Estamos haciendo un fuego para la pachamanca por el día de la madre y 
Cirilo hace un símbolo de la cruz sobre el fuego en el suelo. Me dice que 
eso he visto pero no sabe lo que he hecho. Le digo que se ha encomendado 
al elemental. Y me dice que sí. Me pregunta qué cosa creo que es la cruz. 
Él dice: el universo siempre se hizo a través del principio mujer y varón, 
entonces ahí está la dualidad y para dominar los elementales uno tiene que 
saber magnetizarse con la mujer, dominas. Y el elemental también te hace 
caso, cuando también eres parte de esta naturaleza. Mira la planta como es 
que la planta se reproduce, como crece, ahí está toda la sabiduría. 

I: ¿El elemental te obedece?

Claro, para que te obedezca el número uno es la castidad. La castidad 
es un término muy amplio, lo fundamental es el tema sexual. Todo eso de 
eyaculación y no eyaculación está en Génesis, la manera cómo vas a dominar 
el fuego todo, está en Génesis. Todo el Génesis tienes que leerlo para que 
entiendas nuestro camino. Ahí está todo. De eso está hecho el universo, con 
eso se crean estrellas, con eso se crean planetas, sin eso no hay. Y también de 
acuerdo a eso, los planetas, las estrellas, se mueren, cuando el ser humano se 
aparta de todo ese camino entonces comienza el desorden en la vida.

Son las 4:55 de madrugada, veníamos caminando de la casa de biome-
gacilina cargando los leños y al llegar a la pachamanca Cirilo mira hacia 
el cielo y dice, mira, ahí está la pirámide, ves, esa es la pirámide, estaba 
simbolizada en el cielo con una nube y Cirilo dice, la pirámide también 
simboliza que la energía tiene que ir hacia arriba. La medicina que se prac-
tica, la oficial, esa medicina no tiene nada que ver con lo que se hace acá. 
Hay tantos misterios que el ser humano los ignora totalmente. Y todo está 
ligado a la energía dice Mario. Comentó que papá en sus términos usa 
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términos científicos. Cirilo me dice, la medicina que se hace acá está en es-
tado jinas, en la cuarta, o sea, en un estado en la cuarta dimensión, porque 
no lo puedes ver que instrumentos está utilizando. Es igual, por ejemplo, a 
veces, hay mucha gente que habla, se va a las punas y encuentra una puerta 
en un cerro y se meten, y adentro encuentran ciudades. Mario: por eso dice 
papá, como es aquí es allá, todo se asemeja a todo. 

Cirilo: la ciencia que manejan los papás es una ciencia totalmente di-
ferente a la convencional. Ahora la verdadera enseñanza, aprendizaje, está 
arriba, no acá, si quieres ser médico, arriba te preparan, pero acá lo que uno 
estudia digamos pues será para la sociedad. Le pregunto si papá fue hu-
mano también. Me contesta, claro; le digo si siendo humano fue médico, 
me dice: posiblemente, él dijo que ha sido médico en las minas de Potosí. 
Lo que haces aquí simplemente aquí te disciplinas. Por ejemplo, el hecho 
que nosotros dijimos vamos a venir tal hora a hacer estas cosas, primero 
estamos practicando la responsabilidad, que más, y todo esto sirve para 
arriba también, conforme tu actúas en el plano físico, también en el plano 
espiritual actúas. O sea, la verdadera ciencia está arriba, no en la tierra, esta 
ciencia fue creada o distorsionada de la verdadera ciencia por los seres hu-
manos, cegados por su ambición. Entonces si entras ahí al pozo bautismal, 
constantemente, meditas, meditas y te encuentras a ti mismo, ahí pues te 
enseñaran arriba. Así es. Arriba las enseñanzas son así, si entrastes ya, es 
constante, permanente. Te van preparando, a tal punto de que ahí es pura 
energía. Toda la curación es pura energía. 

I: ¿y cómo se manifiesta en el físico?

En el físico es que primero tienes que estar totalmente tranquilo y una 
vez de la tranquilidad, entras, bueno pues, si todavía existen mujeres, que 
conozcan sobre esto. Con eso lo logras todo. El sexo te puede darte hasta 
unos diez mil, veinte mil voltios cuando uno lo sabe trabajar. Es como un 
rayo que te destroza. Entonces es por eso que se llama que el universo fue 
creado a partir de lo masculino y lo femenino, pero ese femenino y mas-
culino tiene que estar en armonía y tiene que estar en correspondencia. Ni 
el otro, ni el otro no debe destruir a uno, sino que los dos tienen que ser 
creadores. Los rayos fueron hechos de eso, el universo, los planetas están 
hechos de esa cosa que ignoran los materialistas, los científicos. Ellos se 
basan en una evolución así por así. Últimamente me dicen que Plutón está 
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desapareciendo, que es un planeta muerto dicen. Igual ahí por ejemplo va 
perdiendo esa dualidad, va desapareciendo. Ya son energías negativas que 
dominan ahí. Y esas energías ya no sirven. En otras palabras, los seres hu-
manos se han convertido más lujuriosos poco a poco y han ido perdiendo 
esos poderes, y se convierte en el lado oscuro, y poco a poco va a la destruc-
ción. Y todo eso se narra en Génesis.

I: ¿Y cómo todo eso se relaciona con la cosmovisión andina?

Cirilo: la cosmovisión andina o este principio filosófico, esto no es de 
lo andino, está en las culturas muy antiguas; por ejemplo, en Caldea, en los 
asirios. Toda la historia de la humanidad tiene un inicio, no es que haya, es 
otro tipo y acá otro tipo. Sino lo que sucede que el ser humano, por afán 
de querer dominar el mundo, ha ido inventando otras tecnologías y ha 
tratado de confundirlo. Los pueblos caldeos, es lo mismo que hacían los 
incas o hoy en día las personas del campo.

Fecha: martes, 20 de Agosto de 2013
Hora: 21:30 pm
Lugar: Ayacucho
Actividad: reunión de los chicos con los señores

Motivo: mesa privada con el pongo y el grupo ordenado por los señores. 
Reflexión grupal sobre el desorden general de cada uno de los chicos. En 
la mesa, los señores hablaban junto con el pongo y el grupo de que había 
comentarios entre ellos mismos sobre el pongo de que los estaba utilizan-
do. Los usaba y de que se estaba alejando del grupo. El apu Pampahuaylla 
daba la palabra a cada uno de los chicos para hablar. Dijeron que había 
una jerarquía que respetar “El primero es Esteban, el segundo es Antonio 
y el tercero es Presentación porque ellos iniciaron en esto desde un prin-
cipio”. Hay críticas entre unos y otros. Esteban dijo que él empezó a los 
10 años y a los 27 años tuvo la mesa definitiva, que es arduo y sacrificado, 
aunque estuvo solamente 6 meses con Mario Cama como secretario, el 
pongo anterior. El apu Señor Potosí dijo que Antonio tiene que ser el líder, 
no puede evadir la responsabilidad y tiene que asumir las riendas. El apu 
Potosí dijo que él ya no es el director de la mesa, ya no tiene un cargo, sin 
embargo, él sigue siendo líder y sigue supervisando lo que sucede. Relataba 
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que Esteban no iba a estar siempre ahí, habrá un momento que ya no esté. 
Y Antonio será el que lleve todo el grupo, ha sido asignado para ello y no 
puede irse, no lo permiten de arriba, está sujeto al plan. Bíblicamente para 
papá es como si fuera Pedro. Juan Carlos tiene que corregirse en la toma 
de cerveza y decidir si quiere ser pongo, incluso Pampahuaylla dijo que se 
le ha dado una oportunidad que si no se corrige ahí le van a quitar la mesa 
definitivamente. El apu Potosí dijo que el grupo es como un rebaño, son 
ovejas que hay que saber dirigir.

Fecha: martes, 13 de Mayo de 2014
Hora: 15:42 pm
Lugar: FCAAC
Protagonistas: Estela (vecina y vendedora de comida) y Priscilio
Descripción: 

Estela entró por la puerta principal preguntando por Priscilio. Priscilio 
salió y comenzaron a hablar en quechua. Se sentaron mientras hablaban. 
A los segundos me senté al lado de Estela para escuchar lo que decía y 
poder hacerle algunas preguntas. Ellos estaban hablando de que a Estela 
le vendían un carro de salchipapa por 200 soles en oferta y no le llegaba. 
Empezamos a conversar. Me preguntó si me quedaba aquí. Comencé a ha-
cerle preguntas sobre su función en la FCAAC, cómo los conoció, si se ha 
atendido. Estela me respondió que ella conoce a los papás desde que llega-
ron por primera vez a este lugar. Dice que si creyó desde un principio. Ella 
se ha operado tres veces del hígado. Vive a media cuadra por encima de la 
FCAAC. Le pregunté por el barrio y me dice que pocas personas son los 
que vienen aquí del barrio, ellos no creen me dice, dicen que tienen marca 
con el 666, que es Satanás, el diablo. Muchos del barrio son evangélicos, 
católicos. Priscilio es la persona que vive en este lugar como guardián del 
sitio. Arregla las cosas, limpia, abre y cierra la capilla a las horas indicadas, 
de 6 am a 6 pm, enciende y apaga las velas. 

Él se preocupa por vigilar el lugar y porque no entren a robar personas. 
Se levanta a las 4:30 am o 5 am y empieza a trabajar. Otras veces se levanta 
a las 12 pm o 1 pm, sobre todo cuando escucha a los perros ladrar. Él es 
una persona que siempre está chacchando su coca. Es una persona traba-
jadora. Se hace su comida. Él es campesino. Vivió en este lugar siempre. 



95

Etnografía de Medicina Andina 

Tuvo sus terrenos. Antes de bajarme a la ciudad, conversé con la señora de 
la tienda que tiene su hijo Kevin. Le pregunté acerca de los papás, si creían, 
si curaba. La señora me dijo: “dicen que cura, no, cómo es, baja un ange-
lito así. Yo sí creo, pero nunca he ido, alguna vecina me dice que no cura, 
otros dicen que si cura, una vecina fue y no le curó, dice que era el diablo, 
Satanás. Yo tengo un familiar de chacra que ha ido y si le ha curado, hace 
ya un año o así. Pero las señoras de la familia son hipócritas, les dejé fiado 
y hasta ahora no me han pagado, son renegonas. No es mucha plata”.

Fecha: martes, 20 de Mayo de 2014
Hora: 18:05 pm
Lugar: casa
Descripción: 

Los chicos llegaron ayer de Lima (Presentación, Esteban, Juan Carlos, 
Martel) y de Cuzco (Fredy, Viki, Robin). Me doy cuenta que Nilo no ha 
venido. Al preguntar por él a Presentación, me contesta que ya no viene, 
se ha salido del grupo. Indago por qué y me dice que es porque tiene su 
pareja y quiere su privacidad. En la forma de viajar, no pueden estar juntos 
tranquilo siempre. Esteban, Presentación, Martel y Juan Carlos, han ido a 
Argentina a Necochea a atender. Han estado unos cuatro días. Juan Carlos 
me dijo que no había mucha gente. Unas 50 personas se atendían cada día. 
Venían contentos, contando sus experiencias con las personas y comentan-
do las diferencias culturales. 

Ellos me relatan: “Comen mucha carne, pero es una carne muy suave y 
tierna, comen con vino y pan. Les gusta escuchar el tango”. Juan Carlos me 
decía que no le gustaba la mujer argentina, algunas. Me dice que aquí hay 
de todo, de todos los colores. Juan Carlos, esta mañana estaba observando 
con detenimiento y selección las piedras que había cogido en la playa de 
Necochea, Argentina. Me dice que algunas tenían formas de corazón, otras 
de vaquitas, observaba su color, su forma, su textura. A Esteban lo saludé. 
Nuevamente le siento que es un saludo por respeto pero que no me da 
conversación. Automáticamente entra en un silencio y su mirada y cuerpo 
se desvía, como indicando o haciendo una barrera de energía. Nuestra re-
lación ha ido cambiando generándose cada vez una mayor distancia.



Etnografía de Medicina Andina

96

Fecha: jueves, 22 de Mayo de 2014
Hora: 9:13
Lugar: casa de los chicos
Descripción:

Acabo de llegar de visitar a Brenda y a sus padres. Brenda es una joven que 
le están haciendo tratamiento los apus. Me interesa destacar ahora mismo 
de Brenda, el don que me dice su madre le han dado los apus a Brenda para 
comunicarse con ella. Los apus la visitan en cualquier momento del día, a 
cualquier hora. Me dice el padre que el señor Potosí le ha puesto un ángel 
permanente a su cargo. Estábamos en el desayuno y Brenda a veces intenta 
hablar algo, los padres le traducen. Brenda siente cuando vienen los papás a 
visitarla, le hablan a ella y Brenda lo dice verbalmente. Mientras estoy con 
ella y sus padres desayunando y hablando Brenda dice: “papito Potosí está 
aquí, ha venido, mamá Chapi, Virgen de las Nieves, Wanakauri”. Se sirven 
el desayuno con nosotros y luego se van. Brenda avisa cuándo se van, cuán-
do llegan y qué es lo que quiere. Brenda después de un rato que avisara que 
vino el señor Potosí, nos dijo, traduciéndole la madre: “que ya se iba para las 
atenciones a trabajar, que tuviéramos paciencia, que él ya se iba a trabajar. 
Me relata la madre que a través de Brenda los papás vienen a cualquier hora 
del día. Cuando hay alguien que está enfermo y necesita ayuda o curación 
Brenda los llama y vienen. Tienen que ir al sitio del enfermo a cualquier hora 
del día. Brenda dice algunas palabras sobre lo que le pide el ángel: algodón, 
timolina, alcohol, pide que se callen a los asistentes y que oren.

Fecha: miércoles, 23 de Julio de 2014
Anoche el día 22, salí de casa para llamar por teléfono. Me encontré en la 
camioneta a Esteban y Mario tomando su cervecita. Me invitaron un poco 
y me quedé con ellos tomando. Luego salieron a relucir las preguntas que 
me hacía papá en la mesa y las que yo le hacía. Esteban me preguntaba; 
en algunas se reía y a la vez trataba de analizarlas. Esteban luego me dijo, 
después de un silencio: “no has entendido a papá, porque tuviste que bom-
bardearlo con tantas preguntas, te tenías que haber aguantado y preguntar 
a los dos días. Papá como arcángel, sabe lo de hoy y lo de mañana, pero al 
otro día ya no lo sabe. Por eso te dijo, yo ya tengo la respuesta, tú le dijiste 
mañana te lo digo, y para papá ayer y hoy es un momento. Pero no sabe 
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lo de los dos días después, porque tu pensamiento y tus ideas también ha-
brían cambiado”. Yo le respondí: tiene limitaciones. Y me dijo: sí. Luego 
pasó Fredy con la camioneta y su enamorada, Esteban preguntó que de 
dónde venía a estas horas. Esteban cuando toma cambia su actitud, analiza 
y observa al grupo en todos sus detalles, es desconfiado, no confía en nadie, 
trató a Fredy con una actitud de autoridad rígida, como un jefe autoritario. 
Luego conversando con cubano, y analizando, decía que “ahora se van a 
pasear a sus mujeres con la camioneta, cogen la camioneta sin mi permi-
so”. Habló con cubano para que se haga cargo de las dos camionetas. Le 
subirá el sueldo de 800 a 1000 soles. Él se hace cargo, le da la autoridad y 
responsabilidad a cubano. Tiene ese punto todavía que no ha cambiado. Es 
desconfiado, actitud de poder y control social.

Fecha: julio de 2014
Me encuentro en el cuarto de la casa junto con los ayudantes del pongo. 
Muchas veces conversamos sobre mis preguntas que le hago al apu señor 
Potosí en la mesa. Los chicos siempre están atentos y escuchan lo que ha-
blamos. Así que les pregunté a ellos algunas cuestiones y algunos análisis y 
esto fue lo que me relataron:

Fredy me comenta: el Hanan Pacha son los papas, el Kay Pacha el pongo, 
el Uku Pacha la santa tierra. En la mesa están tres elementos: aire: pluma de 
cóndor, tierra: cuarzos, agua: concha. Y el fuego es el pongo, la persona. Se 
refiere a los tres mundos de acuerdo a la cosmovisión andina. El mundo se 
divide en tres partes que están interrelacionadas. Hanan Pacha significa “el 
mundo de arriba” donde moran las deidades llamadas apus; Kay Pacha sig-
nifica “el mundo de aquí” representado en el contexto que me explica por el 
pongo, es decir, representando el mundo de los humanos; Uku Pacha signi-
fica “el mundo de abajo”, de las ánimas y también el mundo interior. El Uku 
Pacha está representado por la tierra desde la apreciación andina, que viene 
a ser la Santa Tierra como deidad femenina personificada, con sentimientos 
y emociones. A su vez emerge la teoría de los cuatro elementos como teoría 
explicativa para la manifestación de los apus y pachamama.

Presentación me comenta: la purga es para la parte física, para botar 
(expulsar) todas las toxinas, la bilis, para limpiar el cuerpo. Cuanto más 
limpio el cuerpo, mejor te sanas. En la curación de los papas, intervienen 
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sobre el cuerpo vital del ser humano, y eso actúa sobre el cuerpo físico, 
¿cuáles son las conexiones? ¿cómo se reestructura el cuerpo físico a través 
del vital?, y en la parte psíquica y emocional actúan con el verbo, la palabra 
de los papas. Luego los medicamentos y las recetas que damos son para el 
cuerpo físico, y están basados en lo frío y lo cálido, el equilibrio.

Figura 17. Portal y Chakana para rituales y ofrendas hacia la salida del sol. V Convención Na-
cional de la FCAAC. Julio-agosto de 2014

Figura 18. Piedra de Vaticinio en la sede de la FCAAC de Arequipa. Julio-agosto 2014
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Figura 19. Escenificación Inca y sacrificio de llama al Sol (INTI) el día uno de agosto de 2014, 
en conmemoración del día de la Santa Tierra. V Convención Nacional de la FCAAC. Arequipa.

Lugar: local de la familia
Hora: 7:30 pm, fue sobre las 5:30 pm
Fecha: jueves, 6 de Noviembre de 2014
Tema: conversación con Asteria sobre el viento y el aire.
Descripción:
Subí al terreno de la familia para pedir la libreta de tratamientos y me en-
contré con Asteria que estaba lavando ollas. Le pregunté qué es lo que tenía 
en los oídos metidos, ya que se percibía una especie de flor amarilla apretada 
en el interior del oído. Asteria me dice: es una flor, es para el oído, el viento. 
Le pregunto cómo se llama esa flor y quien se lo ha dicho. Ella me responde 
que no sabe cómo se llama la flor, que se lo había enseñado su mamá de pe-
queña. Es una flor que la encuentras en cualquier sitio. Me dice que le duele 
el oído, lo tiene taponado y es porque le ha chocado el aire, el viento. Cuan-
do uno está en la cama y se levanta por la mañana con el cuerpo caliente y 
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sale a la calle sin abrigarse ahí te choca el viento y te da el aire. Es porque el 
cuerpo está caliente, por eso hay que abrigarse con un gorro. Me dice que 
hay diferentes tipos de viento, uno de ellos es viento de muerte, que entra al 
cuerpo por todos los orificios del cuerpo, como los poros de la piel, las fosas 
nasales, los oídos. Entra cuando el cuerpo está caliente y te puede matar 
en poco tiempo. También me dice que papá, el señor Potosí Bolivia, receta 
que se puede uno echar sobre el oído unas tres gotas de perejil. El perejil es 
bueno para el oído. Dice que te puede dar en cualquier sitio, también en la 
ciudad, pero que en el campo es más, porque las personas caminan por los 
cerros de madrugada y corren muchos vientos.

Fecha: lunes, 10 de Noviembre de 2014
Lugar: Casa
Tema: conversación con Mario sobre su experiencia de viaje con los chicos
Fui a casa de Mario a buscar los libros de Alfonsina. Conversamos sobre los 
papás. Mario me iba relatando las respuestas que le había dado a sus pre-
guntas durante el viaje, así como me relataba su experiencia y opiniones so-
bre la FCAAC en Ayacucho, los papás y la familia en general. Me comenta 
que papá le dijo que las enfermedades se dan por el desequilibrio energético. 
Que papá ya habla de elemental, energía, novena esfera, pero encajado en la 
biblia. En la biblia está escrito en parábolas, en la biblia está oculto la alqui-
mia, etc. Que va haciendo público esas ideas pero que no puede soltar tanto 
porque las personas están más en el catolicismo. Entonces él se aboca más 
a la biblia y sobre esa base va ampliando. Que lo básico para despertar con-
ciencia es estar en orden y eso está reflejado en la biblia, que vino alguien a 
hacerlo que fue el hijo del hombre. Y no solo es despertar conciencia para 
reconocer al cristo interior sino para reconocerlo exteriormente.

Fecha. viernes, 21 de Noviembre de 2014
Hora: 9:08 am
Lugar: Sala de ofrendas en el local de atención de los apus
Descripción:

Son las 9:08 de la mañana y me encuentro sentado en la sala de despachos. 
En estos momentos están llevándose a cabo las mesas privadas. A la vez ya 
hay bastantes personas esperando en los bancos de la puerta para pasar a las 
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operaciones. En la sala de admisión podemos observar una fila de personas 
esperando a realizarse su historia clínica por primera vez, adquirir la tarjeta y 
ser registrados en su libreta de historias clínicas. En la sala de farmacia tam-
bién hay otra cola de personas que están siendo atendidas por una enfermera 
y su ayudante. Estas personas van a comprar los llamados medicamentos 
para la operación. En los términos locales le llaman medicamentos por orden 
de los apus. Los pacientes tienen que comprar para ser operados y tratados 
por los señores un compuesto de agua florida, timolina, algodón y parche.

También varía según los tratamientos. No todos llevan parches y de-
pende si son tratamientos de ovarios, oído, nariz, etc. Se observan perso-
nas que vienen por primera vez. Todos los meses acuden nuevas personas 
y otras que dejan de venir. Se percibe por la actitud de la gente que no 
saben cómo funciona esta configuración etnomédica apu que yo mismo 
he denominado así. Muchos siempre preguntan al grupo, a mí también 
me preguntan. Entre mesa y mesa como lugar de espera, las personas se 
sientan junto a los bancos de piedra ubicados en las paredes del lugar de 
admisión y cafetín. Frente a la farmacia hay una pequeña explanada de 
hierba y en la pared también hay bancos de piedra. Las personas se sientan 
a conversar tranquilamente. En la puerta de fuera hay una señora que ven-
de comidas criollas. El líder entre mesa y mesa descansa y espera a que se 
aliste la siguiente mesa por los ayudantes. Se suele colocar en admisión. A 
veces va a la farmacia para conversar con la enfermera u otras personas. En 
la farmacia también hay una sala donde venden los productos naturales y 
las indicaciones de las recetas. Esta parte es del grupo y en estos momentos 
está encargado Martel. Presentación sigue encargado de dar las indicacio-
nes del pursan y venderlo y canjear las indicaciones del secretario de la sala 
de atención por las recetas correspondientes naturales.

También explica a los pacientes la forma de tomar el pursan y las rece-
tas a la vez que hace algunas marcas con el bolígrafo para que pueda me-
morizarlo mejor. Tienen una posología relativamente rigurosa de realizar. 
Son tres veces al día. De cada vez, son tres veces cada producto con un in-
tervalo de media hora. Por ejemplo: 6am, 6:30am, 7am; 12am, 12:30am, 
1:00pm; 6:00pm, 6:30 pm; 7:00pm. La mayoría de los productos hay 
que prepararlos con hierbas, cápsulas y algunos remedios naturales. Esta 
mañana ha llegado parte de la FCAAC de la sede de Chiclayo que es la 
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nueva junta directiva del nuevo periodo fin de 2014 fin de 2016 para 
aperturar nuevamente la configuración etnomédica apu en Chiclayo. Esta 
nueva junta directiva tiene un reto más desafiante en el sentido de trabajar 
con mayor conciencia tanto en el plano espiritual y material. En lo mate-
rial se refiere a la construcción de la sede; en lo espiritual el compromiso 
y la lealtad con uno mismo, con el cambio de actitudes y con la Familia 
Cosmovisión Andina como agrupación social y parentesco ritual. La junta 
se compone de seis personas, presidente, vicepresidente secretaria de actas 
de archivo, tesorero, fiscal y vocal. 

Hay cuatro mujeres y dos varones. Como vemos los roles son propios 
de las sociedades modernas como institución social. La nueva junta di-
rectiva vino a “juramentar” ante el apu señor Potosí Bolivia en una mesa 
privada para la FCAAC en el que se coloca sobre la mesa un cofre. En 
dicho cofre se encuentra el traje del señor Potosí de Bolivia que según 
parece correspondía a su anterior escala jerárquica. Dicho traje no puede 
verse y solo se abre el cofre en la mesa a oscuras. El cofre luego es llevado 
a la luz del día cerrado y con un mantel sobre él, a la capilla donde per-
manece resguardado. La juramentación es un compromiso a nivel celes-
tial entre la comunidad de deidades y la comunidad de humanos. En un 
compromiso celestial no es el mismo trato que entre humanos se tiene, 
es ser consciente de lo que estás haciendo y asumiendo. Es una especie 
de pacto en el que también interviene la señora santa tierra del lugar 
elegido, en este caso, Chiclayo, por estar en su territorio y tener poder de 
jurisdicción, ya que es “su casa”.

Se realiza una mesa específica para la juramentación, en el que están la 
junta directiva de Chiclayo, asistentes de la familia de otras sedes, princi-
palmente Ayacucho, por ser la sede central, algunos invitados y otros apus 
invitados, que entre ellos se invitan y aparecen en mesa. Es un ritual que 
lleva un protocolo formalizado y que está orientado y dirigido por los se-
ñores. En esta juramentación, el núcleo de la ceremonia consiste en besar 
el manto del arcángel San Miguel por la junta directiva, de uno en uno, 
como “señal y símbolo de compromiso de fidelidad, lealtad y el trabajo por 
toda esta Familia Cosmovisión Andina”, palabras que repite el apu a cada 
miembro de la junta directiva.
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Fecha: sábado, 22 de Noviembre de 2014
Conversación con Freddy
Las santas tierras ya no bajan a mesa desde Semana Santa del año pasado 
porque los señores han ascendido en jerarquía, tienen un nivel más alto y 
ya no es necesario. Ausangate es el arcángel Uriel; el apu Loja Ecuador-Co-
lombia es el arcángel Gabriel; el apu Potosí es el arcángel Miguel; el Apu 
Pampahuaylla es el arcángel Rafael. El apu Potosí está al nivel del Señor 
Nuevo Mundo y ya puede acceder a los medicamentos. 

Tienes que ver qué diferencias hay en las construcciones entre An-
dahuaylas, Arequipa y Ayacucho. 

Una vez una persona le preguntó a papá si se le podía tocar. Le dijo 
que no, que nosotros a ellos no, y ellos a nosotros sí., ¿por qué? porque 
ellos llevan unos guantes para que no se contaminen y nosotros al no tener 
guantes y tocarlos con las yemas de los dedos irradiamos una energía por 
ahí que eso les contamina porque no estamos puros. La enfermedad es un 
desequilibrio de la energía del ser humano.

Fecha: jueves, 26 de Febrero de 2015
Salimos a las 4:10 de la tarde del local de atención de Ayacucho. Antes nos 
tomamos dos cajas de cerveza. Se estrenaba una nueva camioneta que el 
líder había comprado. Esta vez, viajábamos en tres camionetas. La nueva 
camioneta fue bautizada rociando cerveza sobre cada una de las ruedas. 
Se eligió un padrino para la camioneta. Esteban eligió a Presentación. El 
líder le puso el nombre de su hija a la camioneta, Edurne. Salimos de Aya-
cucho por Puente Nuevo y paradero Huanta en dirección hacia Huanta. 
Llegamos a Santiago de Pikimachay, un pueblo a las salidas de Ayacucho. 
Mirando a la izquierda en la mitad de la montaña se puede ver una cueva 
llamada la cueva de Pikimachay, la cual es de la época del paleolítico. Las 
camionetas van equipadas con emisoras de radio con las que nos comuni-
cábamos entre nosotros. Paramos en Huanta a comer caldo de gallina. Ya 
era de noche. Nos multó la policía por estar mal aparcados. Fue una multa 
que recibía el nombre de papeleta educativa.

A la salida de Huanta, nos ubicamos las tres camionetas juntas una 
detrás de otra. En esta zona, pudimos apreciar por la calzada, ya de noche, 
vacas que venían subiendo la pista. Estaban arreglando la pista. Era la sali-
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da hacia Huancayo. Debido a las obras, en diferentes tramos no hay pase 
para ambos sentidos y tenemos que parar uno de los dos carros cuando nos 
encontramos frente a frente. Nos encontramos con desvíos por las obras y 
nos tenemos que dar pase entre los dos sentidos de la carretera. Mediante 
la emisora, unos a otros nos avisábamos con la radio. Pasando el puente 
Alcomachay, entramos en la región de Huancavelica. Llegando al puente 
Mayocc, un puente de metal, la policía nos hizo parar en el puesto de con-
trol a la altura del pueblo Mayoc. En otro puente más adelante, la carretera 
se empezó a estrechar. 

En esta zona abundaban los magueyes a los costados de la carretera. Pa-
sando diferentes pueblos cruzamos un río llamado Andamarca. Al llegar al 
poblado quichua, a las 9:09 de la noche nos paramos en la plaza a comer 
salchipapa, patatas fritas con salchicha, pollo y diferentes tipos de cremas 
para aderezar. En la plaza había una iglesia de infraestructura moderna y al 
frente una montaña grande que se imponía sobre ti a esas horas de la noche. 
Podías divisarlo por el contorno de la montaña. Al salir de este poblado, 
pasamos por la hidroeléctrica del Mantaro. Después de cruzar unos túneles 
y pasar varios pueblos ya se divisaba el río Mantaro, un gran río que caracte-
riza a la región de Huancayo y su valle del Mantaro. En el poblado Mariscal 
Cáceres nos pararon nuevamente la policía y nos pidieron nuestro carnet de 
identificación. En una de las camionetas hubo alguna situación que se resol-
vió dándole unos soles al policía. Es una situación que se repite con bastante 
frecuencia en el Perú; donde los policías piden dinero más adelante nos des-
viamos ligeramente de la ruta principal cruzando el río Mantaro para entrar 
en el pueblo de Izcuchaca. Ahí paramos a comprar pan de calabaza y pan de 
queso, algunos para regalar a sus amistades de Lima.

Hemos llegado casi a las 11:30 de la noche al local de Huancayo. La 
junta directiva y algunos integrantes estaban esperándonos en la esquina 
para recibir la llegada del “niño cesarcito”. Han hecho una pequeña pro-
cesión hasta la capilla tirando flores delante del niño cesarcito y cantando 
algunas canciones. No cantaban con un tono muy fuerte y alto. Sus voces 
se sentían apagadas, más callados. El clima de Huancayo es más frío y aca-
ba de empezar a llover. Es frío y húmedo. Observo que Huancayo es una 
extensión de tierra amplia, con calles y avenidas largas. Hemos venido por 
la vía ferrocarril. Transmite su estructura urbanística parecida a la de Lima. 



105

Etnografía de Medicina Andina 

Por la hora que era no había mucha gente ni coches. Los chicos rápido 
cogieron los bolsos y buscaron un cuarto para dormir al momento. El local 
de atención está en el distrito del Tambo, perteneciente a Huancayo.

Día 27 de febrero de 2015. Van tres mesas. Entran 25 personas por 
mesa aproximadamente. Hoy estoy recordando cómo preparar las naran-
jas, los huevos, echar el incienso en la naranja. Presentación me llamó la 
atención porque en la segunda ronda de naranja le eché mucho incienso; 
la primera la hice bien; en la segunda ya no valía. Presentación se molestó 
y la tiró a la basura. Él me dice que las cosas solo se explican una vez y se 
entiende de una vez. Con esto, Esteban no lo recibe en la mesa, los señores 
no atienden a los pacientes así. Entran 7 rodajas de naranja por operación 
de cabeza, me explicaba Presentación. Ayer Rosa me dijo que pidiendo 
con devoción la mamita te pone las rosas. Me contaba una anécdota que 
un día necesitaba rosas para la vista y no había, y que pidiendo con de-
voción le aparecían en el campo. Huancayo está en el valle del Mantaro. 
Por cualquier lado que entres, entras a una pampa y llanura. Hay muchos 
eucaliptos en Huancayo. Me dicen que van a abrir un instituto holístico 
por orden de los papás. En una de las mesas Presentación me dice: has ano-
tado cuantas operaciones hay. Esto es para saber cuántas operaciones hay y 
de que se operan las personas para preparar con anticipación las bolsas de 
medicamentos y plantas de acuerdo a cada operación. Elías va alistando de 
acuerdo a las operaciones que hay y Presentación también. Elías prepara 
los productos. Presentación las recetas con sus indicaciones. Observo y 
escucho a Presentación que explica a una señora que ponga en un papel 
el nombre de la señora y luego prendiera una vela a las 10 de la noche, los 
días martes y viernes. Veo que el trabajo es intenso, hay que estar atento. 
Antes del desayuno, Rosa trajo queso, papa y palta. El viejo cuando dice 
algo se cumple, utiliza una voz, tono y postura corporal de firmeza. Él dice: 
vamos, apura, ahora vas a tomar gaseosa antes del desayuno Fredy, vamos 
apura. “apura cubano, vamos a desayunar, vamos, a ver si le voy a decir a 
Rosa que os quite esas comidas y ya no más”. Fredy hoy preparaba tempra-
no la gasa para las operaciones de vista; Gustavo hoy preparó dos cuculíes 
(tórtola) para la operación de vista. Tiene que cortar la cabeza al cuculí, 
y con un cuchillo abrirla para extraer el seso y colocarlo en un plato. Las 
mesas están entrando mixtas, consultas y operaciones intercaladas. Veo que 
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Presentación entrega el pursan con unas plantitas también. El líder siempre 
entre mesa y mesa descansa echado en la cama. A veces dirige unas palabras 
a los chicos o hace alguna broma, pero poco, más descansa tumbado en la 
cama con una frazada encima. Con su celular suele ver videos en youtube 
variados: caballeros del zodiaco, videos sobre lo espiritual u otras culturas, 
chistes, salsa, canciones y videos andinos. Arturo estaba en informes y me 
comentó que el cuarto de atención tiene 24 metros cuadrados. Observo 
una incoherencia entre el tratamiento y la operación. Los chicos interna-
mente dicen operaciones, los papás al comenzar también, pero al recetar y 
dar el diagnóstico de la consulta dice tratamiento. En el registro de histo-
rias clínicas de Ayacucho hay una contradicción en el papel: indica diag-
nóstico en la hoja y en términos de papá pone tratamiento. Es la 1:25 pm. 

Me acaba de decir Elías que lo bueno de mi es que no me molesto. 
Me dice que si me molestara ahí sería peor porque a cada rato iban a estar 
molestándome para que me enoje. Si me molesto ahí perdí. Como no me 
molesto, queda en risas y ya está. Cuando ya es mucho ahí sí puedo avisar 
con respeto. Veo que en la sala uno de la hermandad da una charla a los 
asistentes, a los pacientes sobre diferentes casos relacionados con los pa-
pas. Salimos a las 4:15 pm de la posada. Salimos dirección Lima. El cielo 
se ha abierto y está soleado. Paramos a repostar en el grifo Pucatoro. Nos 
avisa por la radio que hay operativo. Pasamos por diferentes pueblos. El 
sol quema, hay nubes blancas y densas del lado derecho y nubes oscuras 
del lado izquierdo.

Juan Carlos dijo que prendiéramos los faros. Hay una ley que obliga a 
prenderlos al salir a la carretera. Los cerros son de color verde multicolor. 
La altura de los cerros es más baja que cuando viajas por Andahuaylas. 
Paramos en el pueblo Apata a comer yogurt y comprar para llevar a Lima. 
Nos dirigimos hacia la Oroya, lugar de minas. Entramos entre cerros que 
bordean el río. En esta ruta transitan muchos camiones. Los cerros se ven 
más áridos y rocosos. Nos avisamos entre nosotros sobre los carros que 
vienen, si está libre la carretera para pasar a los coches entramos en una 
especie de cañón que va bordeando el río. Por el camino vemos manan-
tiales que chorrean de los cerros hacia abajo. También es zona de pastoreo 
y cruce de animales. Pasamos el peaje de Quiulla. Llegamos a la Oroya, 
considerada la capital metalúrgica del Perú y Sudamérica. En esta zona, el 
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clima estaba nublado y con rayos. Llegamos a la altura de una laguna en 
donde empieza a nevar. Seguimos avanzando y pasamos por un socavón y 
una zona minera; la nieve estaba más fuerte y eran las 7:331 pm. A la altura 
de Morococha seguía nevando fuerte. Encontramos camiones parados en 
la carretera por causa de la nieve. Ahí aparece un cartel que dice: Bienveni-
do Mina Ticlio. Y comenzamos la bajada de Ticlo. Ese era el objetivo con 
las camionetas, llegar a la bajada de Ticlo para escapar de la nevada y no 
quedarnos atrapados en la altura por la nieve. Llegamos a 4818 msnm a 
Abra Anticona, distrito de Chicla, Lima, Huarochirí. 

Juan Carlos nos avisa por la radio que hay un carro en la cuneta, se tra-
ta de una curva cerrada. Llegamos a Lima a las 11:30 pm. Nos saludamos 
con las personas que estaban, rápido descargamos los bolsos y nos pusimos 
a comer y a dormir. En Lima hacía calor y era verano. Es un clima húmedo 
y costeño. El local de Lima se ubica en Huachipa. Los cuartos están en la 
segunda planta, todas las camas en fila con mosquiteras. El ritmo de traba-
jo es rápido, los chicos siempre te dicen cosas a la hora de trabajar, te hacen 
apurar, siempre como si fuera el último minuto y no te puedes equivocar. 
A mi muchas veces me dicen gringucha Juan Carlos, otras veces español. 
A veces siento que me tratan como un peón, con un tono de voz de man-
do, rápido, seco, siempre metiéndose contigo y no te puedes equivocar; si 
lo haces mal, es peor. Incluso si lo haces bien a veces es igual, la forma de 
comunicación es un poco tosca, seca. El líder siempre está atento a lo que 
hacen mal. En su forma de comer, es rápida, apurada. Es de madrugada, 
Presentación ya se está levantando. Juan Carlos y Fredy ya se fueron a co-
locar la mesa y a preparar las cosas. Nos levantamos a las 4 am. Juan Carlos 
dejó estirada su cama y se fue a preparar la mesa.

Día 1-3-2015. Son las 3:50 am y Presentación ya me levantó para ir a 
atender. Las personas ya estaban llegando. Ayer Elías me felicitó porque el 
otro día le gustó lo que le dije al viejo en el viaje de Andahuaylas-Ayacucho 
sobre su comportamiento y actitudes. Elías me dice que el líder a ti si te 
puede decir cosas, pero tú a él no. Me transmitía una queja. Son las 6:20 
am y Concepción está con un micrófono explicando a los pacientes que se 
va a hacer en el cuarto a oscuras. Les explica de manera detallada y descrip-
tiva el proceso de una mesa de consulta-operación, el mismo que yo recojo 
como parte de la investigación. Inclusive le menciona que los apus vienen 
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de otra dimensión llamada cuarta coordenada. Estaba sentado en el lugar 
donde están todos los pacientes escuchando a Concepción su sermón sobre 
los apus. Anoté en síntesis lo que explicaba: van a entrar a un cuarto, van a 
apagar la luz, se reza el Padre Nuestro. 

Luego el sacerdote andino abre la cuarta coordenada para que ingresen 
los señores. Lo que se cura es el cuerpo espiritual y se consigue cambiando 
de actitud. Menciona al público general que se puede conocer al padrino 
de cada uno en el día de tu cumpleaños. En ese día, los apus pueden ha-
cerlo llamar para que lo conozcas. Uno le tiene que llevar un regalo que 
suele ser un buen vino o una botella de champán. El padrino viene a ser 
el famoso ángel de la guarda. Salí de aquí y vi que no había ningún chico. 
Supuse que estaban descansando un rato en un cuarto paralelo al cuarto de 
Esteban y al lado de la sala de atención de los apus. Así fue, estaban todos 
ya terminando de comer. Nelly preparaba la comida. Llegué y me dieron 
un pan con atún y cebolla y una gaseosa. Como se levantan temprano, nor-
malmente después de la primera mesa de tratamiento o la segunda mesa de 
consulta todo el grupo come algo en reunión con el líder. Ayer fue un cuy 
con una papa y gaseosa; más tarde se desayuna en la cocina. Después Rosa 
me mandó a buscar una encomienda a la empresa de buses de Antezana. 
Venía a mi nombre desde Huancayo. Son productos naturales. Durante las 
atenciones conversé con Raúl y Silvia y me contaron lo siguiente:

“Antes los chicos tenían su bandeja con los instrumentos. Tenían un 
bisturí, tijeras, un balón pequeño de oxígeno para el corazón. Eso hizo que 
los juzgaran como ejercicio de la medicina ilegal, como chamanes charla-
tanes. Pensaban que ellos eran personas “jaladoras”, que por traer personas 
cobraban un tanto por ciento”.

Esta anécdota ya me la habían contado. De hecho, el grupo por esta 
situación, fue intervenido por la DIVINCRI en Lima hace muchos años. 
El líder estuvo en la cárcel un breve tiempo hasta que unos abogados lo 
sacaron e iniciaron un proceso judicial en su defensa. Pude ver la resolu-
ción exitosa de su proceso en el año 2012, en la que quedaron libres de 
cargo por defenderlo como parte de la cultura ancestral del Perú. A par-
tir de entonces, dejaron de viajar con los instrumentos biomédicos y los 
apus relatan que ellos mismos lo traen de su dimensión. Los chicos solo 
viajan con todos los productos naturales, algodón, timolina, agua florida 
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y la mesa ritual con los poderes para la manifestación de los apus. Ante 
esta situación, formaron una empresa para venta de plantas medicinales 
y remedios naturales. Al día siguiente, el día 2- 3- 2015, eran las 5:58 am 
cuando ya todos estaban alistándose. Hoy es el último día de atención. 
Terminando nos vamos. El viejo dice hoy de irnos hacia Chala y dormir 
ahí, parar en un mercado de Lima y comprar pescados, brochetas para 
preparar en la playa de Cumaná. Son las 14:26 pm y vamos a salir de 
Huachipa para Arequipa, hacia la playa. En la comida Mayckol vino con 
unos artículos que le había dado un paciente para el líder. Paramos en la 
Avenida Abancay hasta las 6:24pm que salimos.

Se compraron muchas cosas. Abancay es una zona de Lima donde hay 
mercados y productos de todo tipo; salimos cruzando el río Rímac a mano 
derecha, pasando por Jr. Amazonas salimos hacia la panamericana sur. El 
clima de lima era cálido en este tiempo, húmedo. Hay contaminación, las 
calles atestadas de gente y vehículos, con una conducción vial algo desor-
denada. Es un calor bochornoso a medio día y por la tarde. Por la noche y 
por la mañana refresca; el domingo estuvo soleado todo el día. Hubo dos 
personas que vinieron con la receta a buscar los tratamientos cuando estaba 
todo embalado. Seguimos comunicándonos con la radioemisora. Paramos 
en una gasolinera a la salida de Lima a esperar las demás camionetas. Pre-
sentación me llevo a comer choripan, pan con salchicha, más común de 
argentina. Viajamos toda la noche. Al amanecer, antes de llegar a Chavín, 
la policía nos paró y quisieron multar a Cubano por tener la licencia de 
conducir vencida. Le pedían 200 soles para que lo dejaran libre. Al final, 
después de un rato de negociar con la palabra, se le dieron 20 soles sola-
mente. Llegamos a Yauca y paramos a comprar aceitunas. Yauca es tierra 
de olivos. Paramos en Chala a desayunar caldo de pata de res. Compramos 
bañadores y gorras y fuimos al puerto a ver a los pescadores.

Después seguimos bajando la carretera y paramos en la playa. Eran 
playas vírgenes donde no habitaba nadie, el agua era más azul, limpia. Ahí 
nos bañamos, jugamos y cogimos unos pescaditos llamados “muy-muy” 
enterrados en la arena bajo el agua. Esos pescaditos los usamos para pescar 
en otra zona del mar donde había rocas y peñas. Paramos en esa zona y ahí 
cogimos estrellas de mar, lapas y algunos erizos. Las estrellas de mar sirvie-
ron para las ofrendas a la tierra, es uno de los elementos de las ofrendas. 
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Seguimos bajando y paramos en una iglesia al lado de la carretera llamada 
Capilla Las Calaveritas. Se compraron velas para todos y entramos a poner 
las velas, a rezar, a hacer alguna petición y a seguir adelante con el viaje ha-
cia Arequipa; eran las 2:30 pm. Llegamos hasta Camaná, tierra de arrozales 
y camarones, paramos en la playa Punta de Camaná donde sí habitaban 
personas y había restaurantes. Colocamos las tres camionetas formando 
una U, sobre ellas unos plásticos grandes y ahí colocamos todos los enseres 
y la cocina que habíamos comprado. Nos quedamos ahí a descansar esa 
noche hasta la tarde del día siguiente. 

Al llegar se jugó al vóley, se cocinaba, nos bañamos y bebíamos cer-
veza. La primera cerveza que cada uno tomaba era vertida un poco en el 
suelo, como ofrenda, en señal de agradecimiento a la Pachamama, a la 
Santa Tierra. Ese día comimos pescado con arroz y papas fritas. El desa-
yuno fue corvina con camote. Por cada lugar que pasábamos se trataba 
de consumir los productos de la zona, así sea la sierra o la costa con todas 
sus variaciones gastronómicas. Ya lejos del mar en dirección a Arequipa, 
paramos en un pueblo llamado Vitor a comprar sandías a bajo precio y 
de cierta calidad. Llegamos a Arequipa y nos dirigimos hacia el local de 
atención de los apus. Se ubica en el distrito de Yura, en el km 3, a la altura 
de la estación de ferrocarril Yura.

Llegamos a las 8:20 pm, descargamos las cosas y nos fuimos a dormir. 
Al día siguiente, a las 5:30 am ya nos estábamos alistando para comenzar 
el trabajo. Me quedé con Rosa en la farmacia colocando medicamentos. 
Presentación me mandó que colocara la manzanilla en la bolsa de malva y 
los atara por paquetes. En Arequipa acuden bastantes personas a atender-
se. En enero atendieron a 1800 personas en cuatro días de acuerdo a esta 
configuración etnomédica. Por mesa entran una media de 500 personas 
por día ya que la sala es grande y tiene una doble puerta con la que juegan 
entrando y saliendo personas sin parar. Lo hacen de manera ordenada por 
número de pacientes y órganos tratados. 

En Arequipa se percibe una organización mayor en el grupo que con-
forma la sede de la FCAAC de Arequipa. Han implementado una sala 
con la medicina china y la acupuntura, en la que trabaja una especialista 
que forma parte del grupo. Los pacientes hacen su cola de espera en una 
sala grande. Al frente hay una mesa en donde venden su libro llamado “el 
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despertar de la conciencia”, el kybalión y un cd de canciones en quechua 
y español sobre alabanzas y oraciones a los papas. Eduardo es el presidente 
de la sede de Arequipa, él siempre da sus charlas muy organizadas a los 
pacientes acerca de los apus. Resume, reproduce y explica los cultos que 
los apus imparten en sus rituales morales. Estando en la puerta de la sala 
de atención, antes de entrar a la tercera mesa, una señora le pregunta a 
Fredy por su padrino diciéndole que el mes pasado fue su cumpleaños, 
en febrero. Fredy le contesta que, en este mes de marzo, como es Semana 
Santa, “los ángeles no trabajan porque están de luto”, que para abril venga 
y pida el permiso. 

En otro momento, el señor que entrega los tickets a los pacientes, me 
comenta que “un porcentaje de los que vienen son de plata (dinero) y quie-
ren preferencias que ellos pagan, me quieren pagar a mí mismo, exigen, 
ellos tienen que esperar igual la cola. Vienen con modales no respetuosos, 
sin saludar, jalando.” Esto refleja parte de la informalidad peruana.

Fecha: viernes, 6 de Marzo de 2015
Llegó Esteban a la sala donde se preparan las naranjas para operación de 
cabeza. Llegó, saludó y dijo al momento: ya chicos, vamos, está todo. Es-
teban dijo si ya habíamos entrado todo en la sala. Estuvimos dos minu-
tos haciendo bromas, se calló, tomó aire, junto las palmas de las manos 
mientras tomaba aire y dice: ay, me está dando miedito entrar ahí dentro, 
es encerrarse de una, dos horas ahí dentro”, mientras nos miraba con una 
sonrisa y alegre a las 5:35 am. Esta expresión refleja el compromiso y acep-
tación de su trabajo de manera completa. Refleja la dureza del trabajo y 
la responsabilidad que asume llevándolo con una actitud alegre y amena. 
En la siguiente mesa entré a colocar las bolsas de medicamentos y las cosas 
necesarias para los tratamientos.

Juan Carlos me dio la tarea de recoger las bolsas de medicamentos a los 
pacientes. Ellos le llaman medicamentos a las bolsas que cargan los pacien-
tes con el agua florida, timolina, algodón y el parche. Se recogen las bolsas 
y los pacientes se quedan con el parche y la receta en la mano. Cuando 
tenía todo colocado y Juan Carlos estaba cobrando a los pacientes, llega 
y me dice: ¿ya has recogido todo? Le contesté que sí. Y me responde: ¿y si 
encuentro que te hago? Lo decía con un tono de estar atento a todo y que-
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rer enseñarme. Así que fui revisando y encontré tres personas con las bolsas 
en la mano en la fila del medio. Juan Carlos me enseñaba a estar atento al 
trabajo en todos sus detalles, los pacientes y pensando para quien trabajas.

En la segunda mesa entre a conversar con el apu. Esta vez tuvo que 
cortarme porque tenía mucho trabajo: “espera Cástor ahorita no puedo es-
toy atendiendo una emergencia, en Cuzco conversamos, ahí tengo menos 
trabajo”. La sensación corporal en la sala es térmica, sube la temperatura. 
Están con los ojos abiertos y la atención adquiere otra intensidad, tratas de 
ubicarte y ver en la oscuridad. En ocasiones percibes una especie de sábana 
blanca. Por el sonido de los pasos de las personas, los ruidos de la mesa, 
buscas la ubicación en el espacio. También por la memoria visual al cono-
cer las dimensiones de la sala a plena luz.

Los viajes con los chicos por las diferentes regiones, trabajando con 
ellos en las mesas con los apus, alistar los medicamentos es toda una escuela 
de aprendizaje que se vive en el presente, es una escuela de la praxis y en el 
momento. No existen manuales de instrucciones. Se trata de una práctica 
vivencial, oral, de estar atento a cada momento y a través del ensayo-error. 
Es una escuela de los hechos, de la vida diaria. Otras escuelas con ideo-
logías diversas presentan teorías que cuando vas a los hechos no te sirve 
para nada la teoría. En este grupo-escuela es a la inversa. No es una escuela 
estática con teorías, niveles, grados de instrucción, es una escuela en mo-
vimiento donde los niveles lo marca tu capacidad de autocrecimiento, de 
entendimiento y que son individuales conviviendo todos en conjunto a la 
misma vez. Esta escuela de aprendizaje se da en varios niveles simultáneos: 
físico, psico-emocional, mental, espiritual. De acuerdo a estas experiencias 
y viajes con todo lo que conlleva de trabajo, podría establecer tres ámbitos:

1. El trabajo con el líder y su grupo en la vigilia, en la convivencia e inte-
racciones personales

2. El trabajo con el líder, su grupo y los apus en las mesas de consulta y 
operación.

3. Los itinerarios y viajes con el líder y su grupo por las diferentes regiones 
donde llegan

En este grupo, en esta escuela, nunca sabes lo que va a pasar, a qué 
hora sales, cuando llegas, a qué hora comes. No sabes lo que va a suceder. 
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Se designan las cosas al momento. Puede haber una planificación general 
de acuerdo a los días de atención en cada sede, estas fechas serían la guía 
principal. La salida de cada lugar siempre es instantánea, terminando el 
último día, se viaja. Se alista todo al llegar y se recoge todo al terminar. Es 
un grupo itinerante de manera continua. Hay mucho de imprevisible en 
las situaciones que se presentan y en la dinamicidad del grupo.

Hoy vimos a un campesino de edad adulta con el tobillo comido en 
su carne y a la vez con un bulto grande que salía de él a modo de hongo. 
Parecía que se había reproducido el hongo en su tobillo y había crecido de 
manera considerable. Otra persona, un joven de 30 años, le dio un ataque 
epiléptico y convulsionó en el momento que lo tuvimos que sostener. Re-
sulta que no se había tomado su pastilla. Ambas personas fueron atendidas 
por el grupo de chicos y algunos ayudantes hasta que mejoraron algo y se 
marcharon. Estas situaciones se repiten de vez en cuando en cada sede con 
variedad de pacientes, tipos de enfermedades, edades, llegando muchos en 
estado de desahuciados por los hospitales. 

Esa noche conversaba Rosa con Fredy y Juan Carlos sobre las situa-
ciones inesperadas que se presentan con los pacientes. En la habitación 
hablábamos sobre los pacientes delicados, los niños, el señor del hongo 
en el tobillo y el ataque epiléptico del joven. Rosa comentaba que de vez 
en cuando se da una vuelta para ver a los pacientes, ver como están, si 
necesitan algo. Se discutía que los niños entraron en la última mesa y que 
no debía ser así, deberían entrar en la primera mesa o en la segunda como 
mucho para no hacerlos esperar y estén sin comer. Solo tenían que ayunar 
los que se operan de hígado y si entran muy tarde que puedan comer algo. 
Juan Carlos ya le dijo a Fausto el mes pasado que dejara entrar a los pacien-
tes más delicados, en cualquier mesa. 

Después de las atenciones, o entre mesa y mesa, los chicos conversan 
de los pacientes, las situaciones que se presentan, lo sucedido en las mesas, 
imprevistos, dificultades, evalúan lo sucedido, comentan sobre el estado y 
condiciones en que vinieron muchos pacientes de salud, tipos de quejas que 
reciben, peticiones que hacen, observaciones sobre hechos, actitudes que se 
puedan mejorar, como también si se hace bien las cosas. En Arequipa le ayu-
dan al grupo algunas personas de la sede de Arequipa debido a la cantidad de 
personas que hay y la sala que es grande y de doble puerta. En Lima sucede 
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lo mismo, aunque la sala es más pequeña, tiene también doble puerta y va-
rias personas ayudan. En Lima tienen bastante concurrencia de personas y el 
número de mesas es mayor por la cantidad de personas que entran.

Entre los chicos también tienen sus bromas y sus quejas entre ellos 
mismos. Por ejemplo, en la cocina comentaba Juan Carlos que muchos 
pacientes entran en la sala y se sientan y ya no quieren moverse de ese lugar. 
Ellos dicen por qué me vas a cambiar atrás. Juan Carlos continúa: tienen 
que entender que la colocación es por órgano, por eso es mejor entrarlos 
por órgano, más ordenado. Rosa dice que ellos quieren entrar de acuerdo 
a como van en la fila. Vemos que en la configuración etnomédica apu pre-
senta un orden de colocación por tratamientos que hacen, donde comien-
zan por las desparasitaciones y terminan por las operaciones de vista. Las 
personas que entran con silla de ruedas suelen quedar para el final.

El presidente de la sede de Arequipa da sus discursos a los pacientes 
mientras esperan y les pregunta por qué esta agrupación se llama familia. 
Le responde: porque estamos bajo un mismo padre. Aquí estamos de dis-
tintas religiones bajo un mismo padre. No somos secta, religión, herman-
dad, somos familia. También no es que esté aquí toda la verdad. La verdad 
es infinita. Esta organización la dirige el Señor de Qoyllur´ritti, por sus 
manos pasará toda la humanidad, es el justiciero del mundo. 

El Señor de Huanca es su hermano, un médico celestial, él envía los 
medicamentos a los señores para los pacientes. Greta es especialista en 
medicina tradicional china y acupuntura. Ha implementado una sala con 
complementariedad terapéutica a los apus. Cobra una suma simbólica que 
sirve de fondo para la misma agrupación y el mejoramiento de la sala de 
medicina tradicional china. Me transmite su opinión sobre la medicina 
alopática diciéndome que los médicos te dan diagnósticos equivocados o 
con términos, formas de expresión y actitudes muy deterministas. Lo ha-
cen con un verbo que te programan lo que te dicen y te hacen crear un 
malestar, miedo y temor.

Es el día 8-3-2015, son las 4:30 am y ya nos estamos alistando para 
trabajar. Anoche en la cena, el líder comentaba que realmente se desespera 
cuando hay más de 100 personas por mesa que tardan dos horas o más en 
atender las mesas de operaciones.
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Comentaba que cómo sería con la mesa del apu Wanakauri con 100 
personas si con 40 personas se demora dos horas o más. Ahí le pregunta-
ba a Juan Carlos cómo fue su experiencia con el apu Wanakauri en An-
dahuaylas. Juan Carlos refería que le apoyaban permaneciendo en la puerta 
y se dormían de estar parados tanto tiempo los chicos de Wanakauri, no 
solicitan ayuda, tienen otra forma de organización que con solo dos per-
sonas lo hacen todo. En las formas de dar las recetas y en sus contenidos 
también era diferente. Parece que cada pongo, cada apu con su grupo pre-
sentan ligeras variaciones en su forma de trabajar, y en sus recetas médicas.

Son las 6:20 am. Acabo de entrar a la primera mesa. He ayudado a 
preparar las naranjas para la operación de cabeza, eché el incienso. Presen-
tación al final me ayudó a cortarlas diciéndome que tengo que tratar de 
aprender. Preparé los medicamentos en la mesa. Rosa se enoja diciendo 
dónde estaba. Juan Carlos también me estaba buscando. Me preparé para 
una operación de oído con perejil y llantén. Tuve que extraerle el jugo a la 
planta chancándola con una piedra sobre una especie de batán. Cada jugo 
de la planta extraído iba a una botella de timolina vacía por separado. Hay 
que vivir y convivir en atención en el momento, suceden cosas, a veces 
los pacientes se desmayan. Presentación me dice que muchos pacientes se 
entusiasman una vez y luego ya no vienen.

Converse con Juan Carlos para poder ir a visitar la mesa del apu Wa-
nakauri con el pongo Isaac. Ya que era mi último viaje con los chicos, quise 
despedirme de Wanakauri porque me conocía y llegamos a conversar varias 
veces en un tiempo atrás. Juan Carlos me dijo que le pidiera permiso para 
ir a hacer algunas entrevistas en las otras mesas. Sin darle muchos detalles, 
avisarle solamente, ya que, si no le digo nada, él se puede enterar después 
y se raya y puede pensar mal, me decía Juan Carlos. A una persona que 
trabajaba con él, la echó del grupo porque se hacía atender en la otra mesa 
y ayudaba haciendo despachos a la santa tierra en esa mesa. No le gusto al 
líder y la echó. En otra ocasión conversando con Presentación sobre la otra 
mesa, él me responde: yo trabajo con uno, cuando me digan hasta aquí, 
hasta aquí, fuera, ahí podré cambiar. 

Me encuentro sentado en la sala de espera de los pacientes, al lado de 
la mesa donde da información Fausto. Escucho hablar a dos señores sobre 
en qué consiste este lugar. Parece que no saben muy bien qué es lo que 
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aquí hay y un señor trata de explicarle a otro: esto es una familia, se hacen 
llamar Familia Cosmovisión Andina, parece que son católicos, ahí está la 
Virgen de Chapi. Se entra en un cuarto oscuro, caben como 150 personas. 

Escuché al señor que señalaba hacia mí diciéndole que me preguntara. Se 
acercó y me consultó. Venía de Curahuasi, de Cuzco. Es un hospital con mé-
dicos extranjeros. Le habían dicho que en Arequipa, por Yura, había una su-
cursal de ese hospital. El vino y no lo encontraba. Le dijeron que por la zona 
de aquí operaban unos angelitos, unos apus que estaban manteniendo las 
costumbres antiguas. El señor pensaba encontrar aquí a médicos extranjeros.

Por la tarde, después de terminar el trabajo, el líder tomaba sus cervezas 
con varias personas de la FCAAC como de costumbre. Es el momento más 
idóneo para extraer información variada de esta forma de vida. Comentaba 
que los papás ya no los castigan desde hace tiempo. Hace años sí les casti-
gaba por cualquier cosa que hacían los chicos: si bebían cerveza, si llegaban 
tarde. Los apus sancionan a los chicos dándole tres latigazos en la espalda 
cuando hay faltas de comportamiento correcto de acuerdo a sus parámetros. 
Ellos le llaman dar con el chicote. El látigo a su vez simboliza la disciplina. 
En una ocasión puede presenciarlo en la mesa de Wankauri con uno de sus 
trabajadores por un error en la preparación de uno de los tratamientos etno-
médicos, si no recuerdo mal, creo que preparó mal la rana para la operación 
de cabeza. Al terminar Wanakauri me dice: “eh Cástor, has visto lo que pasa, 
cuando uno no hace las cosas bien. Hay que cambiar el comportamiento, 
purificarse, y hacer nacer la esencia que hay en el corazón, eh”.

El comentario del líder sobre el castigo de los apus, lo mencionó por-
que en la última mesa un paciente entró para operación y lo que hizo fue 
consultar. El apu había dado la orden que ya no entraran más consultas. 
Este incidente repercute en los chicos por no estar atento a las órdenes 
que dan los apus. De forma que los chicos ya se estaban colocando en fila 
delante del apu para ser castigados con el látigo tres veces. Justo en ese 
momento pegaron a la puerta los integrantes de la sede de Arequipa para 
festejar el cumpleaños del apu Saqsaywaman. Esto hizo que el apu señor 
Potosí de Bolivia dejara pasar la situación y se procediera a festejar en la 
mesa el cumpleaños del apu Saqsaywaman Cabildo. Cada apu tiene su 
fecha de cumpleaños que las personas le festejan ofreciéndole los mejores 
productos y bebidas de la tierra. Se le cantan canciones y algunas oracio-
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nes, tanto en quechua como en castellano, así como de carácter católico 
y sincrético. A Saqsaywaman le llevaron un producto típico de Arequipa 
llamado el rocoto arequipeño, le llevaron carne, espaguetis con huevo y 
otras comidas más. Lo complementaron con cerveza y whisky, que el apu 
abre en la mesa y toma a modo de sorbete. Puedes escuchar el sonido de la 
botella haciendo saltar el tapón por los aires, cayendo al suelo y un sonido 
como si se absorbiera por una pajita. Seguido de eso, dio un pequeño dis-
curso a la familia cosmovisión andina sobre el día de la mujer. En síntesis, 
hablaba de la importancia de la mujer por ser un portal importante en este 
mundo y en esta vida. El portal al que a ellos se refieren no solo es la parte 
más biológica de dar vida a un ser, sino su enfoque es más espiritual que 
enlaza con una situación de carácter sagrado y místico en las relaciones de 
pareja, concretamente en la relación sexual.

Al día siguiente, día 9-3-2015, salimos hacia Cuzco a las 5:03 am. 
A media hora de camino ya comenzaba a ver muchos ichus, una planta 
propia de la zona de altura. Estábamos pasando por la región puna, que 
supera los 3,500 msnm. En esta ocasión me estaba mareando por la altura 
y tuvimos que parar para que me diera el aire. En esta ruta pasamos al lado 
de varios nevados y lagunas. Encontramos en el camino bastantes vicuñas, 
animales propios de estas zonas de la familia de los auquénidos. Paramos 
en la laguna Lagunillas, donde pudimos observar bastantes flamencos. Nos 
paramos a echarnos fotos y estirar las piernas un poco. Llegamos a Juliaca 
y paramos a comprar cazadoras para todo el grupo. Cazadoras que nos 
protegieran del frío.

La ciudad estaba atestada de coches, mototaxis y bicitaxis, sobre todo 
en la zona del mercado. Se percibía un desorden en la circulación, aglome-
ración y de no respetar las señales y los transeúntes, todos querían pasar al 
mismo tiempo. Salimos a las 11: 00 am de Juliaca. Nos pararon en el cami-
no los policías otra vez. Los chicos nos avisaron por la radio que había “ma-
dre soltera”. Cuando pregunté el significado de la expresión madre soltera, 
me explicaron que se refiere a los policías que hacen parar a los coches para 
pedirle sus papeles y hacerles revisiones. Lo que se camufla es una actitud 
de “corrupción” en el que tienen como objetivo poder sacarle algunos soles 
a cada chofer. Se ve que es algo que se sabe y las personas ya preparan sus 
soles junto con los papeles de la circulación. Nos paramos en la carretera 
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hasta que volvió el líder con Presentación. Trajo el carro y al final querían 
poner papeleta al ir con las luces apagadas, tenía que llevarlas encendidas. 
Al final le dio 20 soles y nos fuimos. En el pueblo de Pucará es una zona de 
artesanos por tener tierras arcillosas. Paramos a comprar algunas artesanías.  
En Ayaviri paramos a comer Kankacho, un plato típico de cordero a modo 
de asado con papa, ají y cebolla. Es tierra de ganado y alpaca. En el pueblo 
de Santa Rosa paramos a comprar pan de queso. Los niños se abalanzan 
sobre el coche para venderte palomitas.

Llegamos a Aguas Calientes y paramos a bañarnos en las aguas ter-
males. Primero nos metimos en una sauna natural con diferentes tipos de 
hierbas y terminamos en las piscinas al aire libre con las aguas termales olor 
a azufre. Continuamos la ruta hacia Cusco hasta que paramos en el cruce 
de Puerto Maldonado a tomar dos vasos grandes de chicha de jora, extraída 
de la germinación del maíz y la bebida de los incas. En la laguna de Urcos 
paramos a buscar una planta llamada coto-coto. Se trata de la planta de 
la que extraen el purgante natural que se da a los pacientes que pasan por 
esta configuración etnomédica. El coto-coto, crece como una mala hierba 
que le dicen en estas tierras a modo de enredadera sobre otros árboles. Son 
una especie de calabaza pequeña con rayas blancas a modo de sandía. Nos 
encontramos y nos fuimos. Más adelante, en el coche que viajaba, baja-
mos a la laguna de Huacarpay para dar un vistazo desde el coche por si 
encontráramos el coto-coto enredado sobre los árboles. Nos encontramos 
y seguimos nuestro viaje hacia Cusco, ya nos faltaba poco. En Oropesa 
volvimos a parar para comprar un tipo de pan llamado pan chuta.

Día 10-3-2015, son las 10:20 am. Estoy en el local de José e Isaac. Isaac 
está en mesa. No hay mucha gente. Entre a consulta con Wanakauri. En 
esta mesa se reza el Padre Nuestro y un Ave Maria. Isaac va invocando. Ter-
minamos de rezar e Isacc dice Jesús y silba tres veces intercalado. Primero 
entra en la mesa Wanakauri y saluda a los chicos e Isaac. Luego entra el 
resto de apus. A la hora de retirarse se va el apu Wanakauri. Le consultaron 
por diferentes temas: estudios, problemas laborales, problemas emocio-
nales. Una persona mandó llamar a su padrino y Wanakauri le dijo que 
trajera un champán. Anotó en la mesa el lugar de nacimiento, el nombre 
completo y la fecha de nacimiento. Lo llamó al momento. Con Potosí aho-
ra solo lo concede en el día del cumpleaños de la persona. Wanakauri dijo 
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que el señor de Huanca era el que proveía de medicamentos, era un gran 
médico celestial, que le pidiéramos a él. En mi consulta fui para saludarlo y 
despedirme. Wanakauri me dice: hola hijo, ¿cómo estás?, ¿de cuánto tiem-
po?, ¿cuántas cosas has aprendido?, ¿muchas cosas te han pasado? Todo lo 
que estás viendo en esta sociedad. Si estas con tu tesis, con tu trabajo, eso 
está bien, todas estas experiencias te valen.

Su técnica de hablarte a ti sin que se dirija a ti directamente. Te hablan 
a ti a través de otros pacientes y personas. Aunque estén hablándole direc-
tamente a un paciente, en realidad hablan para el que más nivel tiene. Lo 
hacen sin que te tomen importancia, por el ego y también por las personas 
porque si no, siempre tendrían que hablarte a ti solo. Y también para que 
no peques de ególatra lo hacen indirectamente, a que te das cuenta, tu 
sabes que ellos te hablan a ti, y ellos saben que tú te das cuenta. Es como 
burlar al ego individual y colectivo.

Es día 11-3-2015. Esteban vino al cuarto y me preguntó a qué hora 
había llegado. Entraron a mesa. Los chicos me transmiten una actitud algo 
tosca en su comportamiento. En su trabajo un comportamiento ritualiza-
do y mecánico. Ese día me quedé a dormir fuera en casa de unas amistades 
de Piura que viven en Cuzco. Pedí permiso a Presentación como jefe del 
grupo. Llegué al día siguiente a las 9 am y el líder estaba sentado en el sofá. 
Me vio y me dijo: que recién estás viniendo, tú dónde paras. Le dije que 
había conversado con Presentación. El me responde: ya, ya, ya no me digas 
nada. Su mirada y semblante se transformó en algo firme, con autoridad 
de líder. A las 3:00 pm estábamos almorzando. En la mesa Esteban dijo a 
Presentación si me había dado permiso para ir a dormir fuera y tuve que 
explicar donde fue. Lo bueno fue que pedí el permiso. A las 3:46 pm esta-
mos saliendo de Cuzco hacia Andahuaylas.

En Cuzco no hay muchas mesas y estamos un día o dos. Mas se va 
también para descansar y por ser la tierra oriunda de ellos, donde viven sus 
familias y donde se creció. Hemos salido más tarde porque hay paro a la 
altura de Abancay. Paramos a comprar cosas en un mercado de Cuzco, una 
televisión, recoger muebles y comprar colchones. Se comentaba entre los 
chicos que igual salíamos antes para Andahuaylas para trabajar en la casa 
que se están haciendo. El líder siempre está haciendo trabajar a su grupo 
en algo, no los tiene parados. De mi convivencia y reflexiones, me trasmite 
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que es parte también de una estrategia de control como líder hacia su gru-
po. Paramos a cenar en Curahuasi. Estaba lloviendo de manera continua 
y fuimos lento. En el camino había derrumbes de cerros y el suelo estaba 
lleno de lodo y piedras grandes en el camino. Debido al paro llegamos a 
Andahuaylas a las 3:37 am. Entramos por la laguna de Pacucha. En el pue-
blo de Argama nos salieron un grupo de campesinos a interrumpirnos el 
paso. El paro era una protesta general a la empresa Electrosur por la subida 
de costos en la luz. Había derrumbes en el camino, lluvia fuerte, piedras, 
palos, cables. Al día siguiente nos levantamos a las 9 am, nos aseamos, de-
sayunamos, lavamos ropa. Este día fue de descanso.

Al día siguiente íbamos a trabajar a un nuevo terreno donde están cons-
truyendo una casa para todos. Toda la ciudad estaba paralizada por el paro 
campesino. Tuvimos que ir por otro lado con la camioneta porque había 
piquetes en la carretera y te tiraban piedras rompiéndote la luna del coche. 
Parábamos en las esquinas a observar y seguíamos. Al final no se trabajó y 
nos pusimos a pescar truchas en el terreno del local. Crearon una especie de 
pequeñas pozas de agua para la crianza propia de la trucha. Pescamos bastan-
tes y nos pusimos a cocinarlas. Después el líder, Juan Carlos y otro señor se 
pusieron a tomar una caja de cerveza. El resto no tomamos y teníamos que 
esperar para irnos. Estábamos en otro lugar descansando. Se perciben en los 
gestos de los chicos, y también en sus palabras y en muchas veces que me 
conversaban, que están molestos o se sienten atados al líder por actitudes que 
no están de acuerdo o que no sabe manejar como líder. En los diálogos de 
los chicos decían: si hoy no hay nada que hacer, hay que quedarse hasta que 
él lo diga, aunque no tomes. Los chicos me transmiten miedo y temor a la 
hora de hablar con él. Sienten que se aburren en estas situaciones. Si el líder 
dijo vamos un rato y venimos y al final te quedas todo el día, a los chicos les 
molesta porque tienen que hacer sus cosas o pueden avanzar otras cosas de su 
trabajo con los apus, como empaquetar medicinas naturales.

El líder siempre quiere que estés a su lado. Uno tiene que hacer cosas 
para avanzar y no las hace por estas situaciones. Luego cuando llega el 
momento y el líder quiere revisar y ve que no se avanzó, y ellos le dicen, si 
ayer estuvimos todo el día ahí. Es una confusión. Luego salió a relucir con 
Elías que me dijo sinceramente que veía que en esta vuelta de viaje me des-
aparecía del grupo. Me decía que todos me necesitaban en el grupo porque 
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siempre hay algo que hacer, se necesita el trabajo. Y también las bromas, el 
juego, sabes que nos molestamos y tú eres muy buena gente, te hacemos 
bromas y te ríes y normal, pero cuando te desapareces y te vas, se pierde ese 
juego contigo, cuando apareces de nuevo y nos ves a todos trabajando y tú 
dices y ahora que hago, pues él no estar y llegar de nuevo, ese juego se pier-
de. En Lima desapareciste, te ponías a hablar con los pacientes. Desde mi 
punto de vista está mal porque tú eres del grupo. Tienes que estar atento y 
mirar si necesitamos de ti alguna cosa, vienes y luego sigues.

En Arequipa igual, bien ayudastes en la sala de acupuntura y estabas allí, 
pero tú eres del grupo. En cuzco no se te ha visto. Elias me conversa que uno 
siente satisfacción cuando llega al sitio pasando obstáculos, waicos y saber 
que al día siguiente va a atender a personas que no conoces. Converso con 
Elías. Me dice que la cabeza, nosotros seríamos sus hijos, pero nos dice algo 
que él luego hace o no hace, o sea crea un desorden en el grupo. En cuanto al 
estandarte del grupo hay dos cosas: las personas que nos conocen y los usua-
rios o pacientes que nos ven como angelitos. Elías dice que uno tiene una 
cara por fuera, lo de dentro debería de variar muy poco. En cuanto al líder y 
los papás es como una soga de 50 cuerdas. De fuera se ve una sola soga. Pero 
cuando te acercas y lo estudias bien ves que hay cuerdas sueltas.

Es día 15-3-2015. Nos levantamos a las 06:00 am para ir al local. Tu-
vimos que suspender la atención de los apus por el paro que afectó a todo 
el departamento de Arequipa. Decidimos irnos esta noche por la situación 
del paro que se alarga. Mientras desayunábamos el líder dijo: voy a hacer 
un contrato con papá y en el momento de salir que suelte un chaparrón. 
A los 5 minutos de decir eso comenzó a llover, después paró. Así que deci-
dimos dejar Andahuaylas y nos fuimos para Ayacucho a las 04:07 pm. Por 
una de las salidas de Andahuaylas nos pararon las mujeres y no nos dejaban 
salir. Tuvimos que darle dinero.

Llegamos a un pueblo y retrocedimos en una curva por escuchar ruidos. 
Nos avisó Juan Carlos por la radio. Había un camión lleno de campesinos en 
el pueblo de Nueva Esperanza. Antes de llegar a Uripa había un eucalipto en 
la carretera y un campesino en la curva pitando con un silbato. Tuvimos que 
dar la vuelta y buscar una entrada en el camino. Entramos por Ranracancha. 
Volvimos al pueblo Nueva Esperanza Entramos por Ranracancha. Volvimos 
al pueblo Nueva Esperanza y nos retuvieron los campesinos en una cochera 
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grande de tierra, desde la 11:00 pm. Toda la noche en los coches metidos. 
A la mañana siguiente desayunamos pan con quinua y huevo. Comimos 
salchipapa a las 3:00 pm. Ha venido el alcalde y los que dirigen el paro para 
hablar con el líder. Nos van a dar paso porque llevamos mucho tiempo sin 
salir. Le ha tenido que dar una colaboración de 50 soles o más para el paro. A 
otra persona de otra comunidad también se le dieron 30 soles más. Nos dan 
el paso de forma que a ellos no los puedan ver con nuestros coches porque 
sería una contradicción con su propia huelga. Se evaluaron diferentes rutas 
para llegar a Ayacucho, porque por el río Pampas no se podía pasar. Se eligió 
una ruta que nos llevaría a una zona de Ayacucho llamada Vilcashuaman. 
Nos vamos por un lugar llamado Huancaray. Nos encontramos con varios 
lugares donde estaba cortada la carretera. Al final pasamos, volvimos cerca de 
Andahuaylas por Huancabamba, cerca al aeropuerto. Estaba lleno de piedras 
grandes que tuvimos que quitar como una hora arreglando.

Pasando la tranquera había bancos de niebla. Al final salimos camino a 
Chalhuanca para entrar por el sur de Ayacucho. Paramos a dormir en la ca-
rretera como una hora y media o más. Son las 5:08 am y algo se avería en el 
carro de Esteban. Llegamos a Chalhuanca a las 5:58 am. Por esta parte hay 
vegetación, humedad, es época de lluvia. Estamos en la ruta Cusco-Lima y 
paramos en un pueblo a comer caldo de gallina con yuca y huevo.

Al final entramos por la parte de arriba de Puquio hacia Huanca San-
cos. Los paisajes eran preciosos. Vimos bosques de piedras. En Santa Ana 
Punku vimos dos cóndores andinos. Viajar con los chicos es un entrena-
miento mental-emocional, aceptar, superar, que no te estorben sus bromas. 
Los chicos interactúan con cada lugareño, hacen bromas, conversan de los 
productos de la tierra, de los suyos. Vemos un paisaje lindo, un cañón gran-
de de verdes multicolor. El día soleado, un río, una catarata. Estamos en 
Sacsamarca. Es un río medio grande. Viene mucha agua y está sucia por las 
lluvias. Hay juncos, eucaliptos. Subimos el cañón a la mitad y salimos por 
detrás bajando y llegamos a Huanca Sancos en busca del río nuevamente. 
Bajamos hasta su altura y lo bordeamos en dirección a Pampa cangallo. Es 
el río Huanca Sancos y en Cangallo se junta con el río Pampas. Vemos ca-
taratas y formaciones rocosas impresionantes. Nos paramos al lado del río 
a recoger tunas. Los chicos tampoco conocían esa ruta. La tomamos por la 
situación del paro. Hay mucho molle y tuna.
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Llegamos a Ayacucho después de dos días a las 5:12 pm. Estamos 
tomando en la casa de abajo. Juan Carlos conversa con el joven de An-
dahuaylas que yo soy gringucha que por eso me permiten ser así, pero que a 
veces ahí tengo que hincarme para que reaccione y me ponga mosca. Ahora 
hablan de lo que ha pasado en el viaje, todos los sucesos, Juan Carlos dice 
que ellos nunca se han quedado atrapados en ningún sitio, siempre han 
llegado y se lo han propuesto. Se habla del trabajo en equipo, las bromas, el 
no quedarse ahí parado. El líder me transmitió ahora orgullo al hablar a los 
demás y relatar de la situación como líder, que es verdad la responsabilidad 
como líder decía él. Cubano le fue franco y le dijo que él se hubiese que-
dado ahí. Al final cubano tomaba con Víctor y Percy en la puerta de Lidia. 
Cubano me dijo: ahora te soy franco: tú eres de correa ancha.

Fecha: domingo, 26 de Abril de 2015

Conversación con Marylin.
Marylin hizo el retiro en el pozo bautismal durante una semana. Fui a visi-
tarla en su salida el día domingo. Después de hacer la misa e ir a comer un 
caldo de gallina, nos fuimos junto con su madre a pasear todo el día por 
Ayacucho. Lo relevante que anoté para analizar la dimensión sociológica 
del grupo fue lo siguiente:
“Papá dio la orden y hay unas normas por la familia para ingresar en el pozo:

1. Pasar un año como voluntario en la familia
2. Inscribirse como socio de la familia durante un año. Estos dos puntos 

son para ver el interés de la persona.
3. Después se solicita para ingresar al pozo y ahí se le asigna una fecha

Ahora designan fechas por sede. Papá dice que cortó el retiro de dos días 
con las veinte primeras personas porque la gente solo entraba en masa y se ins-
cribían por curiosidad para querer pasar el retiro. Ahora dice que hay que pasar:
• 7 días
• 9 días
• 12 días
• 21 días
• Y después es que se hará el retiro
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Fecha: septiembre de 2015
Conversación telefónica con Tatiana recordando varios temas de interés y 
anotándolos al momento en el ordenador:

Alguna vez lo ha hecho en el quiosco cuando tomaba cerveza, y alejó 
las nubes con los dedos y siguieron tomando. Las separó un rato y de ahí 
entraron porque de nuevo volvía a llover. (El pongo controlaba la lluvia y 
las nubes por su voluntad). En Andahuaylas Nilo prendió la luz antes de 
que se fuera la santa tierra y se quemaron todas las santas tierras, Waqaypa-
ta creo, cerraron la puerta, en la noche bajo Qoyllur´ritti. Dijo: a todos mis 
hijos que han visto a la santa tierra, pídanme algo, tu deseo que yo te con-
cedo por haber visto a mi hija, y empezó a llamar a todos por su nombre, 
les concedió a todos. La santa tierra estaba muy herida, estaba quemada, la 
bajaron y a Esteban le dijo que, si él podía alojarla en su corazón para que 
se regenere su piel, entonces Esteban dijo unas palabras bonitas diciendo 
que la aceptaba en su corazón, algo así como madre yo te abro mi corazón, 
y ahí ha vivido, y le dijo que iba a salir en Ayacucho, y Esteban ha vivido 
con la santa tierra dentro de su corazón. Pasó en Andahuaylas. A Nilo le 
castigó, por haberle quemado a mi Santa Tierra, y durante tres años o dos 
años no ibas a conseguir lo que tú querías.

Por cada jale que tú haces 10 años te quitan de vida así hablan los chi-
cos siempre. Eso es lo que escuché. Ella misma se ha ido restando sus años 
de vida. A los papás no les gusta hacer jale, se lo piensan, o no caen en ese 
karma, pero las personas si caen en ese karma y parece que no les gustan a 
ellos porque involuciona la persona con los jales. Y los papás quieren que 
evolucione, que mejoren las personas. Yo sabía por Samael, al principio 
éramos todos despiertos. Antes el cambio de suerte se hacía con flores, cin-
ta blanca, agua. Lo que sé sobre el karma, si te puede dar deudas, arriba es 
como un banco, te puede dar préstamo, si tu ese préstamo no lo pagas con 
el cambio, siendo mejor persona, y si tu sigues en la misma, te cae peor, te 
cobran intereses. La analogía es como un banco que da préstamos y luego 
cobra intereses. A un chico le han hecho un cambio de suerte con la pa-
loma y la paloma estaba en la gruta, no podía volar, no podía hacer nada, 
cerramos la puerta para que el perro no se lo comiera y la paloma quedó 
como enferma. En un día murió la paloma.
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Fecha: miércoles, 23 de Setiembre de 2015
Hora: 9:00pm
Me encuentro con Manuel, el médico. Siempre que viene a Ayacucho nos 
reunimos para tomar un café y conversar de estos temas, de los papás, y 
temas en general de la vida así como de la biomedicina. Manuel me relata 
lo siguiente, mientras lo apunto en la hoja de la cuenta del bar:

“Miguel se cayó a la altura del portal. Estaban festejando y bajaban ha-
cia la cocina. Se cayó de cara y empezó a sangrar por la nariz, mucho, que 
ya estaba teniendo una pérdida de sangre considerable. Tenía un sangrado 
hacia la garganta con formación de coágulos. Estuve allí con él y primero 
llamaron a Esteban, vino e intentó hacerle algo moviéndolo. Al momento 
dijo: lo llevamos a mesa. Abrieron una mesa y apenas apagaron la luz y casi 
sin llamar bajaron rápido los papás. Sólo bajaron dos, Potosí y otro. Potosí 
dijo: échenle boca abajo sobre la mesa. Lo echaron boca abajo y dijo que 
había una fractura en la cervical. Lo operó como las demás operaciones de 
la mesa corriente y dijo que, por la caída, las lumbares se habían dañado 
y que mañana lo operaría. Dijo, mañana te opero las lumbares. La sangre 
automáticamente paró. Salimos y quedó paralizado.

El médico me lo comentaba como haciéndose preguntas en compara-
ción a la biomedicina y conversamos cuestionando las formas de diagnos-
ticar y curar en la biomedicina y en los señores: en el hospital qué iban a 
pensar que tenía que ver las cervicales. Los papás rápido lo vieron y lo so-
lucionaron en las cervicales. En el hospital se hubiesen ido a la nariz, no lo 
hubiesen relacionado. Le comentaba que es como si conocieran una anato-
mía oculta del ser humano que el médico de la biomedicina no lo ve, no la 
conoce. Conversábamos que hay diferencias en cosas que no sabemos pero 
que intuimos por nuestras vivencias y experiencias con ellos. Tiene que ver 
con la tecnología y la visión diagnóstica de los apus. Hay algo que ellos ven 
y una tecnología que no podemos comprender desde el plano racional y 
nuestra mente cartesiana actual que ellos sí lo consiguen. Y en los resulta-
dos vemos que funciona en casos que se presentan más físicos y biológicos. 
Si es cierto que muchos casos, gran parte, es un manejo de la creencia de 
la persona a través de múltiples símbolos y que en muchísimos casos vie-
nen con factores de índole psicosomático, emocional y psicológico. Sin 
embargo, en conjunción a esto y en otros tantísimos casos, las situaciones 
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de las personas son puramente biológicas o con esa predominancia. Y por 
sus resultados empíricos, aun no habiendo recogido exhaustivamente una 
anamnesis clínica, vemos que las personas mejoran su condición biológica, 
física y por ende el resto. Entonces, estas entidades manejan una serie de 
elementos tecnológicos, de conocimiento de la “máquina humana” que 
tiene una eficacia que se intuye y percibe en los hechos.

Fecha: lunes, 23 de Noviembre de 2015
La última novedad de la FCAAC es que hace tres semanas han retransmi-
tido un reportaje televisivo sobre el grupo de Nelson con el apu señor de 
Loja Ecuador-Colombia. El reportaje ha sido en Chiclayo. Al domingo 
siguiente retransmitieron otro y ayer domingo en radio capital retransmi-
tieron un programa sobre los apus. Tuvieron como invitada a Alfonsina 
Barrionuevo, la periodista autora del libro “Hablando con los Apus. Poder 
en los Andes: la Fuerza de los Cerros”. 

Luego dio un testimonio una de las pacientes que yo he tratado. Ha-
blamos hoy por la mañana y me comentó que le había hablado de mí y 
probablemente me llamen para hacerme una entrevista sobre mi trabajo. 
Luego llamé a Esteban y quedamos en vernos al día siguiente para conver-
sar sobre lo sucedido. Me comentan que han suspendido las atenciones por 
dos meses. Se han vuelto para Ayacucho. No están atendiendo en ningún 
lado. Parece ser que van a suspender Chiclayo, Lima y Arequipa, y comen-
zar de nuevo probablemente en Cuzco, Ayacucho, Andahuaylas. 

Antropológicamente es interesante porque refleja que se repliegan nue-
vamente a su lugar de origen, donde siempre existieron con mayor natu-
ralidad como parte de la cultura local y ancestral. Históricamente habría 
una cierta analogía con las persecuciones de la época de la colonia con la 
caza de brujas y la extirpación de idolatrías. De alguna forma han sido 
intervenidos y perseguidos. No sabemos quién está detrás de todo esto. 
Ha sido una intervención de la prensa, alguna denuncia de algún usuario 
insatisfecho, pero no sabemos si el cuerpo médico está detrás. Lo que más 
cuestionan es la parte de las operaciones e intervenciones quirúrgicas que 
realizan los llamados apus en condiciones de oscuridad. Esto se complejiza 
por la oscuridad y la supuesta manifestación material de los apus a través 
de otra persona.
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En la actualidad, la medicina andina sigue vigente en su diversidad de for-
mas de curar, de diagnosticar, de tratar, con los diferentes agentes terapéuti-
cos que existen, en sus diferentes categorías o denominaciones semánticas, 
tanto en quechua como en castellano. Muchas de estas formas de curar fue-
ron hibridadas con la medicina popular y humoral traída por los europeos y 
los españoles a Hispanoamérica; además del sincretismo médico y religioso, 
se integran las nuevas modalidades que aparecen en el marco de la New 
Age y de la modernidad. Es inseparable las concepciones de salud-enferme-
dad y de medicina andina de la religiosidad, de lo divino, la realidad física 
y cósmica de carácter sacro, llena de poderes telúricos, antropomórficos y 
deidades que pueden influir y actuar sobre los humanos y su entorno. Las 
llamadas mesas de curación y los pongos, siguen ofreciendo sus servicios en 
materia de salud en las diferentes regiones del Perú; entre ellos, contamos 
con la novedad de que el apu Potosí Bolivia baja la mesa de una mujer pon-
go, la cual abre su mesa de curación en la ciudad de Arequipa.

Las personas siguen teniendo las mismas necesidades de salud física, 
emocional, psicosomática, religiosa, espiritual, económica, familiar y de 
la búsqueda de un sentido de la vida. Estas necesidades y la búsqueda del 
sentido de la vida de manera sistémica se dan en el marco de un modelo de 
creencias que cada persona o grupo humano porta de acuerdo con códigos 
culturales y lingüísticos, por los cuales se percibe el mundo, se categoriza, 
se interpreta y se actúa en él a modo de comportamientos etológicos y so-
ciobiológicos. Tanto más en la actualidad donde cada vez se cuestiona con 
mayor evidencia la eficacia del sistema de salud pública y de la biomedicina 
ortodoxa con su enfoque sintomático y patológico; con su énfasis en los 
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fármacos sintéticos bajo el auspicio y el aval de las industrias farmacéuticas; 
se vive en mayor incertidumbre por la situación política del país aunado 
a la economía y a las inseguridades de la vida social urbana, sin olvidar la 
explotación de los recursos medioambientales en la Amazonía peruana. 

Se conserva el patrón sincrético en la religión, como ya nos hablara 
Manuel Marzal (1985) y también de la medicina popular española, como 
me enseñara mi maestra, la antropóloga argentina Anatilde Idoyaga Mo-
lina, además de preservarse la medicina hipocrática en el vocabulario de 
las personas al tratar las enfermedades como frías o cálidas y clasificar a 
las plantas y a los alimentos en las categorías de cálido y frío, buscando 
siempre el neutro para equilibrar la homeostasis del organismo. ¿No hay en 
estas prácticas e ideas un planteamiento intuitivo sobre el funcionamiento 
de la física y de los campos electromagnéticos y su incidencia en el organis-
mo humano?; es por ello por lo que, la medicina tradicional andina, entre 
otros elementos, ya tiene valor por sí misma. 

Los siguientes estudios que tenga que realizar en medicina andina, los 
haré desde el enfoque de la medicina biológica evolutiva, integrando la va-
riable de geografía médica como categoría de estudio a considerar; por su-
puesto, en el contexto sociocultural y de creencias sincréticas cambiantes. 
Abordar una antropología médica sui generis, con mediciones fisiológicas, 
análisis fitoterápicos, geografía médica, entre otras variables sociocultura-
les, prácticas, creencias, variables económicas y políticas. También poder 
filtrar ilusiones cognitivas y culturales, de carácter semántico. 

Uno de los mayores beneficios de adentrarme en la medicina andina 
de los apus es que me he hecho responsable de mi salud física, mental y 
de mis emociones, despertando el interés de estudiar por mi propia vo-
luntad la medicina, no solo andina y de plantas naturales sino la medicina 
biológica evolutiva en un proceso sistemático, en el cual me encuentro. 
He podido llevar a mi vida diaria unos hábitos de salud basados en la 
nutrición ortomolecular, la suplementación vitamínica, el ejercicio físico 
breve, pero intenso y los ayunos prolongados de hasta 96 horas de inani-
ción completa, cada tres meses aproximadamente. Siguiendo los estudios 
de Ernesto Prieto Gratacós, me voy empoderando en mi cuerpo físico y 
emociones aplicando los conocimientos y avances de la investigación en 
medicina biológica, viviendo en el contexto de los Andes. El futuro de la 
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medicina andina y amazónica estará en las investigaciones y en el uso de 
las plantas medicinales, los recursos naturales fitoterápicos, y en una me-
dicina evolutiva biológica de carácter ortomolecular, sistémica y funcional. 
Se postula que en el transcurso de diez a trece años decaiga el efecto de los 
antibióticos sobre el cuerpo humano, por lo que se sugiere, de acuerdo a 
los planteamientos de Ernesto Prieto Gratacós, potenciar las estrategias 
biológicas del cuerpo humano y no tanto farmacológicas, es decir, elevar 
el nivel del sistema inmunológico con estrategias naturales basadas en la 
nutrición ortomolecular, hábitos saludables vinculados a la naturaleza, el 
sueño y el descanso, el ejercicio físico, aprovechando y siendo parte armó-
nica del ecosistema. 

El pasado mes de mayo de 2023, he participado en el seminario “evo-
lución en medicina biológica”, teniendo como mentor a Ernesto Prieto 
Gratacós, aprendiendo las bases conceptuales de la medicina biológica y 
aprendiendo otros temas específicos sobre el abordaje de las patologías y en-
fermedades más importantes en la actualidad. Padecemos de una anascor-
benia congénita en la especie humana, por lo que, pasando la fase reproduc-
tiva, conviene una suplementación continua de ácido ascórbico (vitamina 
C), así como vitaminas del complejo B, entre otras sustancias; todo ello para 
tener una calidad de vida óptima en edades avanzadas. Termino esta etno-
grafía de medicina andina basada en los diarios de campo y el epílogo con 
cinco declaraciones y una definición sobre medicina biológica, extraídas del 
seminario de tres jornadas virtuales con Ernesto Prieto Gratacós:
1. Los síntomas no son la enfermedad
2. La farmacología empieza en la nutrición
3. Nuestra especie se distingue por la individualidad biológica
4. Los fenómenos fisiológicos siguen la lógica de la biología evolutiva
5. Los seres humanos somos mutantes auxotróficos
6. Los síntomas enzimáticos celulares declinan funcionalmente en razón 

de la edad biológica

Denominamos “Medicina Biológica” a un enfoque clínico que consi-
dera centralmente las causas primarias de la constelación patogénica de la 
persona, y no únicamente los síntomas. Sus intervenciones terapéuticas 
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incluyen el espectro total de terapias efectivas descubiertas a la fecha: todos 
los procedimientos y fármacos validados objetivamente, priorizando las 
sustancias esenciales para nuestra especie. Un enfoque clínico que consi-
dera las causas primarias no únicamente los síntomas. La preocupación 
central del terapeuta debe ser entonces: ¿Cuál es la causa primaria de su 
trastorno y que puedo hacer para resolverla en su origen? (Seminario “evo-
lución en medicina biológica”, 12,13,14 de mayo de 2023)

Figura 20. Con la antropóloga argentina Anatilde Idoyaga Molina. Larcomar, Lima. Año 2014
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CoNVErsaCIoNEs CoN El APU POTOSI Y 

WANAKAURI

En esta sección se presenta una selección de audios que recoge conversacio-
nes con los Apus Potosí y Wanakauri, donde se comparten conocimientos 
sobre la medicina andina en diversas regiones del Perú y aspectos de la 
religiosidad ligada a la idea del Kristos o el Hijo del Hombre. Durante las 
llamadas mesas de operaciones a los pacientes en esta modalidad de medi-
cina andina, establezco diálogos breves y sintéticos.

Sección 1: Conversaciones con Apu Potosí
1. Arequipa, mayo 2011 - (Duración: [63 minutos])

Descripción: Se hacen preguntas sobre los diferentes vehículos del hombre.
Enlace para escuchar el audio

2. Arequipa, junio 2011 - (Duración: [63 minutos])
Descripción: se hacen preguntas sobre que especialidad que tiene cada Apu 
y Santa Tierra en la mesa; aspectos sobre la dualidad de la cosmovisión an-
dina, del sincretismo religioso y sobre el desarrollo personal interior.
Enlace para escuchar el audio

3. Ayacucho, junio 2011 - (Duración: [60 minutos])
Descripción: en esta conversación se establece un diálogo socrático sobre el 
sincretismo religioso-histórico y donde Potosí hace sugerencias con relación a 
la encarnación de la conciencia crística y a aspectos de la cosmovisión andina.
Enlace para escuchar el audio

5. Amazonas, junio 2011 - (Duración: [63 minutos])
Descripción: se abordan temas con relación a los 4 mundos de la Cosmo-
visión Andina y a aspectos del cristianismo y el Hijo del Hombre. Potosí 
me ofrece como regalo el sacrificio de una llama en la Festividad del 1 de 
agosto en la Chakana de la sede de la FCAAC-Ayacucho.
Enlace para escuchar el audio

Sección 2: Conversación con Apu Wanakauri
1. Ayacucho, febrero 2013 - (Duración: [95 minutos])

Descripción: Apu Wanakauri comparte sus conocimientos sobre la medi-
cina andina y aspectos de la clasificación de alimentos en cálidos y fríos.
Enlace para escuchar el audio

https://drive.google.com/file/d/1r5Zd7y_iIR0DidM5trsYEA4zR0wl0Sp5/view?usp=sharing
https://drive.google.com/file/d/1i5-xFh5ZrndrNRzA9r3SpBT3rU4TrYm8/view?usp=sharing
https://drive.google.com/file/d/1QgcsCvj4khS7cWFK_PBvwUTyBs62qGRR/view?usp=sharing
https://drive.google.com/file/d/1R25KqHgr1thQ7gvZQUqrZB_rLWNAnmDu/view?usp=sharing
https://drive.google.com/file/d/1ufPtNlYYCesmotKddhdp9FEJn1g9vdu8/view?usp=sharing
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